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Kor mány ren de let

A Kormány
215/2007. (VIII. 14.) Korm.

rendelete
a Nemzeti Földalappal kapcsolatos egyes

kormányrendeletek módosításáról

A ter mõ föld rõl  szóló 1994. évi LV. tör vény 90.  §-a
(1) be kez dé sé nek e) pont já ban, va la mint a Nem ze ti
 Földalapról  szóló 2001. évi CXVI. tör vény 21.  §-ában ka -
pott fel ha tal ma zás alap ján a Kor mány a kö vet ke zõ ket ren -
de li el:

1.  §

A ter mõ föld re vo nat ko zó elõ vá sár lá si és elõ ha szon bér -
le ti jog gya kor lá sá nak rész le tes sza bá lya i ról  szóló
16/2002. (II. 18.) Korm. ren de let 1.  §-a a kö vet ke zõ (5) be -
kez dés sel egé szül ki:

„(5) E ren de let ben fog lal ta kat nem kell al kal maz ni a
Nem ze ti Föld alap ba tar to zó in gat la nok nyil vá nos pá lyá zat 
út ján tör té nõ ha szon bér be adá sa vagy el adá sa, il let ve ár ve -
re zé se so rán.”

2.  §

A Nem ze ti Föld alap va gyon nyil ván tar tá sá nak, va gyon -
ke ze lé sé nek és hasz no sí tá sá nak rész le tes sza bá lya i ról
 szóló 254/2002. (XII. 13.) Korm. ren de let a kö vet ke zõ
8.  §-sal egé szül ki:

„8.  § (1) A Nem ze ti Föld alap ba tar to zó in gat la nok nyil -
vá nos pá lyá zat út ján tör té nõ ha szon bér be adá sa vagy el -
adá sa so rán az elõ ha szon bér let re, il let ve elõ vá sár lás ra jo -
go sult sze mély a pá lyá za ti ki írás ban fog lal tak nak meg fele -
lõen, a nyer tes pá lyá zat tal azo nos tar tal mú el fo ga dó, il let -
ve az elõ ha szon bér le ti vagy elõ vá sár lá si jo gá ról le mon dó
jog nyi lat ko za tot te het. A nyer tes pá lyá zat tar tal má ról, va -
la mint a jog nyi lat ko zat meg té te lé nek ha tár ide jé rõl az NFA 
tá jé koz tat ja az elõ vá sár lá si jo go sul ta kat.

(2) A Nem ze ti Föld alap ba tar to zó in gat la nok ár ve re zé se 
so rán elõ vá sár lá si jo gát az arra jo go sult köz vet le nül az ár -
ve rés le zá rá sa elõtt, sze mé lye sen vagy leg alább tel jes bi -
zo nyí tó ere jû ma gán ok irat ba fog lalt meg ha tal ma zás sal
ren del ke zõ sze mély út ján gya ko rol hat ja.

(3) Elõ vá sár lá si vagy elõ ha szon bér le ti jo gát, il let ve az
ezt meg ala po zó té nye ket a nyi lat ko za tot tevõ sze mély nek
meg fe le lõ ok ira tok kal kell iga zol nia.

(4) Nem köti az NFA-t az olyan jog nyi lat ko zat, ame lyet
a jo go sult ha tár idõn túl, il let ve a nyer tes – pá lyá zat ba fog -
lalt vagy ár ve ré sen tett – aján lat tól el té rõ tar ta lom mal tesz
meg.”

3.  §

E ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ nyol ca dik na pon lép ha -
tály ba az zal, hogy a ren del ke zé se it a ha tály ba lé pé se után
meg hir de tett pá lyá za tok, il let ve ki tû zött ár ve ré sek ese té -
ben kell al kal maz ni.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Dr. Lam perth Mó ni ka s. k.,
szo ci á lis és mun ka ügyi mi nisz ter

Mi nisz te ri ren de le tek

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
83/2007. (VIII. 10.) FVM

rendelete
az Európai Mezõgazdasági Vidékfejlesztési Alapból 

a mezõgazdasági termelõk gazdaságátadásához
nyújtandó támogatás részletes feltételeirõl

A me zõ gaz da sá gi, ag rár-vi dék fej lesz té si, va la mint ha -
lá sza ti tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso -
ló dó el já rás egyes kér dé se i rõl  szóló 2007. évi XVII. tör -
vény (a továb biak ban: Tv.) 81.  § (3) be kez dé sé nek
a) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap ján, a föld mû ve lés -
ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter fel adat- és ha tás kö ré rõl
 szóló 162/2006. (VII. 28.) Korm. ren de let 1.  §-ának
a) pont já ban meg ha tá ro zott fel adat kö röm ben el jár va a kö -
vet ke zõ ket ren de lem el:

A támogatás célja

1.  §

A tá mo ga tás cél ja a me zõ gaz da sá gi ter me lõ te vé keny -
sé get vég zõk kor össze té te lé nek – a fi a tal me zõ gaz da sá gi
ter me lõk tá mo ga tá sá val össze han golt – ja ví tá sa, az el ap ró -
zó dott bir tok szer ke zet éssze rû kon cent rá ló dá sá nak elõ se -
gí té se, és a gaz da sá gok át la gos mé re té nek nö ve lé se.

Fogalmak

2.  §

E ren de let al kal ma zá sá ban
1. nem ön ál ló te vé keny ség: a sze mé lyi jö ve de lem adó -

ról  szóló 1995. évi CXVII. tör vény 24.  §-ának (1) be kez -
dé se sze rin ti te vé keny ség;
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2. sa ját jogú nyug el lá tás: a tár sa da lom biz to sí tá si nyug -
el lá tás ról  szóló 1997. évi LXXXI. tör vény 6.  §-ának (1) és
(4) be kez dé se sze rin ti nyug el lá tás;

3. se gí tõ csa lád tag: a tár sa da lom biz to sí tás el lá tá sa i ra
és a ma gán nyug díj ra jo go sul tak ról, va la mint e szol gál ta tá -
sok fe de ze té rõl  szóló 1997. évi LXXX. tör vény 4.  §-ának
g) pont ja sze rin ti kö ze li hoz zá tar to zó;

4. mun ka vál la ló: aki nem mi nõ sül egyé ni, il let ve tár sas 
vál lal ko zó nak, és biz to sí tás sal járó jog vi szony ke re té ben,
me zõ gaz da sá gi te vé keny ség vég zé sé re fog lal koz tat ják;

5. ál lat egy ség: az egy sze rû sí tett te rü let ala pú tá mo ga tá -
sok és a vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok igény lé sé hez tel je sí -
ten dõ „He lyes Me zõ gaz da sá gi és Kör nye ze ti Ál la pot”, il -
let ve a „He lyes Gaz dál ko dá si Gya kor lat” fel té tel rend sze -
ré nek meg ha tá ro zá sá ról  szóló 4/2004. (I. 13.) FVM ren de -
let 3. szá mú mel lék le té ben meg ha tá ro zott tech ni kai mér -
ték egy ség;

6. me zõ gaz da sá gi par cel la: a me zõ gaz da sá gi par cel la
azo no sí tó rend szer rõl  szóló 115/2003. (XI. 13.) FVM ren -
de let (a továb biak ban: Me PAR ren de let) 1.  §-ának e) pont -
ja sze rint meg ha tá ro zott te rü let;

7. ENAR: az egyes ál lat fa jok egye de i nek nyil ván tar tá si 
és azo no sí tá si rend sze ré rõl  szóló kü lön jog sza bá lyok sze -
rin ti rend szer;

8. gaz da ság: az át adás ra ke rü lõ ter mõ föld, ál lat ál lo -
mány, to váb bá a me zõ gaz da sá gi ter me lõ te vé keny ség hez
kap cso ló dó kvó ták, tá mo ga tá si jo go sult sá gok és kö te le -
zett sé gek összes sé ge;

9. át adás idõ pont ja: a gaz da ság át adá sá ról  szóló adás -
vé te li vagy aján dé ko zá si szer zõ dés kel te.

A támogatott célterületek, a támogatás jellege

3.  §

(1) E ren de let alap ján jö ve de lem pót ló tí pu sú tá mo ga tást 
ve het igény be

a) aki fõ te vé keny ség ként me zõ gaz da sá gi ter me lõ te vé -
keny sé get vé gez, va gyis nem ren del ke zik mun ka vi szony -
ból vagy más nem ön ál ló te vé keny ség bõl szár ma zó jö ve -
de lem mel, és

aa) a Gaz da sá gi Te vé keny sé gek Egy sé ges Ága za ti
Osz tá lyo zá si Rend sze ré rõl  szóló 9003/2002. (SK. 6.) KSH 
Köz le mény (TE Á OR) sze rin ti 01.1–01.3. te vé keny sé gek
kö zül leg alább egyet fõ te vé keny ség ként vég zõ egyé ni vál -
lal ko zó, vagy

ab) egyé ni vál lal ko zói iga zol vánnyal nem ren del ke zõ,
adó be val lás ra kö te le zett õs ter me lõ (a továb biak ban
együtt: át adó gaz dál ko dó); to váb bá

b) aki az át adó gaz dál ko dó mun ka vál la ló ja.

(2) A tá mo ga tás ad dig fo lyó sít ha tó, amíg a tá mo ga tott
ré szé re sa ját jogú nyug díj meg ál la pí tá sá ra nem ke rül sor,
de leg fel jebb 7 éven ke resz tül, il let ve az át adó gaz dál ko dó
70. élet évé nek be töl té sé ig, mun ka vál la ló ese té ben a reá
irány adó öreg sé gi nyug díj kor ha tár el éré sé ig.

A támogatás mértéke

4.  §

(1) Az át adó gaz dál ko dó ál tal igény be ve he tõ tá mo ga tás 
leg ki sebb össze ge ha von ta a tárgy hó nap elsõ nap ján ér vé -
nyes mi ni mál bér 25%-a, leg ma ga sabb össze ge a tárgy hó -
nap elsõ nap ján ér vé nyes mi ni mál bér 200%-a, de leg fel -
jebb évi 18 000 eu ró nak meg fe le lõ fo rint összeg.

(2) Az át adó gaz dál ko dó ál tal igény be ve he tõ tá mo ga tás 
össze gét az át ru há zott föld te rü let, il let ve ál lat ál lo mány
alap ján, az SFH táb lá zat ból1 szá mí tott üzem mé ret
(EUME) sze rint kell meg ál la pí ta ni. A tá mo ga tás egy hó -
nap ra ve tí tett alap össze ge 1 EUME ér ték ese tén a tárgy hó -
nap elsõ nap ján ér vé nyes mi ni mál bér össze gé nek 25%-a,
ame lyet min den to váb bi meg kez dett EUME ér ték után a
tárgy hó nap elsõ nap ján ér vé nyes mi ni mál bér össze gé nek
10%-ával nö vel ni kell az (1) be kez dés ben meg ál la pí tott
összeg ha tár ra te kin tet tel.

(3) Az üzem mé ret szá mí tá sá nál az át adó gaz da sá gá ból
figye lembe ve he tõ:

a) az a sa ját tu laj do nú ter mõ föld,
aa) amely re az át adó a tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sát

meg elõ zõ két év ben te rü let ala pú tá mo ga tást ka pott, va la -
mint

ab) ame lyek a ki fi ze té si ké re lem be nyúj tá sá ig át ke rül -
nek az át ve võ tu laj do ná ba és hasz ná la tá ba;

b) az az ál lat egy ség, amely az át adás idõ pont já ban az
át adó gaz dál ko dó tu laj do ná ban van, és a ki fi ze té si ké re lem 
be nyúj tá sá ig át ke rül az át ve võ tu laj do ná ba.

(4) A föld te rü le tek után az EUME ér té ket a (3) be kez dés 
aa) pont já ban em lí tett idõ szak hasz no sí tá si tí pu sa alap ján,
a két év hasz no sí tá si tí pu sá nak tér mér té ke sze rint sú lyo -
zott át la gá val kell meg ál la pí ta ni.

(5) Az át adó gaz dál ko dó mun ka vál la ló ja ál tal igény be
ve he tõ tá mo ga tás havi össze ge a gaz da sá got át adó gaz -
dálkodót meg il le tõ összeg 50%-a, de leg fel jebb évi
4000 eu ró nak meg fe le lõ fo rint összeg.

(6) Több mun ka vál la ló ese tén a tá mo ga tás együt tes
össze ge nem ha lad hat ja meg a mun ka vál la lót fog lal koz ta -
tó át adó gaz dál ko dó tá mo ga tá sá nak össze gét. Több mun -
ka vál la ló ese tén a tá mo ga tás össze gé nek egy más kö zöt ti
fel osz tá sá ra vo nat ko zó el té rõ meg ál la po dás hi á nyá ban a
tá mo ga tás össze ge a mun ka vál la lók kö zött egyen lõ arány -
ban ke rül fel osz tás ra.

(7) Amennyi ben egy me zõ gaz da sá gi üze met több át adó
ru ház át, a tá mo ga tás össz ér té ke az egyet len át adó ré szé re
nyúj tott összeg re kor lá to zó dik.

1 23/2007. (IV. 17.) FVM ren de let 1. szá mú mel lék le te.
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A támogatás igénybevételének feltételei

5.  §

(1) Az át adó gaz dál ko dó ak kor jo go sult tá mo ga tás ra, ha

a) a tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sa kor be töl töt te az
55. élet évét, de az át adás idõ pont já ban nem éri el a reá
irány adó öreg sé gi nyug díj kor ha tárt;

b) nem ré sze sül sa ját jogú nyug el lá tás ban;

c) a tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ tíz év
so rán me zõ gaz da sá gi te vé keny sé get foly ta tott, és azt a tá -
mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ öt éven ke resz tül
– a 3.  § (1) be kez dé sé nek a) pont ja sze rint – õs ter me lõ ként
vagy egyé ni vál lal ko zó ként fõ te vé keny ség ként vé gez te;

d) leg alább 3 hek tár ál ta la hasz no sí tott föld te rü let után
ka pott egy sé ges te rü let ala pú tá mo ga tást a tá mo ga tá si ké -
re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ két év ben;

e) azt a ter mõ föl det, amely re a d) pont sze rin ti tá mo ga -
tást a tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ két év ben
igé nyelt, az át ve võ re per- és igény men te sen át ru ház za
– ki vé ve azt a föld te rü le tet, amely a ké re lem be nyúj tá sa kor 
do ku men tum mal iga zol tan nincs már a tu laj do ná ban –, to -
váb bá a ha szon bér le tet vég leg meg szün te ti;

f) át ad ja az 1. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zott ön el -
lá tást biz to sí tó mennyi sé gen fe lü li ál lat ál lo mányt;

g) át ad ja a gaz da ság ban vég zett me zõ gaz da sá gi ter me -
lõ te vé keny ség hez kap cso ló dó kvó tá kat, tá mo ga tá si jo go -
sult sá go kat és kö te le zett sé ge ket;

h) az át adást köve tõen vég le ge sen fel hagy min den üz -
le ti célú nö vény ter me lé si, ál lat te nyész té si, ve gyes gaz dál -
ko dá si me zõ gaz da sá gi te vé keny ség gel, ki vé ve az ön el lá -
tás ra tör té nõ ter me lést;

i) az ön el lá tás ra tör té nõ ter me lés hez a Kö zös Ag rár po -
li ti ka ke re tén be lül nem vesz igény be to váb bi tá mo ga tást;

j) az át adan dó gaz da ság el éri vagy meg ha lad ja az
1 EUME ér té ket.

(2) A sa ját tu laj do nú ter mõ föld át adá sa után ak kor igé -
nyel he tõ tá mo ga tás, ha a ké rel me zõ a ké re lem be nyúj tá sa -
kor leg alább öt éve az in gat lan-nyil ván tar tás ba be jegy zett
tu laj do no sa az át adás ra ke rü lõ föld rész let nek. Ez a sza bály 
nem vo nat ko zik azok ra az ese tek re, ha a tu laj don szer zés
örök lés, rész arány ki adás, ha tó sá gi in téz ke dés vagy bí rói
íté let alap ján tör tént.

(3) Az át adó gaz dál ko dó mun ka vál la ló ja ak kor jo go sult
tá mo ga tás ra, ha

a) a tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sa kor be töl töt te az
55. élet évét, de az át adás idõ pont já ban nem éri el a reá
irány adó öreg sé gi nyug díj kor ha tárt;

b) nem ré sze sül sa ját jogú nyug el lá tás ban;

c) a tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ 5 év so -
rán mun ka ide jé nek leg alább a fe lét me zõ gaz da sá gi mun -
ká val töl töt te se gí tõ csa lád tag ként vagy me zõ gaz da sá gi
mun ka vál la ló ként az át adó gaz dál ko dó gaz da sá gá ban;

d) a c) pont ban meg ha tá ro zott idõ tar tam alatt meg sza -
kí tás nél kül biz to sí tott volt a tár sa da lom biz to sí tás rend sze -
ré ben;

e) vég le ge sen fel hagy az üz le ti célú me zõ gaz da sá gi te -
vé keny ség gel és mun ka vál la lás sal.

(4) A tá mo ga tás igény be vé te lé nek to váb bi fel té te le, hogy
a gaz da sá got egy me zõ gaz da sá gi ter me lõ ve gye át, aki:

a) az Eu ró pai Me zõ gaz da sá gi Vi dék fej lesz té si Alap ból 
(EMVA) nyúj tan dó vi dék fej lesz té si tá mo ga tás ról  szóló
1698/2005/EK ta ná csi ren de let 22. cik ke sze rint a fi a tal
me zõ gaz da sá gi ter me lõk nek nyúj tott jö ve de lem pót ló tá -
mo ga tá sá ban ré sze sül az át adan dó gaz da ság ra vonatko -
zóan, vagy

b) a Tv. sze rint re giszt rált me zõ gaz da sá gi ter me lõ, aki
ba) fõ te vé keny ség ként me zõ gaz da sá gi ter me lõ te vé -

keny sé get egyé ni vál lal ko zó ként vé gez,
bb) az át adás kor még nem töl ti be a 40. élet évét,
bc) az Eu ró pai Me zõ gaz da sá gi Vi dék fej lesz té si Alap

társ fi nan szí ro zá sá ban meg valósuló tá mo ga tá sok igény be -
vé te lé nek ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló 23/2007. (IV. 13.)
FVM ren de let 5. szá mú mel lék le té ben fel so rolt leg alább
szak mun kás szin tû me zõ gaz da sá gi kép zett sé gek egyi ké -
vel vagy fel sõ fo kú ag rár vég zett ség gel ren del ke zik, va la -
mint

bd) az át vé tel a gaz da ság mé re té nek nö ve lé se cél já ból
tör té nik.

6.  §

(1) Az át adó gaz dál ko dó és az át ve võ adás vé te li vagy
aján dé ko zá si szer zõ dést köt a gaz da ság át adá sá ról. A szer -
zõ dés hez az át adás nap já ra vo nat ko zó va gyon lel tárt kell
mel lé kel ni, amely ben ki kell mu tat ni az át adó gaz dál ko dó
ál tal hasz no sí tott me zõ gaz da sá gi par cel lá kat, va la mint az
ál lat ál lo mányt, meg je löl ve azo kat a me zõ gaz da sá gi par -
cel lá kat és ál la to kat, ame lyek leg ké sõbb a ki fi ze té si ké re -
lem be nyúj tá sá ig az át ve võ bir to ká ba ke rül nek (a továb -
biak ban együtt: át vett gaz da ság). Fel kell so rol ni to váb bá
az át vett üzem hez kap cso ló dó kvó tá kat, tá mo ga tá si jo go -
sult sá go kat és kö te le zett sé ge ket.

(2) Az át adó gaz dál ko dó ál tal az át adást meg elõ zõ két
év ben hasz nált me zõ gaz da sá gi par cel lá kat a Me PAR ren -
de let sze rin ti blokk tér ké pen (a továb biak ban: blokk tér kép) 
áb rá zol ni kell. Ha a me zõ gaz da sá gi par cel la az át adó gaz -
dál ko dó tu laj do ná ban lévõ föld rész le ten ta lál ha tó, a szer -
zõ dés ben a par cel lá val azo no sít ha tó mó don kell fel tün tet ni 
a hely raj zi szá mot.

(3) A szer zõ dés hez mel lé kel ni kell az üzem mé re té re
vo nat ko zó, a 4.  § (3) és (4) be kez dé se sze rint ké szí tett szá -
mí tást úgy, hogy ab ból egy ér tel mû vé vál jon az át vett gaz -
da ság mé re te.

(4) A szer zõ dés ér vé nyes sé gét az át adó gaz dál ko dó és
az át ve võ – erre irá nyu ló ki fe je zett ren del ke zé sük kel – a
tá mo ga tá si dön tés tõl füg gõ vé te he tik.
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A támogatási kérelem benyújtása

7.  §

(1) A tá mo ga tá si ké rel met elsõ íz ben 2007. de cem ber 3.
és 2008. ja nu ár 15. kö zött, ezt köve tõen pe dig min den év
szep tem ber 15. és ok tó ber 15. kö zött le het be nyúj ta ni.

(2) Egy tá mo ga tá si ké rel met kell be nyúj ta ni ak kor is, ha
egy gaz da sá got több gaz dál ko dó ad át, vagy ha tá mo ga tást
az át adó gaz dál ko dó mun ka vál la ló ja is igé nyel.

(3) A tá mo ga tá si ké rel met az MVH ál tal rend sze re sí tett
nyom tat vá nyon írott for má ban, va la mint az MVH hon lap -
ján ke resz tül elekt ro ni kus for má ban is be kell nyúj ta ni.

(4) A tá mo ga tá si ké re lem hez mel lé kel ni kell:
a) a 6.  § ren del ke zé se i nek meg fele lõen meg kö tött

adás vé te li vagy aján dé ko zá si szer zõ dést a va gyon lel tár ral
és a kap cso ló dó blokk tér kép pel együtt;

b) 30 nap nál nem ré geb bi tu laj do ni lap hi te les má so la -
tát az át adás ra ke rü lõ föld rész let rõl, va la mint a ké re lem
be nyúj tá sa és az azt meg elõ zõ évi te rü let ala pú tá mo ga tás
igény lé se kö zöt ti idõ ben el adott föld rész let rõl;

c) több át adó gaz dál ko dó, il let ve több mun ka vál la ló
ese tén a tá mo ga tás össze gé nek egy más kö zöt ti fel osz tá sá -
ra vo nat ko zó ren del ke zést tar tal ma zó meg ál la po dást;

d) az át adó gaz dál ko dó nyi lat ko za tát a meg tar tan dó
föld te rü let nagy sá gá ról és hasz no sí tá si tí pu sá ról, va la mint
a meg tar tan dó ál lat ál lo mány ról és tar tá si he lyé rõl;

e) a 2. szá mú mel lék let sze rin ti, az ér té ke lé si szem pon -
to kat alá tá masz tó ok ira to kat;

f) a 3. szá mú mel lék let sze rin ti, a tá mo ga tás igény lé sé -
hez szük sé ges iga zo lá so kat, ok ira to kat.

A támogatási kérelem elbírálása

8.  §

A tá mo ga tá si ké rel met az MVH e ren de let ben meg ha tá -
ro zott fel té te lek sze rint bí rál ja el, és a 2. szá mú mel lék let -
ben meg ha tá ro zott pon to zá si rend szer alap ján vég zett ér té -
ke lés sel, va la mint a Tv. 32.  §-a (1) be kez dé sé nek c) pont ja
sze rin ti rang sor ál lí tá sá val dön tést hoz.

Kifizetési kérelem

9.  §

(1) A ki fi ze té si ké rel met egy sze ri al ka lom mal, a 2007.
de cem ber 3. és 2008. ja nu ár 15. kö zött be nyúj tott tá mo ga -
tá si ké rel mek ese tén 2008. áp ri lis 15. és 2008. má jus 15.
kö zött, a to váb bi be nyúj tá si idõ sza kok ban pe dig a tá mo ga -
tás ról  szóló dön tést kö ve tõ év áp ri lis 15. és má jus 15. kö -
zött le het be nyúj ta ni.

(2) A ki fi ze té si ké re lem hez mel lé kel ni kell:
a) az 5.  § (1) be kez dé sé nek e) pont já ban és a 6.  § (2) be -

kez dé sé ben meg ha tá ro zott föld rész le tek re vo nat ko zó an a
be jegy zõ ha tá ro za tot vagy a hi te les tu laj do ni lap má so la -
tot, amely bõl ki tû nik, hogy az át adó gaz dál ko dó a tu laj -
don jo got az át ve võ re át ru ház ta;

b) az ENAR rend sze ré be nem tar to zó ál la tok át adá sá ra
vo nat ko zó ok ira tot;

c) az át adó gaz dál ko dó föld hasz ná la ti lap ját, amely bõl
ki tû nik a ha szon bér le ti szer zõ dés meg szû né se;

d) az át adott tá mo ga tá si jo go sult sá gok nak és kö te le -
zett sé gek nek, va la mint kvó ták nak az át ve võ re tör té nõ át -
ru há zá sát iga zo ló do ku men tu mo kat;

e) a Me zõ gaz da sá gi Szak igaz ga tá si Hi va tal te rü le ti
szer ve iga zo lá sát az õs ter me lõi iga zol vány ér vény te le ní té -
sé rõl, il let ve az egyé ni vál lal ko zói iga zol vány má so la tát,
mely bõl tör lés re ke rült a TE Á OR 01.1–01.3 sze rin ti te vé -
keny ség;

f) a ké rel me zõ gaz da sá got át adó mun ka vál la ló já ra vo -
nat ko zó an az MgSzH iga zo lá sát ar ról, hogy nem ren del ke -
zik õs ter me lõi iga zol vánnyal.

(3) A tá mo ga tás fo lyó sí tá sa ne gyed éven te, egyen lõ
rész le tek ben tör té nik.

Jogkövetkezmény

10.  §

Ha a tá mo ga tást igény be vevõ át adó gaz dál ko dó az e
ren de let ben a reá vo nat ko zó an meg ha tá ro zott tá mo ga tá si
fel té te le ket – ide ért ve a tá mo ga tás ki fi ze té sét kö ve tõ idõ -
szak ra vál lalt kö te le zett sé gét is – nem tart ja be, ak kor az
igény be vett tá mo ga tás egé sze jo go su lat la nul igény be vett
tá mo ga tás nak mi nõ sül, amely re a Tv. sze rin ti jog kö vet -
kez mé nyek al kal ma zan dó ak.

Záró rendelkezés

11.  §

Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ har ma dik na pon lép
ha tály ba.

Az Európai Unió jogának  való megfelelés

12.  §

Ez a ren de let az Eu ró pai Me zõ gaz da sá gi Vi dék fej lesz -
té si Alap ból nyúj tan dó vi dék fej lesz té si tá mo ga tás ról  szóló 
1698/2005/EK ta ná csi ren de let 23. cik ké nek vég re haj tá sá -
hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg.

Gráf Jó zsef s. k.,
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter
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1. számú melléklet a 83/2007. (VIII. 10.) FVM rendelethez

Önellátásra megtartható állatok

Meg tart ha tó ál lat egy ség össze sen: 8 ÁE tet szõ le ges ál lat fa jon kén ti el osz lás ban, de leg fel jebb:

Ál lat faj Meg tart ha tó ál lat egy ség

Szar vas mar ha/bi valy, juh, kecs ke 3-3

Ser tés 3

Ba rom fi fé lék, nyúl 2-2

Meg tart ha tó to váb bá 4 méh csa lád, a ló fé lék kor lá to zás nél kül meg tart ha tók.

2. számú melléklet a 83/2007. (VIII. 10.) FVM rendelethez

Értékelési szempontok

Ér té ke lé si szem pont meg ne ve zé se
Ér té ke lés mód ja

(El len õr zés mód ja)
Ér té ke lés hez ren del he tõ 

ma xi má lis pont szám

SZAKMAI SZEMPONTOK

Az át adan dó gaz da ság mé re te és élet ké pes sé ge Át adan dó bir tok mé ret:
– 5 EUME fe lett
– 4–5 EUME kö zött
– 3–4 EUME kö zött
– 2–3 EUME kö zött
– 1–2 EUME kö zött

15 pont
12 pont

9 pont
6 pont
0 pont

Az át ve võ a fi a tal me zõ gaz da sá gi ter me lõ 
el in dí tá sá hoz nyúj tott tá mo ga tás ban ré sze sül

Meg ha tá ro zott jog cí men ki adott tá mo ga tá si
ha tá ro zat. 15 pont

Rész össze sen ma xi mum: 30 pont

HORIZONTÁLIS SZEMPONTOK

Az át adó élet ko ra az át adás idõ pont já ban – 60 év fe lett
– 59–60 év kö zött
– 58–59 év kö zött
– 57–58 év kö zött 
– 55–57 év kö zött

10 pont
8 pont
6 pont
4 pont
0 pont

Az át ve võ élet ko ra az át adás idõ pont já ban – 30 éves vagy fi a ta labb
– 30–35 év fe let ti
– 35 év fe let ti

10 pont
5 pont
0 pont

Az át ve võ nõ 3 pont

Az át ve võ roma Nyi lat ko zat 3 pont

Ter me lõi szer ve ze ti tag ság
az át ve võ tag sá ga

Csa tol ni kell a ter me lõi cso port 
vagy TÉSZ tag ság iga zo lá sát ar ról, hogy az
át ve võ a cso port tag ja.

5 pont

5 pont

Az át ve võ vég zett sé ge Fel sõ fo kú ag rár vég zett ség
Csa tol ni kell a fel sõ fokú ok ta tá si in téz mény
ag rár ka rán szer zett ok le vél, dip lo ma má so la tát.

4 pont

Rész össze sen ma xi mum: 40 pont

Össze sen ma xi mum: 70 pont
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3. számú melléklet
a 83/2007. (VIII. 10.) FVM rendelethez

A támogatás igényléséhez szükséges igazolások listája

1. Fõ te vé keny ség iga zo lá sa:

A) A gaz da sá got át adó me zõ gaz da sá gi ter me lõ re vo nat -
ko zó an:

– õs ter me lõi iga zol vány (be tét lap pal) má so la ta,
– egyé ni vál lal ko zói iga zol vány má so la ta, amely fõ te -

vé keny ség ként tar tal maz za a TE Á OR 01.1–01.3 sze rin ti
nö vény ter me lé si, ál lat te nyész té si, ve gyes gaz dál ko dá si te -
vé keny sé get,

– a ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ öt év adó be val lá sá -
nak má so la ta.

B) A gaz da sá got át adó mun ka vál la ló já ra vo nat ko zó an:
– Nyug díj biz to sí tá si Egyé ni Nyil ván tar tó Lap (a to váb -

bi ak ban: NYE NYI lap) má so la ta,
– a ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ öt év adó be val lá sá -

nak má so la ta.

C) Az át ve võ egyé ni vál lal ko zó ra vo nat ko zó an
– egyé ni vál lal ko zói iga zol vány má so la ta, amely fõ te -

vé keny ség ként tar tal maz za a TE Á OR 01.1–01.3 sze rin ti
nö vény ter me lé si, ál lat te nyész té si, ve gyes gaz dál ko dá si te -
vé keny sé get.

2. Egyéb jo go sult sá gi kö ve tel mé nyek tel je sí té sé nek iga -
zo lá sa

A) A gaz da sá got át adó me zõ gaz da sá gi ter me lõ re vo nat -
ko zó an:

– Az át adó nyi lat ko za ta, hogy nem ré sze sül sa ját jogú
nyug díj ban.

– Az át adó a tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ
10 év so rán foly ta tott me zõ gaz da sá gi ter me lõ te vé keny sé -
gé nek iga zo lá sá ra szol gá ló do ku men tu mok.

– A tá mo ga tá si ké re lem be nyúj tá sát meg elõ zõ öt évre a
fõ te vé keny ség iga zo lá si do ku men tu mai.

– Az ezt meg elõ zõ elsõ öt évre vo nat ko zó an a ké rel me -
zõ vá lasz tá sa sze rint:

= fõ te vé keny ség ként me zõ gaz da sá gi ter me lõ te vé -
keny sé get tar tal ma zó egyé ni vál lal ko zói iga zol -
vány,

= õs ter me lõi iga zol vány (be tét lap pal),
= IIER és ENAR adat bá zis,
= a Me zõ gaz da sá gi Szak igaz ga tá si Hi va tal te rü le ti

szer vé nek iga zo lá sa tá mo ga tás igény be vé te lé rõl,
(A gaz dál ko dás iga zo lá sa ként el fo gad ha tó, ha va -
la ki ag rár tá mo ga tást vett fel az adott év ben.)

= a Me zõ gaz da sá gi és Szak igaz ga tá si Hi va tal te rü le -
ti szer vé nek – a fa lu gaz dász a te vé keny sé ge so rán
szer zett in for má ci ó ja alap ján – a ké rel me zõ me zõ -
gaz da sá gi ter me lõ te vé keny ség foly ta tá sá ról ki -
adott iga zo lá sa,

= az elsõ öt év ben mun ka vál la ló ként vég zett me zõ -
gaz da sá gi ter me lõ te vé keny ség iga zo lá sa mun ka -
kör meg je lö lé sét is tar tal ma zó mun ka szer zõ dés
má so la tá val és egyéb do ku men tum mal is tör tén -
het,

= NYENYI lap.
– Nyi lat ko zat ar ról, hogy az át adást köve tõen vég le ge -

sen fel hagy min den üz le ti célú nö vény ter me lé si, ál lat te -
nyész té si, ve gyes gaz dál ko dá si me zõ gaz da sá gi te vé keny -
ség gel.

B) A gaz da sá got át adó gaz dál ko dó me zõ gaz da sá gi
mun ka vál la ló já ra vo nat ko zó an:

– A mun ka vál la ló nyi lat ko za ta, hogy nem ré sze sül sa -
ját jogú nyug díj ban.

– 5.  § (3) be kez dé sé nek c), d) pont já ban meg ha tá ro zott
fel té te lek meg lé té nek iga zo lá sá ra NYE NYI lap má so la ta.

– Nyi lat ko zat ar ról, hogy vég le ge sen fel hagy min den -
ne mû üz le ti célú me zõ gaz da sá gi ter me lõ te vé keny ség gel.

C) A gaz da sá got át ve võ ter me lõk re vo nat ko zó an:
– A fi a tal me zõ gaz da sá gi ter me lõk in du ló tá mo ga tá sá -

ban ré sze sü lõ sze mély: 
= a vo nat ko zó tá mo ga tá si ha tá ro zat szá ma;

– egyéb át ve võ:
= egyé ni vál lal ko zói iga zol vány má so la ta, amely fõ -

te vé keny ség ként tar tal maz za a TEÁOR 01.1–01.3
sze rin ti nö vény ter me lé si, ál lat te nyész té si, ve gyes
gaz dál ko dá si te vé keny sé gek kö zül leg alább az
egyi ket,

= az elõ írt kép zett sé get iga zo ló do ku men tum má so la ta,
= a meg lé võ üzem össze té te lé re, az üzem mé re té nek

nö ve lé sé re vo nat ko zó nyi lat ko zat,
= az 5.  § (4) be kez dé sé nek b) pont ja sze rin ti ter me lõ

bc) pont ban elõ írt szak kép zett sé gét iga zo ló do ku -
men tum má so la ta.

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
84/2007. (VIII. 10.) FVM

rendelete
a tenyészállat, illetve szaporítóanyag behozatalának 

és kivitelének szakmai elõ írásairól  szóló 
129/2004. (VIII. 25.) FVM rendelet 

módosításáról

Az ál lat te nyész tés rõl  szóló 1993. évi CXIV. tör vény 49.  §
(1) be kez dé se a) pont já nak 13. al pont já ban ka pott fel ha tal -
ma zás alap ján, a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi -
nisz ter fel adat- és ha tás kö ré rõl  szóló 162/2006. (VII. 28.)
Korm. ren de let 1.  §-ának a) pont já ban meg ha tá ro zott fel -
adat kö röm ben el jár va a kö vet ke zõ ket ren de lem el:
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1.  §

A te nyész ál lat, il let ve sza po rí tó anyag be ho za ta lá nak és
ki vi te lé nek szak mai elõ írásairól  szóló 129/2004.
(VIII. 25.) FVM ren de let (a továb biak ban: R.) 1.  §-a he lyé -
be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„1.  § (1) E ren de let ha tá lya a te nyész ebek re nem ter jed
ki.

(2) A te nyész ál lat, il let ve sza po rí tó anyag be ho za ta lá val
kap cso la to san, a Tv. 41.  §-ának (2) be kez dé se sze rin ti be -
je len tést a Me zõ gaz da sá gi Szak igaz ga tá si Hi va tal Köz -
pont já hoz (a továb biak ban: te nyész té si ha tó ság) kell meg -
ten ni.

(3) Nem kell be je len tést ten ni a te nyész ál lat ki ál lí tás ra,
ver seny re tör té nõ be ho za ta lá hoz, ki vi te lé hez, il let ve át -
szál lí tá sá hoz, ha az ál la tot a szár ma zá si or szág ba vissza -
szál lít ják, és ezt a kö rül ményt a be ho za tal kor, il let ve ki vi -
tel kor hi telt ér dem lõ en iga zol ják. Ha az így be ho zott te -
nyész ál la tot bel föl dön akar ják for gal maz ni, il let ve te -
nyész ál lat ként hasz no sí ta ni, a te nyész té si ha tó ság hoz ha -
la dék ta la nul meg kell ten ni a be je len tést.”

2.  §

Az R. 2.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(4) A ha zai vé dett õs ho nos me zõ gaz da sá gi ál lat faj ták
ese té ben a be ho za tal hoz szük sé ges a te nyész té si ha tó ság
mint faj ta fenn tar tó egyet ér té se .”

3.  §

Az R. 4.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(4) A be ho zott mély hû tött sper mát kü lön jog sza bály -
ban meg ha tá ro zott fel té te lek kel, csak a mes ter sé ges ter mé -
ke nyí té si en ge dély ki adá sát köve tõen és en ge dé lye zett
mes ter sé ges ter mé ke nyí tõ ál lo más vagy sper ma tá ro ló köz -
pont út ján le het fel kí nál ni, il let ve ér té ke sí te ni.”

4.  §

Az R. 5.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(2) A te nyész té si ha tó ság az (1) be kez dés sze rin ti el -
len õr zést az Eu ró pai Unió tag ál la má ból tör té nõ be ho za tal
ese tén szú ró pró ba sze rû en, il let ve be je len tés alap ján, har -
ma dik or szág ból tör té nõ be ho za tal ese tén pe dig min den
eset ben – ki vé ve, ha kü lön jog sza bály vagy ál lam kö zi
egyez mény más kép pen nem ren del ke zik – el vég zi.”

5.  §

Az R. 7.  §-ának he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„7.  § A kü lön jog sza bály sze rin ti vé dett õs ho nos me zõ -
gaz da sá gi ál lat faj ták és a ve szé lyez te tett me zõ gaz da sá gi
ál lat faj ták egye de it, va la mint sza po rí tó anya gát ki vin ni
csak a ki szál lí tást leg alább 15 nap pal meg elõ zõ be je len tést 
köve tõen, õs ho nos me zõ gaz da sá gi ál lat faj ták ese té ben a
te nyész té si ha tó ság mint faj ta fenn tar tó egyet ér té se ese tén
le het.”

6.  §

Az R. 3.  §-ának (2) be kez dé sé ben „az OM MI-t” szö veg -
rész he lyé be „a te nyész té si ha tó sá got” szö veg rész, a
4.  §-ának (2) be kez dé sé ben „az OM MI-val” szö veg rész
he lyé be „a te nyész té si ha tó ság gal” szö veg rész, az
5.  §-ának (1) be kez dé sé ben „Az OMMI” szö veg rész he -
lyé be „A te nyész té si ha tó ság” szö veg rész, a 6.  §-ának
(1)–(2) be kez dé se i ben, va la mint 8.  §-ának (1) be kez dé sé -
ben az „OMMI” szö veg ré szek he lyé be a „te nyész té si ha tó -
ság” szö veg ré szek lép nek.

7.  §

Az R. 9.  §-a a kö vet ke zõ g) pont tal egé szül ki:

(Ez a ren de let)

„g) a Ta nács 90/425/EGK (1990. jú ni us 26.) irány el ve
az egyes élõ ál la tok és ál la ti ter mé kek Kö zös sé gen be lü li
ke res ke del mé ben a bel sõ piac meg valósításának cél já val
al kal ma zan dó ál lat-egész ség ügyi és te nyész tés tech ni kai
el len õr zé sek rõl”

(szó ló irány el vek nek és ha tá ro za tok nak  való meg fe le lést
szol gál ja.)

8.  §

(1) E ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 3. na pon lép ha tály -
ba.

(2) E ren de let az egyes élõ ál la tok és ál la ti ter mé kek Kö -
zös sé gen be lü li ke res ke del mé ben a bel sõ piac meg -
valósításának cél já val al kal ma zan dó ál lat-egész ség ügyi és 
te nyész tés tech ni kai el len õr zé sek rõl  szóló 1990. jú ni us
26-i 90/425/EGK ta ná csi irány elv nek  való meg fe le lést
szol gál ja.

Gráf Jó zsef s. k.,
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter
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A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
85/2007. (VIII. 10.) FVM

rendelete
az egyes géntechnológiával módosított takarmányok

behozataláról és forgalomba hozataláról  szóló
31/2006. (IV. 29.) FVM–GKM–PM együttes rendelet

módosításáról

A gén tech no ló gi ai te vé keny ség rõl  szóló 1998. évi
XXVII. tör vény 34.  §-ának (3) be kez dé sé ben, va la mint a
ta kar má nyok elõ ál lí tá sá ról, for ga lom ba ho za ta lá ról és fel -
hasz ná lá sá ról  szóló 2001. évi CXIX. tör vény 18.  §-a
(2) be kez dé sé nek b), i), m) és p) pont já ban fog lalt fel ha tal -
ma zás alap ján a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi -
nisz ter fel adat- és ha tás kö ré rõl  szóló 162/2006. (VII. 28.)
Korm. ren de let 1.  §-ának a) pont já ban ka pott fel adat kör -
ben el jár va – a kör nye zet vé del mi és víz ügyi mi nisz ter fel -
adat- és ha tás kö ré rõl  szóló 165/2006. (VII. 28.) Korm. ren -
de let 1.  §-ának a) pont já ban ka pott fel adat kör ben el já ró
kör nye zet vé del mi és víz ügyi mi nisz ter rel, az egész ség -
ügyi mi nisz ter fel adat- és ha tás kö ré rõl  szóló 161/2006.
(VII. 28.) Korm. ren de let 1.  §-ának a) pont já ban ka pott fel -
adat kör ben el já ró egész ség ügyi mi nisz ter rel, a gaz da sá gi
és köz le ke dé si mi nisz ter fel adat- és ha tás kö ré rõl  szóló
163/2006. (VII. 28.) Korm. ren de let 1.  §-ának f) pont já ban
ka pott fel adat kör ben el já ró gaz da sá gi és köz le ke dé si mi -
nisz ter rel, va la mint a pénz ügy mi nisz ter fel adat- és ha tás -
kö ré rõl  szóló 169/2006. (VII. 28.) Korm. ren de let
1.  §-ának b) pont já ban ka pott fel adat kör ben el já ró pénz -
ügy mi nisz ter rel egyet ér tés ben – a kö vet ke zõ ket ren de -
lem el:

1.  §

Az egyes gén tech no ló gi á val mó do sí tott ta kar má nyok
be ho za ta lá ról és for ga lom ba ho za ta lá ról  szóló 31/2006.
(IV. 29.) FVM–GKM–PM együt tes ren de let (a továb biak -
ban: ER.) 3.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„3.  § Az 1.  §-ban meg ha tá ro zott ter mé ket tar tal ma zó
szál lít mány (a továb biak ban: szál lít mány) ki zá ró lag ak kor
lép tet he tõ be az Eu ró pai Gaz da sá gi Tér ség vám te rü le té re,
il let ve bo csát ha tó sza bad for ga lom ba a Ma gyar Köz tár sa -
ság te rü le tén, ha a ter mék nem tar tal maz Bt10 kód je lû ku -
ko ri ca vo na lat (a továb biak ban: Bt10 ku ko ri ca) vagy Bt10
ku ko ri cá ból elõ ál lí tott ta kar mányt.”

2.  §

Az ER. 6.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„6.  § (1) Az 1.  § sze rin ti ter mék nek az Eu ró pai Gazda -
sági Tér ség vám te rü le té re a Ma gyar Köz tár sa ság ál lam ha -
tá rán ke resz tül tör té nõ be lép te té se kor a vám te rü let re  való

be lép te tést vég zõ ha tár ál lo más he lye sze rint ille té kes ha tó -
sá gi ál lat or vos, il let ve azon a ha tár ál lo má son, ahol a Me -
zõ gaz da sá gi Szak igaz ga tá si Hi va tal nak (a továb biak ban:
MgSzH) ál lat-egész ség ügyi hat ár ki ren delt sé ge van, a ha -
tár ál lo má si ál lat or vos az R. 4.  §-a (1) be kez dé sé nek
b) pont ja sze rin ti el len õr zés ke re té ben szú ró pró ba sze rû en
vizs gál ja, hogy a szál lít mány tar tal maz-e Bt10 ku ko ri cát
vagy Bt10 ku ko ri cá ból elõ ál lí tott ta kar mányt.

(2) Amennyi ben az 1.  § sze rin ti ter mék nem a Ma gyar
Köz tár sa ság ál lam ha tá rán ke resz tül lép be az Eu ró pai Gaz -
da sá gi Tér ség te rü le té re, de a szál lít mányt a Ma gyar Köz -
tár sa ság te rü le tén bo csát ják sza bad for ga lom ba, a sza bad
for ga lom ba bo csá tást vég zõ vám hi va tal he lye sze rint ille -
té kes ha tó sá gi ál lat or vos az R. 9.  §-ának (2) be kez dé se
sze rin ti el len õr zés ke re té ben szú ró pró ba sze rû en vizs gál ja, 
hogy a szál lít mány tar tal maz-e Bt10 ku ko ri cát vagy Bt10
ku ko ri cá ból elõ ál lí tott ta kar mányt.

(3) Az ál lat or vos fel ada ta az ál ta la vett min ta azo nos sá -
gá nak biz to sí tá sa, il let ve an nak a ha tó sá gi la bo ra tó ri um ba
tör té nõ el jut ta tá sa.

(4) Az (1) és (2) be kez dés sze rin ti el len õr zés so rán az ál -
lat or vos ál tal vett min tát az MgSzH akk re di tált ha tó sá gi la -
bo ra tó ri u ma vizs gál ja meg. A la bo ra tó ri um a vizs gá lat
ered mé nyét tar tal ma zó vizs gá la ti jegy zõ könyv egy pél dá -
nyát ha la dék ta la nul meg kül di az ál lat or vos nak. A la bo ra -
tó ri u mi vizs gá lat ered mé nyé nek az ál lat or vos hoz tör té nõ
meg ér ke zé sé ig a meg min tá zott ter mék nem bo csát ha tó
sza bad for ga lom ba. A la bo ra tó ri u mi vizs gá lat ered mé nyé -
rõl az ál lat or vos ér te sí ti a ha tár vám hi va talt, il let ve a vám -
hi va talt.”

3.  §

Az ER. 7.  §-ának (1) és (2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Az MgSzH te rü le ti szer ve a for ga lom ba ho za tal so -
rán szú ró pró ba sze rû el len õr zés ke re té ben vizs gál ja, hogy
a sza bad for ga lom ba bo csá tott ku ko ri cát tar tal ma zó vagy
ab ból elõ ál lí tott ku ko ri ca-glu tén ta kar mány, va la mint sör -
tör köly tar tal maz-e Bt10 ku ko ri cát vagy Bt10 ku ko ri cá ból
elõ ál lí tott ta kar mányt.

(2) Az MgSzH te rü le ti szer ve az (1) be kez dés sze rin ti
ter mé kek min ta vé te le és vizs gá la ta so rán a 6.  § (3)–(4) be -
kez dé sei sze rint jár el.”

4.  §

Az ER. 10.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(2) Az 1.  § sze rin ti ter mé ke ken el vég zett el len õr zé sek
szá má ról és ered mé nyé rõl az ál lat or vos az MgSzH te rü le ti
szer vé nek, az MgSzH te rü le ti szer ve pe dig az MgSzH
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Köz pont já nak ne gyed éves gya ko ri ság gal je len tést küld.
Az MgSzH Köz pont ja a be ér ke zett ada tok alap ján el ké szí -
tett össze sí tett je len té sét a mi nisz té ri um nak ne gyed éves
rend sze res ség gel kül di meg.”

5.  §

Az ER. 12.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„12.  § Ez a ren de let a ku ko ri ca ter mé kek ben a nem en ge -

dé lye zett, gén tech no ló gi á val mó do sí tott „Bt10” szer ve zet -
re vo nat ko zó szük ség in téz ke dé sek rõl  szóló 2005/317/EK
ha tá ro zat ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl  szóló, 2007. már ci us 
7-i 2007/157/EK ha tá ro zat nak  való meg fe le lést szol -
gálja.”

6.  §

(1) E ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 15. na pon lép ha -
tály ba, egy ide jû leg az ER. 4–5.  §-ai, va la mint az 5.  § elõt ti
al cím ha tá lyu kat vesz tik.

(2) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az ER.
a) 7.  §-ának (3) be kez dé sé ben, va la mint 10.  §-ának

(1) be kez dé sé ben az „ál lo más” szö veg rész he lyé be az
„MgSzH te rü le ti szer ve” szö veg,

b) 8.  §-ában „az FVM” szö veg rész he lyé be „a Föld mû -
ve lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Mi nisz té ri um (a továb biak -
ban: mi nisz té ri um)” szö veg,

c) 9.  §-ának „Az 5–7.  §-ok ban” szö veg ré sze he lyé be
„A 6–7.  §-ok ban” szö veg,

d) 10.  §-ának (1) be kez dé sé ben a „Föld mû ve lés ügyi és
Vi dék fej lesz té si Mi nisz té ri u mot (a továb biak ban: mi nisz -
té ri um)” szö veg rész he lyé be a „mi nisz té ri u mot” szö veg
lép.

7.  §

Ez a ren de let a ku ko ri ca ter mé kek ben a nem en ge dé lye -
zett Bt10 gén tech no ló gi á val mó do sí tott szer ve zet re vo nat -
ko zó szük ség in téz ke dé sek rõl  szóló, 2005. áp ri lis 18-i
2005/317/EK bi zott sá gi ha tá ro zat ha tá lyon kí vül he lye zé -
sé rõl  szóló, 2007. már ci us 7-i 2007/157/EK ha tá ro zat nak
 való meg fe le lést szol gál ja.

Gráf Jó zsef s. k.,
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter,
az egészségügyi miniszter, valamint
a szociális és munkaügyi miniszter

86/2007. (VIII. 17.) FVM–EüM–SZMM
együttes rendelete

az élelmiszerek jelölésérõl  szóló
19/2004. (II. 26.) FVM–ESZCSM–GKM együttes

rendelet módosításáról

Az élel mi sze rek rõl  szóló 2003. évi LXXXII. tör vény
20.  §-a (3) be kez dé sé nek a) pont já ban, va la mint (8) be kez -
dé sé nek a) pont já ban fog lalt fel ha tal ma zás alap ján – a gaz -
da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter rel egyet ér tés ben – a kö -
vet ke zõ ket ren del jük el:

1.  §

Az élel mi sze rek je lö lé sé rõl  szóló 19/2004. (II. 26.)
FVM–ESZCSM–GKM együt tes ren de let (a to váb bi ak -
ban: R.) 6.  §-a a kö vet ke zõ (8) be kez dés sel egé szül ki:

„(8) Amennyi ben a Ma gyar or szá gon elõ ál lí tott és for -
ga lom ba ho zott élel mi szer meg ne ve zé se kü lön jog sza -
bály ban sze rep lõ õs ho nos ál lat faj ta neve vagy arra uta ló
meg ne ve zés, ak kor az élel mi szer elõ ál lí tó já nak, il let ve
for ga lom ba ho zó já nak ren del kez nie kell az adott faj ta Ma -
gyar or szá gon el is mert te nyész tõ szer ve ze te ál tal ki adott,
az adott egyed re vo nat ko zó faj ta azo nos sá gi iga zo lás sal.
Az iga zo lás nak tar tal maz nia kell az adott egyed azo no sí tó
szá mát, a szár ma zó te nyé szet szá mát, a ke resz te zett ál lat
ese té ben a faj ta össze té telt is.”

2.  §

Az R. 10.  §-a (7) be kez dé sé nek k) pont ja he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Az aláb bi élel mi sze rek ese tén – amennyi ben jog sza -
bály más ként nem ren del ke zik – nem szük sé ges a mi nõ ség -
meg õr zé si idõt meg je löl ni:]

„k) egye di adag jég kré mek.”

3.  §

Az R. 19.  §-ának (4) be kez dé se a kö vet ke zõ j) pont tal
egé szül ki:

[Ez a ren de let a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak való
meg fe le lést szol gál ja:]

„j) a Bi zott ság 2006/142/EK irány el ve (2006. de cem -
ber 22.) a 2000/13/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi irány -
elv nek az élel mi sze rek cím ké zé sén min den kö rül mé nyek
kö zött meg je lö len dõ össze te võk lis tá ját tar tal ma zó
IIIa. mel lék le te mó do sí tá sá ról.”
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4.  §

Az R. 4. szá mú mel lék le té nek I. fe je ze te a kö vet ke zõ
13. és 14. pont tal egé szül ki:

„13. Csil lag fürt és ab ból ké szült ter mé kek
14. Pu ha tes tû ek és ab ból ké szült ter mé kek”

5.  §

(1) Ez a ren de let – a (2) és (5) be kez dés ben fog lal tak ki -
vé te lé vel – a ki hir de tést kö ve tõ 8. na pon lép ha tály ba.

(2) E ren de let 3. és 4.  §-a 2007. de cem ber 23-án lép ha -
tály ba.

(3) E ren de let 1.  §-ával mó do sí tott, az R. 6.  §-ának
(8) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott faj ta azo nos sá gi iga zo lás -
nak a 2007. no vem ber 1-jét köve tõen gyár tott ter mé kek re
vo nat ko zó an kell ren del ke zés re áll ni.

(4) E ren de let 4.  §-ával mó do sí tott, az R. 4. szá mú mel -
lék le te I. fe je ze té nek mó do sí tá sá ból ere dõ új je lö lé si ren -
del ke zé sek nek nem meg fe le lõ je lö lé sû ter mé kek 2008. de -
cem ber 22-ig elõ ál lít ha tó ak, és az ad dig elõ ál lí tott ter mé -
kek 2008. de cem ber 22-ét köve tõen is for ga lom ba hoz ha -
tó ak.

(5) Az élel mi sze rek rõl  szóló 1995. évi XC. tör vény vég -
re haj tá sá ról  szóló 1/1996. (I. 9.) FM–NM–IKM együt tes
ren de let 1.  §-ának 2. pont ja, 12.  §-ának (3), (4) és (6) be -
kez dé se, 33.  §-ának (4) be kez dé se, va la mint 9. mel lék le te
2007. au gusz tus 31-én ha tá lyát vesz ti.

6.  §

Ez a ren de let a 2000/13/EK eu ró pai par la men ti és ta ná -
csi irány elv nek az élel mi sze rek cím ké zé sén min den kö rül -
mé nyek kö zött meg je lö len dõ össze te võk lis tá ját tar tal ma -
zó IIIa. mel lék le te mó do sí tá sá ról  szóló, 2006. de cem ber
22-i 2006/142/EK bi zott sá gi irány elv nek való meg fe le lést
szol gál ja.

Gráf Jó zsef s. k.,
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter

Dr. Hor váth Ág nes s. k., Dr. Lam perth Mó ni ka s. k.,
egész ség ügyi mi nisz ter szo ci á lis és mun ka ügyi mi nisz ter

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
87/2007. (VIII. 17.) FVM

rendelete
a növényfajták állami elismerésérõl  szóló

40/2004. (IV. 7.) FVM rendelet
módosításáról

A nö vény faj ták ál la mi el is me ré sé rõl, va la mint a sza po -
rí tó anya gok elõ ál lí tá sá ról és for ga lom ba ho za ta lá ról  szóló
2003. évi LII. tör vény 30.  §-a (2) be kez dé sé nek a) és
b) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap ján – a föld mû ve -
lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter fel adat- és ha tás kö ré -
rõl  szóló 162/2006. (VII. 28.) Korm. ren de let 1.  §-ának
a) pont já ban meg ha tá ro zott fel adat kö röm ben el jár va –
a kö vet ke zõ ket ren de lem el:

1.  §

A nö vény faj ták ál la mi el is me ré sé rõl  szóló 40/2004.
(IV. 7.) FVM ren de let (a továb biak ban: R.) 30.  §-a a kö -
vet ke zõ p)–s) pont tal egé szül ki:

[Ez a ren de let a kö vet ke zõ irány el vek nek való meg fe le -
lést szol gál ja:]

„p) a Bi zott ság 2006/124/EK irány el ve (2006. de cem -
ber 5.) a ve tõ ma go kon kí vü li zöld ség sza po rí tó és -ül te té si
anya gok for gal ma zá sá ról  szóló 92/33/EGK ta ná csi irány -
elv és a zöld ség ve tõ ma gok for gal ma zá sá ról  szóló
2002/55/EK ta ná csi irány elv mó do sí tá sá ról,

r) a Bi zott ság 2006/127/EK irány el ve (2006. de cem -
ber 7.) a 2002/55/EK ta ná csi irány elv 7. cik ké nek al kal ma -
zá sá ban a zöld ség fa jok egyes faj tá i nak a vizs gá la ta kor
 minimálisan figye lembe ve en dõ tu laj don sá gok és a vizs -
gá lat el vég zé sé nek mi ni mum kö ve tel mé nyei te kin te té ben
tör té nõ vég re haj tá si in téz ke dé sek meg ha tá ro zá sá ról  szóló
2003/91/EK irány elv mó do sí tá sá ról,

s) a Bi zott ság 2007/49/EK irány el ve (2007. jú li us 26.)
a 2002/55/EK ta ná csi irány elv 7. cik ké nek al kal ma zá sá -
ban a zöld ség fa jok egyes faj tá i nak a vizs gá la ta kor mi ni -
má li san figye lembe vett jel lem zõk és a vizs gá lat el vég zé -
sé nek mi ni mum kö ve tel mé nyei te kin te té ben tör té nõ vég re -
haj tá si in téz ke dé sek meg ha tá ro zá sá ról  szóló 2003/91/EK
irány elv mó do sí tá sá ról.”

2.  §

(1) Az R. 1. szá mú mel lék le té ben a „B) Zöld ség fa jok”
jegy zé ke he lyé be e ren de let 1. szá mú mel lék le te sze rin ti
jegy zék lép.

(2) Az R. 11. szá mú mel lék le te he lyé be e ren de let
2. szá mú mel lék le te lép.
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3.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha -
tály ba. A ren de let hatályba lépése elõtt meg kez dett vizs gá -
la tok ese té ben a ren de let 2. szá mú mel lék le te sze rin ti vizs -
gá la ti kö ve tel mé nye ket csak a be je len tõ hoz zá já ru lá sá val
le het al kal maz ni.

(2) A ren de let hatályba lépésével egy ide jû leg
a) az R. 1.  §-ának c) pont já ban „az Or szá gos Me zõ gaz -

da sá gi Mi nõ sí tõ In té zet (a továb biak ban: mi nõ sí tõ in té -
zet)” szö veg rész he lyé be „a Me zõ gaz da sá gi Szakigazga -
tási  Hivatal Köz pont ja (a továb biak ban: MgSzH Köz -
pontja)”,

b) az R. 2.  §-ának (1) be kez dé sé ben, 3.  §-ának 6. pont -
já ban, 4.  §-ának (7) be kez dé sé ben, 5.  §-ának (2),
(4)–(5) be kez dé se i ben, 6.  §-ának (1) be kez dé sé ben,
7.  §-ának (1) be kez dé sé ben, 8.  §-ának (1) be kez dé sé ben,
9.  §-ának (1)–(2), va la mint (5)–(7) be kez dé se i ben,
10.  §-ának (3) be kez dé sé ben, 11.  §-ának (1), va la mint
(3)–(5) be kez dé se i ben, 12.  §-ának (1)–(4) be kez dé se i ben,
16.  §-ában, 17.  §-a (1) be kez dé sé nek be ve ze tõ szö ve gé ben 
és a (3) be kez dé sé nek g) pont já ban, 18.  §-ának (3) be kez -
dé sé ben, 19.  §-ában, 20.  §-a (1) be kez dé sé nek be ve ze tõ
szö ve gé ben, 21.  §-ának (4) be kez dé sé ben, 22.  §-a (1) be -
kez dé sé nek be ve ze tõ szö ve gé ben, 23.  §-ának (1) be kez dé -
sé ben, (4) be kez dé sé nek a) pont já ban, va la mint (5) be kez -
dé sé ben, 24.  §-ában, 26.  §-ának (5) be kez dé sé ben, 27.  §-a
(1) be kez dé sé nek be ve ze tõ szö ve gé ben és a (2) be kez dé sé -
ben, va la mint 8. szá mú mel lék le té nek 2., 8. és 10. pont ja i -
ban „a mi nõ sí tõ in té zet” szö veg rész he lyé be „az MgSzH
Köz pont ja”,

c) az R. 4.  §-ának (8) be kez dé sé ben „a mi nõ sí tõ in té -
zet” szö veg rész he lyé be „az MgSzH Köz pont ja” szö veg -
rész, va la mint „a mi nõ sí tõ in té zet tel” szö veg rész he lyé be
„az MgSzH Köz pont já val”,

d) az R. 3.  §-ának 5. pont já ban, 4.  §-ának (1) be kez dé -
sé ben, 5.  §-ának (3) be kez dé sé ben, va la mint 7.  §-ának
(2) be kez dé sé ben „a mi nõ sí tõ in té zet hez” szö veg rész
 helyébe „az MgSzH Köz pont já hoz”,

e) az R. 4.  §-ának (9) be kez dé sé ben, 6.  §-ának (2) be -
kez dé sé ben „a mi nõ sí tõ in té zet nek” szö veg rész he lyé be
„az MgSzH Köz pont já nak”,

f) az R. 13.  §-a (3) be kez dé sé nek be ve ze tõ szö ve gé ben
és a (4) be kez dé sé ben „a mi nõ sí tõ in té zet” szö veg rész

 helyébe „az MgSzH Köz pont ja” szö veg rész, to váb bá a
13.  §-a (3) be kez dé sé nek b) pont já ban „a mi nõ sí tõ in té zet -
nek” szö veg rész he lyé be „az MgSzH Köz pont já nak” szö -
veg rész, va la mint a c) pont já ban „a mi nõ sí tõ in té zet tel”
szö veg rész he lyé be „az MgSzH Köz pont já val”,

g) az R. 15.  §-ának (4) be kez dé sé ben, va la mint
18.  §-ának (1) be kez dé sé ben „a mi nõ sí tõ in té zet nél” szö -
veg rész he lyé be „az MgSzH Köz pont já nál”,

h) az R. 26.  §-ának (4) be kez dé sé ben „a mi nõ sí tõ in té -
ze tet” szö veg rész he lyé be „az MgSzH Köz pont ját”,

i) az R. 2. szá mú mel lék le té ben, va la mint 3. szá mú
mel lék le té ben „az Or szá gos Me zõ gaz da sá gi Mi nõ sí tõ
 Intézet” szö veg rész he lyé be „a Me zõ gaz da sá gi Szak igaz -
ga tá si Hi va tal Köz pont ja”
szö veg rész lép.

4.  §

Ez a ren de let a kö vet ke zõ kö zös sé gi jogi ak tu sok nak
való meg fe le lést szol gál ja

a) a Bi zott ság 2006/124/EK irány el ve (2006. de cem -
ber 5.) a ve tõ ma go kon kí vü li zöld ség sza po rí tó és -ül te té si
anya gok for gal ma zá sá ról  szóló 92/33/EGK ta ná csi irány -
elv és a zöld ség ve tõ ma gok for gal ma zá sá ról  szóló
2002/55/EK ta ná csi irány elv mó do sí tá sá ról,

b) a Bi zott ság 2006/127/EK irány el ve (2006. de cem -
ber 7.) a 2002/55/EK ta ná csi irány elv 7. cik ké nek al kal ma -
zá sá ban a zöld ség fa jok egyes faj tá i nak a vizs gá la ta kor
 minimálisan figye lembe ve en dõ tu laj don sá gok és a vizs -
gá lat el vég zé sé nek mi ni mum kö ve tel mé nyei te kin te té ben
tör té nõ vég re haj tá si in téz ke dé sek meg ha tá ro zá sá ról  szóló
2003/91/EK irány elv mó do sí tá sá ról,

c) a Bi zott ság 2007/49/EK irány el ve (2007. jú li us 26.)
a 2002/55/EK ta ná csi irány elv 7. cik ké nek al kal ma zá sá -
ban a zöld ség fa jok egyes faj tá i nak a vizs gá la ta kor mi ni -
má li san figye lembe vett jel lem zõk és a vizs gá lat el vég zé -
sé nek mi ni mum kö ve tel mé nyei te kin te té ben tör té nõ vég re -
haj tá si in téz ke dé sek meg ha tá ro zá sá ról  szóló 2003/91/EK
irány elv mó do sí tá sá ról.

Gráf Jó zsef s. k.,
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter
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1. számú melléklet a 87/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

„B) Zöld sé gek

 1. Al li um cepa L. Cepa cso port vö rös hagy ma

 2. Al li um cepa L. Agg re ga tum cso port sa lot ta hagy ma

 3. Al li um fis tu lo sum L. téli sar ja dék hagy ma

 4. Al li um por rum L. pó ré hagy ma

 5. Al li um sa ti vum L. fok hagy ma

 6. Al li um scho e nop ra sum L. me té lõ hagy ma

 7. Anth ris cus ce re fo li um (L.) Hoffm. tur bo lya

 8. Api um gra ve o lens L. zel ler

 9. As pa ra gus of fi ci na lis L. spár ga

10. Beta vul ga ris L. cék la, mán gold

11. Bras si ca ole ra cea L. le ve les kel, kar fi ol, brok ko li, bim bós kel, kel -
ká posz ta, fe jes  ká posz ta, vö rös  ká posz ta, ka ra lá bé

12. Bras si ca rapa L. kí nai kel, tar ló ré pa

13. Cap si cum an nu um L. pap ri ka

14. Chi co ri um en di via L. fod ros és sima le ve lû en dí via

15. Chi co ri um inty bus L. haj ta tó ci kó ria, le vél ci kó ria, ipar i ci kó ria

16. Cit rul lus la na tus (Thunb.) Mat sum. et Na kai gö rög dinnye

17. Cu cu mis melo L. sár ga dinnye

18. Cu cu mis sa ti vus L. sa lá ta ubor ka, kon zerv ubor ka

19. Cu cur bi ta ma xi ma Du ches ne. sü tõ tök

20. Cu cur bi ta pepo L. tök, pa tisszon, cuk ki ni vagy tök fé lék

21. Cy na ra car dun cu lus ar ti csó ka, kar di

22. Da u cus ca ro ta L. sár ga ré pa, ta kar mánysár ga ré pa

23. Fo e ni cu lum vul ga re Mill. édeskö mény

24. Lac tu ca sa ti va L. fe jes  sa lá ta, té põ-, kö tö zõ sa lá ta

25. Lyco per si con es cu len tum Mill. pa ra di csom

26. Pet ro se li num cris pum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill pet re zse lyem

27. Pha se o lus coc ci ne us L. tûz bab

28. Pha se o lus vul ga ris L. zöld bab (bo kor bab és fu tó bab)

29. Pi sum sa ti vum L. (rész ben) ki fej tõ bor só, ve lõ bor só, cu kor bor só

30. Rap ha nus sa ti vus L. re tek, fe ke te re tek

31. Rhe um rha bar ba rum L. re bar ba ra

17. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 3381



32. Scor zo ne ra his pa ni ca L. fe ke te gyö kér

33. So la num me lon ge na L. to jás gyü mölcs

34. Spi na cia ole ra cea L. spe nót

35. Va le ri a nel la lo cus ta (L.) La terr. me zei (ga lamb begy) sa lá ta

36. Vi cia faba L. (rész ben) ló bab

37. Zea mays L. (rész ben) cse me ge ku ko ri ca, pat to gat ni való ku ko ri ca

,,

2. számú melléklet a 87/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

[11. szá mú mel lék let a 40/2004. (IV. 7.) FVM ren de let hez]

I. Rész

A Közösségi Növényfajta-hivatal vizsgálati iránymutatásai a zöldségfajok DUS-vizsgálatára

A Kö zös Faj ta jegy zék ben sze rep lõ fa jok CPVO-irány mu ta tás

Vö rös hagy ma és sa lot ta hagy ma Vö rös hagy ma, sa lot ta hagy ma 2005.06.14-i TP/46/1
irány mu ta tás

Pó ré hagy ma Pó ré hagy ma, 2001.11.15-i TP/85/1 irány mu ta tás

Fok hagy ma Fok hagy ma, 2004.03.25-i TP/162/1 irány mu ta tás

Spár ga Spár ga, 2002.03.27-i TP/130/1 irány mu ta tás

Kar fi ol Kar fi ol, 2001.11.15-i TP/45/1 irány mu ta tás

Brok ko li Brok ko li, 2007.03.21-i TP/151/2 irány mu ta tás

Bim bós kel Bim bós kel, 2005.12.01-i TP/54/2 irány mu ta tás

Ka ra lá bé Ka ra lá bé, 2004.03.25-i TP/65/1 irány mu ta tás

Kel ká posz ta, fe jes ká posz ta és vö rös ká posz ta Kel ká posz ta, fe jes ká posz ta és vö rös ká posz ta
2005.12.01-i TP/48/2 irány mu ta tás

Pap ri ka Pap ri ka, 2007.03.21-i TP/76/2 irány mu ta tás

En dí via sa lá ta En dí via sa lá ta, 2005.12.01-i TP/118/2 irány mu ta tás

Ipar i ci kó ria Ipar i ci kó ria, 2005.12.01-i TP/172/2 irány mu ta tás

Haj ta tó ci kó ria Haj ta tó ci kó ria, 2004.03.25-i TP/173/1 irány mu ta tás

Gö rög dinnye Gö rög dinnye, 2007.03.21-i TP/142/1 irány mu ta tás

Sár ga dinnye Sár ga dinnye, 2007.03.27-i TP/104/2 irány mu ta tás

Ubor ka (sa lá ta és kon zerv) Ubor ka (sa lá ta és kon zerv), 2002.03.27-i TP/61/1 irány -
mu ta tás

Tök Tök, 2004.03.25-i TP/119/1 irány mu ta tás

Ar ti csó ka, kar di Ar ti csó ka, kar di, 2004.03.25-i TP/184/1 irány mu ta tás

Sár ga ré pa és ta kar mánysár ga ré pa Sár ga ré pa és ta kar mánysár ga ré pa, 2005.12.01. TP/49/2
irány mu ta tás

Édes kö mény Édes kö mény, 2004.03.25-i TP/183/1 irány mu ta tás
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Fe jes sa lá ta Fe jes sa lá ta, 2007.03.21-i TP/13/3 irány mu ta tás

Pa ra di csom Pa ra di csom, 2007.03.21-i TP/44/3 irány mu ta tás

Pet re zse lyem Pet re zse lyem, 2007.03.21-i TP/136/1 irány mu ta tás

Tûz bab Tûz bab, 2007.03.21-i TP/9/1 irány mu ta tás

Zöld bab (bo kor bab és fu tó bab) Zöld bab (bo kor bab és fu tó bab), 2005.12.01-i TP/12/2
irány mu ta tás

Ki fej tõ bor só, ve lõ bor só, cu kor bor só Ki fej tõ bor só, ve lõ bor só, cu kor bor só, 2003.11.06-i TP/7/1 
irány mu ta tás

Re tek Re tek, 2002.03.27-i TP/64/1 irány mu ta tás

Spe nót Spe nót, 2002.03.27-i TP/55/1 irány mu ta tás

Ga lamb begy sa lá ta Ga lamb begy sa lá ta, 2007.03.21-i TP/75/2 irány mu ta tás

Ló bab Ló bab, 2004.03.25-i TP/Bro ad Bean/1 irány mu ta tás

Cse me ge ku ko ri ca és pat to ga tó ku ko ri ca Cse me ge ku ko ri ca és pat to ga tó ku ko ri ca, 2001.11.15-i
TP/2/2 irány mu ta tás

II. Rész

Az UPOV vizsgálati irányelvei a zöldségfajok DUS-vizsgálatára

A Kö zös Faj ta jegy zék ben sze rep lõ fa jok UPOV irány elv

Téli sar ja dék hagy ma Téli sar ja dék hagy ma, 1998.04.01-i TG/161/3 irány elv

Me té lõ hagy ma Me té lõ hagy ma, 2003.04.09-i TG/198/1 irány elv

Zel ler – gyö kér zel ler Zel ler – gyö kér zel ler, 2002.04.17-i TG/82/4 irány elv

Zel ler – le vél zel ler Zel ler – le vél zel ler, 2006.04.05-i TG/74/4 irány elv

Mán gold Mán gold, 2004.03.31-i TG/106/4 irány elv

Cék la Cék la, 1996.10.18-i TG/60/6 irány elv

Le ve les kel Le ve les kel, 2004.03.31-i TG/90/6 irány elv

Kí nai kel Kí nai kel, 2003.04.09-i TG/105/4 irány elv

Tar ló ré pa Tar ló ré pa, 2001.04.04-i TG/37/10 irány elv

Nagy le ve lû ci kó ria Nagy le ve lû ci kó ria, 1996.10.18-i TG/154/3 irány elv

Sü tõ tök Sü tõ tök, 2007.03.14-i TG/155/4 irány elv

Fe ke te re tek Fe ke te re tek, 1999.03.24-i TG/63/6 irány elv

Re bar ba ra Re bar ba ra, 1999.03.24-i TG/62/6 irány elv

Fe ke te gyö kér Fe ke te gyö kér, 1988.10.21-i TG/116/3 irány elv

To jás gyü mölcs To jás gyü mölcs, 2002.04.17-i TG/117/4 irány elv

III. Rész

Az I. és a II. rész ben nem sze rep lõ nö vény fa jok nak a nem ze ti DUS-vizs gá la ti irány elv nek kell meg fe lel ni ük.
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A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

88/2007. (VIII. 17.) FVM

rendelete

az Európai Mezõgazdasági Vidékfejlesztési Alapból

a mezõgazdasági területek erdõsítéséhez nyújtandó

támogatás igénybevételének részletes szabályairól

A mezõgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint ha-
lászati támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez kapcso-
lódó eljárás egyes kérdéseirõl szóló 2007. évi XVII. tör-
vény (a továbbiakban: tv.) 81. § (3) bekezdésének a) pont-
jában kapott felhatalmazás alapján, a földmûvelésügyi és
vidékfejlesztési miniszter feladat- és hatáskörérõl szóló
162/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet 1. §-ának a) pontjában
meghatározott feladatkörben eljárva a következõket ren-
delem el:

A támogatás célja

1. §

A támogatás célja:
a) a mezõgazdasági mûvelésre kevésbé alkalmas terü-

letek erdõgazdasági mûvelés alá vonása;
b) az erdõk védelmi, gazdasági, szociális és közjóléti

szerepének növelése;
c) az egész Közép-európai régió környezeti állapotára

kiható, levegõtisztító, szén-dioxid-megkötõ, biodiverzi-
tást növelõ, talajvédelmi és kedvezõ vízgazdálkodást elõ-
segítõ hatások érvényesítése;

d) a vidéki térségek természeti és táji örökségének
fenntartása, a lakosság életkörülményeinek javítása;

e) az erdészeti ágazat fejlesztése révén a vidéki foglal-
koztatottsági viszonyok javítása;

f) az erdõterület növelésével a fa, mint a megújuló, kör-
nyezetbarát és természetes energiaforrás mennyiségének biz-
tosítása, valamint az ország faanyagszükségletének egyre na-
gyobb arányban hazai forrásból történõ kielégítése.

Fogalmak

2. §

E rendelet alkalmazásában:

1. mezõgazdasági termelõ: olyan, mezõgazdasági tevé-
kenységet végzõ természetes személy, aki a támogatási ké-
relem benyújtásának évében igazolhatóan munkaidejének
legalább 25%-át mezõgazdasági tevékenységre fordítja, és
jövedelmének legalább 25%-a mezõgazdasági tevékeny-
ségbõl származik; ennek igazolására és ellenõrzésére vo-
natkozó szempontokat a 4. számú mellékletben foglaltak
tartalmazzák;

2. elsõ kivitel: az erdõtelepítés elsõ évi munkái a talaj-
elõkészítéstõl a csemeteültetés, vagy magvetés, vagy dug-
ványozás befejezéséig, beleértve az elsõ kivitelhez tartozó
kiegészítõ intézkedések megvalósítását;

3. kiegészítõ intézkedés: padka, kerítés, villanypásztor,
bakhát létesítése;

4. padka: a talaj vízvisszatartó képességének növelése
révén az erdõ megfelelõ fejlõdését, valamint az erózió el-
leni védelmet szolgáló létesítmény;

5. kerítés: a rajta történõ átjutást biztosító segédberen-
dezéseivel (kapuk, vadrácsok, lépcsõs vagy létrás átjárók)
együtt olyan erdészeti létesítmény, amely képes a legelõ
háziállatok és az adott térségben elõforduló, a telepítés si-
kerességét kártételével veszélyeztetõ vadon élõ állatok tá-
voltartására;

6. villanypásztor: olyan áthelyezhetõ, elektromos el-
ven mûködõ erdészeti létesítmény, mely építésének célja a
legelõ állatok és az adott térségben elõforduló, a telepítés
sikerességét kártételével veszélyeztetõ házi és vadon élõ
állatok távoltartása;

7. bakhát: a talaj eredeti síkjából kiemelkedõ, gépi
technológiával elõállított, trapéz keresztmetszetû hasáb, a
szintvonallal párhuzamosan elkészített enyhén tömörített
földsáv, mely létesítésének célja az erdõtelepítés káros
belvizek elleni védelme;

8. ápolás: a telepített erdõ megmaradása, fejlõdése és
védelme érdekében szükséges munkák (gépi gyomirtás,
kapálás, sarlózás, nyesés stb.);

9. támogatási idõszak: az ügyfél elsõ kifizetési kérel-
mének benyújtásától számított, a támogatási csoport alap-
ján legfeljebb a 4. §-ban meghatározott idõszak;

10. jogosult mezõgazdasági terület: az Európai Mezõ-
gazdasági Garancia Alapból finanszírozott egységes terü-
letalapú támogatás (SAPS) igénybevételével kapcsolatos
egyes kérdésekrõl szóló külön jogszabály alapján a Mezõ-
gazdasági Parcella Azonosító Rendszerben támogatható-
nak minõsített terület;

11. erdészeti táj: olyan hasonló termõhelyi viszonyok-
kal és élõvilággal rendelkezõ homogén terület, mely ennél
fogva sajátos vegetációval (erdõtakaró) rendelkezik;

12. erdõrészlet: az erdõrõl és az erdõ védelmérõl szóló
1996. évi LIV. törvény (a továbbiakban: erdõ tv.) 12. §
(3) bekezdése szerint;

13. koronavetület: az erdõtelepítés szélsõ csemetéinek
törzsétõl számított, maximum 3 méter széles sáv;

14. sorköz: az ültetési hálózat hosszanti sorai közötti,
telepítéssel nem érintett, szabad terület, ideértve az erdõ-
részlet határain elhelyezkedõ koronavetületet is;

15. köztesmûvelés: az erdõtelepítés területén, a sorköz-
ben folytatott növénytermesztés;

16. erdõtelepítési engedély: az erdõ tv. 35. §-a alapján
jóváhagyott erdõtelepítési-kivitelezési tervet engedélyezõ
határozat;

17. igazolt származású erdészeti szaporítóanyag: az
erdészeti szaporítóanyagokról szóló 110/2003. (X. 21.)
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FVM rendelet értelmében igazolt származási bizonyít-
vánnyal rendelkezõ erdészeti szaporítóanyag.

A támogatott célterületek, a támogatás jellege

3. §

(1) E rendelet alapján jogosult mezõgazdasági terület
erdõsítéséhez normatív, vissza nem térítendõ támogatás
vehetõ igénybe az Európai Mezõgazdasági Vidékfejlesz-
tési Alapból nyújtandó vidékfejlesztési támogatásról szóló
1698/2005/EK tanácsi rendelet (a továbbiakban: tanácsi
rendelet) 43. cikk (1) bekezdés a)–c) pontjában foglaltak
szerint

a) elsõ kivitelhez,
b) az ápolásához, valamint
c) erdõtelepítés miatti jövedelemkiesés pótlásához

az erdõtelepítés helye szerinti erdészeti tájba illeszkedõ
célállomány telepítésére, melyek az adott erdészeti tájban
„Támogatható” vagy „Támogatásra javasolt” minõsíté-
sûek (az 1. számú mellékletben „T” és „J” kódokkal kerül-
tek megjelölésre), valamint a telepítéshez kapcsolódóan a
6. § (2) bekezdésében meghatározott kiegészítõ intézkedés
megvalósítására.

(2) Nem igényelhetõ támogatás:
a) karácsonyfatelepre, díszítõgallytelepre és egy vá-

gásfordulóra tervezett faültetvényre;
b) 15 évnél rövidebb vágáskorú faállományra;
c) a tervezett erdõtelepítés helye szerinti erdészeti táj-

ban „Nem támogathatónak” minõsített célállománytípus-
ra, melyek az 1. számú mellékletben „N” kóddal kerültek
megjelölésre;

d) fás szárú energetikai célú ültetvényekre;
e) NATURA 2000 területeken Akác, Nemesnyár és

Fenyõ támogatási csoportba tartozó célállományokra;
f) NATURA 2000 területeken a külön jogszabályban

elõírt fenntartási/fejlesztési tervek elkészítését megelõzõ
idõszakban;

g) az alábbi fafajokra:
ga) zöld juhar (Acer negundo),
gb) bálványfa (Ailanthus altissima),
gc) amerikai köris (Fraxinus pennsylvanica),
gd) kései meggy (Padus serotina),
ge) gyalogakác (Amorpha fruticosa).

(3) Az e rendelet alapján igénybe vett támogatás alap-
jául szolgáló területre a támogatási idõszak alatt:

a) egységes területalapú támogatást, vagy
b) az egységes területalapú támogatásokhoz kapcsoló-

dó kiegészítõ nemzeti támogatást
nem lehet igénybe venni.

(4) E rendelet alapján nem vehet igénybe támogatást az,
aki a tanácsi rendelet 23. cikke szerinti, gazdaságátadási

támogatások részletes feltételeirõl szóló külön jogszabály
elõírásai szerinti támogatásban részesül.

A támogatás mértéke

4. §

(1) Az erdõtelepítési elsõ kivitel és az ápolás támogatá-
sának mértéke, valamint a jövedelempótló támogatási idõ-
szak hossza az egyes támogatási csoportokban:

Támogatási csoportok Tölgy
és bükk

Egyéb
kemény
lombos

Egyéb
lágy lombos Akác Nemes

nyár Fenyõ

Jövedelempótló
támogatási
idõszak

év

15 15 10 5 5 5

Elsõ kivitel
támogatása euró/hektár

10 fok alatt* 1520 1040 940 810 880 670

10 fok felett** 1830 1240 1130 970 0 810

Ápolási
támogatás euró/hektár/év

10 fok alatt* 236 241 174 156 186 192

10 fok felett** 284 290 209 187 0 230

* Tíz fokos és ez alatti lejtésû terület.
** Tíz fok feletti lejtésû terület.

A támogatási csoportokba tartozó célállománytípusokat
az 1. számú melléklet tartalmazza.

(2) A kiegészítõ intézkedés támogatásának mértéke:
a) padka: 12,63 euró/100 méter;
b) kerítés: 3,15 euró/méter;
c) villanypásztor: 1,37 euró/méter;
d) bakhát: 412,15 euró/hektár.

(3) Az éves jövedelempótló támogatás mértéke:

Gyepterületek
(évente, hektáronként,

euróban)

Egyéb mezõgazdasági
terület

(évente, hektáronként,
euróban)

Kiemelt jövedelempótló
támogatás (a 2. § 1. pontjában
foglaltak szerinti mezõgazda-
sági termelõ jogosult)

92 242

Alapszintû jövedelempótló
támogatás (aki nem felel meg
a 2. § 1. pontjában foglalt
meghatározásnak)

57 150

(4) Az egyes támogatási csoportokban elsõ kivitelre
megállapított, minimális csemeteszám:

Megnevezés Tölgy és
bükk

Egyéb
kemény
lombos

Egyéb
lágy lombos Akác Nemes

nyár Fenyõ

Minimális
csemeteszám
(db/ha)

8000 8000 4500 4500 600 8000
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Támogatás igénybevételének feltételei

5. §

(1) A támogatás igénybevételére a kérelmezõ akkor jo-
gosult, ha teljesíti az alábbi feltételek mindegyikét:

a) rendelkezik a nevére szóló és az erdõrészletre vonat-
kozó erdõtelepítési engedéllyel;

b) az erdõrészlet területe a koronavetülettel együtt eléri
ba) az 1 hektárt, vagy
bb) a 0,5 hektárt, amennyiben az erdõrészlet erdõterü-

lettel közvetlenül határos az erdõ tv. végrehajtásáról szóló
29/1997. (IV. 30.) FM rendelet 13. § (3) bekezdése szerint;

c) a támogatási kérelem benyújtását megelõzõ két nap-
tári évben mezõgazdasági területek erdõsítésére vonatko-
zó támogatás igénybevétele esetén nem került kizárásra a
támogatási feltételek súlyos gondatlanságból vagy szándé-
kosan történõ megszegése miatt;

d) a jövedelempótló támogatás támogatási idõszakát
meghaladóan legalább öt évig jogosult a támogatási kére-
lemben feltüntetett mezõgazdasági terület használatára;

e) a nem védett és nem NATURA 2000 gyepterülete-
ken történõ telepítés esetében rendelkezik a területileg
illetékes természetvédelmi hatóság erdõsítésre vonatkozó
támogató nyilatkozatával.

(2) A kérelmezõ a támogatási döntésrõl szóló határozat
kézhezvételéig nem kezdheti meg az erdõtelepítést. Az er-
dõtelepítés megkezdettnek minõsül, ha az alábbi tevé-
kenységek bármelyikét megkezdték:

a) gyep esetében a talaj-elõkészítést;
b) szántóterület esetében:
ba) csemeteültetést,
bb) dugványozás vagy magvetést;
c) kiegészítõ intézkedés megvalósítását.

(3) Amennyiben a jogosult mezõgazdasági terület hasz-
nálója 50% feletti állami tulajdonban levõ gazdasági társa-
ság vagy központi költségvetési szerv, akkor kizárólag a
6. § (1) bekezdése szerinti támogatás vehetõ igénybe.

(4) A támogatásra jogosult köteles:
a) az erdõrészlet határainak azonosíthatóságáról a tel-

jes támogatási idõszak alatt gondoskodni;
b) a mûvelési ág változását legkésõbb az elsõ kifizetési

kérelem benyújtása elõtt bejelenteni a földügyi hatóság-
nál.

Az elsõ kivitelhez nyújtott támogatás

6. §

(1) Az elsõ kivitelhez nyújtott támogatás
a) alap- és
b) kiegészítõ

támogatásból áll.

(2) Kiegészítõ támogatás adható a következõ tevékeny-
ségek elvégzésére:

a) 10 fokot meghaladó lejtésû területen padka létesíté-
se a talaj védelme céljából;

b) kerítés vagy villanypásztor létesítése a legelõ álla-
tok, vad- és taposási kár elleni védelem céljából;

c) bakhátak létesítése a káros belvizek elleni védelem
céljából.

(3) Az erdõtelepítés káros belvizek elleni védelme cél-
jából végzett bakhátazásra kiegészítõ támogatás akkor ve-
hetõ igénybe, ha az erdõrészlet a települések ár- és belvíz
veszélyeztetettségi alapon történõ besorolásáról szóló a
18/2003. (XII. 9.) KvVM–BM együttes rendelet alapján a
belvízveszélynek kitett területnek minõsül.

(4) A kiegészítõ támogatás önállóan nem, csak az alap-
támogatással együtt vehetõ igénybe.

(5) A kiegészítõ támogatás igénybevétele esetén a támo-
gatásra jogosult köteles:

a) a kiegészítõ intézkedést a 3. számú mellékletben fog-
lalt szakmai követelményeknek megfelelõen megvalósíta-
ni, és azokat annak megfelelõ állapotban fenntartani, és

b) a 6. § (2) bekezdésének b) pontja alapján létesített
kerítést vagy villanypásztort legkésõbb az elsõ kivitel
megvalósulását követõ 10 év elteltével eltávolítani.

(6) A tervezett vadkárelhárító kerítés vagy villanypász-
tor támogatásra jogosult hosszúsága maximálisan hektá-
ronként száznegyven méter lehet.

(7) A támogatási kérelem mellékleteként benyújtandó
Egyedi blokktérképen fel kell tüntetni a létesíteni kívánt
padka, kerítés, villanypásztor, valamint a bakhát helyét,
amennyiben a bakhátazás részterületen történik.

7. §

(1) Az elsõ kivitel megvalósítása során a támogatásra
jogosult köteles:

a) az elsõ kivitelt a kiadott engedélyben foglaltaknak
megfelelõen és az erdészeti hatóság által jóváhagyott mó-
dosítás figyelembevételével, az abban szereplõ minden-
nemû elõírás pontos betartásával végrehajtani;

b) az elsõ kivitelt legkésõbb a támogatási határozat jog-
erõre emelkedését követõ második év május 15-éig meg-
valósítani;

c) az elsõ kivitelt és az azt követõ esetleges pótlásokat
igazolt származású erdészeti szaporítóanyaggal megvaló-
sítani;

d) a c) pont szerinti származási bizonyítványok egy
másolati példányát az erdészeti hatóság számára megkül-
deni, az eredeti példányokat pedig a teljes támogatási idõ-
szak alatt megõrizni, ellenõrzésen bemutatni.

(2) Az elsõ kivitel részben történõ elmaradása esetén a
kedvezményezett köteles a kifizetési kérelem benyújtásá-
nak idõpontjáig írásban bejelenteni azt a Mezõgazdasági
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Szakigazgatási Hivatal (a továbbiakban: MgSzH) illetékes
erdészeti igazgatóságának. Amennyiben az erdõtelepítés a
tervezett erdõrészlet részterületén valósul meg, köteles az
erdészeti hatóságnál az erdõrészlet megosztását kezdemé-
nyezni.

(3) A támogatásra jogosult az elsõ kivitel megvalósulá-
sát követõ ötödik év végére köteles biztosítani, hogy

a) a fõfafaj legalább 2 éves egyedeinek egyedszáma el-
érje az erdõtelepítési engedélyben meghatározott egyed-
szám 70%-át, illetve védelmi rendeltetésû erdõk esetében
annak 50%-át, és

b) az elegyarány az erdõtelepítési engedélyben jóváha-
gyott célállománytípusnak megfeleljen.

Az ápoláshoz nyújtott támogatás

8. §

(1) Az ápolási támogatás – az elsõ kivitel megvalósulá-
sának évét is beleértve – öt éven át vehetõ igénybe.

(2) Az ápolási munkák öt éven át történõ elvégzése ab-
ban az esetben fogadható el sikeresnek, ha az adott erdõ-
részlet megfelel a 7. § (3) bekezdésében foglalt kritériu-
moknak.

Jövedelempótló támogatás

9. §

(1) A jövedelempótló támogatás – az elsõ kivitel meg-
valósulásának évét is beleértve – a támogatási csoport
alapján a 4. § (1) bekezdésben meghatározott idõszakban
vehetõ igénybe.

(2) Arra az erdõrészletre, melyen köztesmûvelést vé-
geznek, nem vehetõ igénybe jövedelempótló támogatás.

(3) A jövedelempótló támogatást a kérelmezõ csak ak-
kor veheti igénybe, ha a kérelemben szereplõ területre a tá-
mogatási kérelem benyújtásának évében vagy az azt meg-
elõzõ évben az Európai Unió által részben vagy egészben
finanszírozott normatív területalapon járó támogatást
igénybe vett.

(4) Kiemelt jövedelempótló támogatásra kizárólag me-
zõgazdasági termelõ jogosult.

A kérelem benyújtása

10. §

(1) A támogatási kérelmet a Mezõgazdasági és Vidék-
fejlesztési Hivatal (a továbbiakban: MVH) nevében eljáró,
a tervezett erdõrészlet elhelyezkedése szerint illetékes

MgSzH erdészeti igazgatóságához kell benyújtani. Egy
kérelmezõ egy benyújtási idõszakban csak egy kérelmet
nyújthat be az illetékes MgSzH erdészeti igazgatóságához.

(2) A támogatási kérelem benyújtására nyitva álló idõ-
szak minden év május 1-jétõl június 30-ig tart.

(3) A (2) bekezdésben foglaltaktól eltérve a támogatási
kérelem 2007. évben augusztus 15. és október 15. között
nyújtható be.

(4) Amennyiben az erdõtelepítési engedély a támogatási
kérelem postára adásának dátumától számított 6 hónapnál
régebbi, a támogatási kérelemhez mellékelni kell:

a) az erdõtelepítéssel érintett ingatlanra vonatkozó tu-
lajdoni lap 30 napnál nem régebbi hiteles másolatát;

b) ha a telepítés nem saját tulajdonú vagy más személy
jogával terhelt ingatlanon valósul meg, az azt igazoló ok-
iratot, miszerint a kérelmezõ jogosult a telepítést megvaló-
sítani, és az ingatlant a támogatási idõszakban és az azt kö-
vetõ legalább öt évben használni.

(5) Amennyiben az igénylõ gazdasági társaság, úgy a tá-
mogatási kérelemhez mellékelni kell a hatályos társasági
szerzõdés másolatát.

(6) Amennyiben az erdõtelepítést nem védett és nem
NATURA 2000 gyep területen kívánja az igénylõ megva-
lósítani, úgy a támogatási kérelemhez mellékelni kell a te-
rületileg illetékes természetvédelmi hatóság erdõsítésre
vonatkozó támogató nyilatkozatát.

(7) A támogatási kérelemre vonatkozó módosítási ké-
relmet az MVH által rendszeresített formanyomtatványon
a területileg illetékes MgSzH erdészeti igazgatóságához
kell benyújtani.

A kérelem elbírálása

11. §

(1) A támogatási kérelmek bírálata – tervezett erdõrész-
letenként – pontrendszer alapján elvégzett rangsorolás
szerint történik. A pontrendszert a 2. számú melléklet tar-
talmazza.

(2) Az erdõrészletek országos rangsorolása után a ren-
delkezésre álló keret alapján az MVH hozza meg a támo-
gatási döntést. Az erdõrészletek jóváhagyásáról/elutasítá-
sáról az MVH határozatot hoz.

A támogatás folyósítása

12. §

(1) A kifizetési kérelmet egy példányban, minden évben
az egységes területalapú támogatási kérelemmel együtt, az
MVH honlapján közzétett nyomtatványon, az ügyfél lak-
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helye vagy székhelye szerint illetékes megyei MVH kiren-
deltséghez lehet benyújtani.

(2) Az erdõtelepítés elsõ kiviteléhez nyújtott támogatás
a kifizetési kérelem alapján az elsõ kivitel elvégzését
követõen akkor fizethetõ ki, ha az erdõsített terület erdõ-
mûvelési ágba történõ átsorolását az illetékes földügyi ha-
tóságnál kezdeményezték. Az erdõtelepítés megvalósítá-
sát követõen az elsõ kifizetési kérelemhez mellékelni kell
a mûvelési ág változását bejelentõ, érkeztetett beadvány
másolatát.

(3) Az erdõtelepítés elsõ kiviteléhez nyújtott támogatás
a kifizetési kérelem alapján az elsõ kivitel elvégzését
követõen akkor fizethetõ ki, ha a támogatásra jogosultat az
illetékes erdészeti hatóság az adott területre erdõgazdálko-
dóként nyilvántartásba vette.

(4) Az ápolási és a jövedelempótló támogatás évente be-
nyújtandó kifizetési kérelemre kerül kifizetésre.

(5) Az MVH a kifizetési kérelem adatait a Mezõgazda-
sági Parcella Azonosító Rendszerrõl szóló 115/2003.
(XI. 13.) FVM rendelet szerinti adatbázis adataival össze-
veti, és a kimutatott túligénylések esetén az érintett föld-
használókat a túligénylés tisztázására szólítja fel.

(6) A megvalósítást követõ elsõ kifizetési kérelemhez
mellékelni kell az erdõrészletek határvonalainak vázraj-
zát, külsõ töréspontjainak Egységes Országos Vetületi
Rendszerben, legalább 50 cm pontossággal megadott ko-
ordinátáinak feltüntetésével, valamint a koordináták pon-
tosságát alátámasztó mérési jegyzõkönyv másolati példá-
nyát.

Jogkövetkezmények

13. §

(1) A felvett támogatás jogosulatlanul igénybe vett tá-
mogatásnak minõsül, valamint az adott erdõrészlet támo-
gatási jogosultsága megszûnik, ha

a) az erdõtelepítés sikeressége a támogatásra jogosult
hibájából hiúsul meg;

b) a támogatásra jogosult a 7. §-ban foglaltakat nem
tartotta be;

c) a támogatásra jogosult a támogatási idõszakban a te-
lepített erdõrészlet területét vagy annak egy részét enge-
dély nélkül más célra igénybe veszi;

d) a támogatásra jogosult az 5. § (2) bekezdésében fog-
laltakat megszegte.

(2) Ha a támogatási idõszak bármely szakaszában a tá-
mogatási feltételek teljesülésének elmaradása a támoga-
tásra jogosult gondatlanságának vagy szándékos magatar-
tásának következménye, úgy a támogatásra jogosult

a) köteles e rendelet alapján, az adott kérelme vonatko-
zásában már felvett támogatást a jogosulatlanul igénybe

vett támogatásra vonatkozó szabályok szerint vissza-
fizetni, és

b) a támogatási feltételek gondatlan vagy szándékos
megszegését megállapító határozat jogerõre emelkedését
követõ két naptári évben e rendelet alapján nem nyújthat
be kérelmet.

(3) Ha az adott erdõrészlet vonatkozásában az ápolási
munka a 8. § (2) bekezdésében foglaltaknak megfelelõen
nem tekinthetõ sikeresnek, akkor az öt év alatt felvett ápo-
lási támogatást a jogosulatlanul igénybe vett támogatások-
ra vonatkozó szabályok szerint vissza kell fizetni és az
adott részlet további támogatásban ezen rendelet alapján
nem részesíthetõ.

14. §

(1) Amennyiben a 3. § (1) bekezdése alapján a kérelem-
ben megjelölt és a jóváhagyott célállomány pontozási ka-
tegóriájánál alacsonyabb pontozási értékû célállomány ke-
rül megvalósításra; az adott erdõrészletre esõ elsõ kivitel
támogatási összegének 10%-át köteles visszafizetni.

(2) Amennyiben megállapításra kerül, hogy a támoga-
tásra jogosult az 5. § (4) bekezdésében foglaltakat nem tar-
totta be, úgy az adott erdõrészletre esõ elsõ kivitel támoga-
tási összegének 10%-át köteles visszafizetni.

(3) Ha megállapításra kerül, hogy a támogatásra jogo-
sult a 6. § (5) bekezdésének a) pontjában foglaltakat nem
tartotta be, akkor adott erdõrészlet adott kiegészítõ intéz-
kedésre vonatkozóan támogatási jogosultsága megszûnik,
és a már kifizetett támogatás jogosulatlan igénybevételnek
minõsül.

(4) Amennyiben megállapításra kerül, hogy a támoga-
tásra jogosult a 6. § (5) bekezdésének b) pontjában foglal-
takat nem tartotta be, az adott erdõrészlet vonatkozásában
további jövedelempótló támogatásra nem jogosult.

(5) Amennyiben a támogatásra jogosult a 9. § (2) bekez-
désében foglaltak ellenére jövedelempótló támogatást
vesz igénybe, úgy az erdõrészletre vonatkozó adott évi jö-
vedelempótló támogatás nem fizethetõ ki, és az adott erdõ-
részlet támogatási jogosultsága megszûnik.

(6) Amennyiben a támogatásra jogosult a 9. § (4) bekez-
désében foglaltaknak nem felel meg, a teljes támogatási
kérelemben foglalt erdõrészletekre vonatkozóan a támo-
gatási jogosultsága megszûnik. A felvett teljes elsõ kivitel
támogatási összegének 50%-át köteles visszafizetni, és az
addig felvett jövedelempótló támogatás teljes összege jo-
gosulatlanul igénybe vett támogatásnak minõsül.

15. §

(1) Az Európai Mezõgazdasági Vidékfejlesztési Alap
társfinanszírozásában megvalósuló támogatások igénybe-
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vételének általános szabályairól szóló 23/2007. (IV. 17.)
FVM rendelet (a továbbiakban: EMVA általános rendelet)
12. §-ában meghatározott vis maior bejelentést a vis
maiorral érintett terület szerint illetékes erdészeti hatóság-
hoz kell benyújtani.

(2) Az (1) bekezdés szerinti bejelentéshez csatolni kell
a) az ügyfél nyilatkozatát, amelyben a program folyta-

tását vagy a kötelezettség alóli mentesítését kéri a vis
maior eseménnyel érintett területekre;

b) a vis maior esetekre vonatkozó egyéb bizonyító ere-
jû dokumentumokat.

(3) Az erdészeti hatóság a vis maiorral érintett területen
helyszíni szemlét tart.

Záró rendelkezés

16. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ harmadik napon
lép hatályba.

(2) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg a Nemzeti
Vidékfejlesztési Terv alapján az Európai Unió által társfi-

nanszírozott mezõgazdasági területek erdõsítéséhez nyúj-
tott támogatás igénybevételének részletes szabályairól
szóló 132/2004. (IX. 11.) FVM rendelet 16. §-a kiegészül
a következõ (6) bekezdéssel:

„(6) A 2008. évtõl a kifizetési kérelmet egy példányban,
minden évben az egységes területalapú támogatási kére-
lemmel együtt, az MVH honlapján közzétett nyomtatvá-
nyon, az ügyfél lakhelye vagy székhelye szerint illetékes
megyei MVH kirendeltséghez lehet benyújtani.”

Az Európai Unió jogának való megfelelés

17. §

Ez a rendelet az Európai Mezõgazdasági Vidékfejlesz-
tési Alapból nyújtandó vidékfejlesztési támogatásról szóló
1698/2005/EK tanácsi rendelet 43. cikkének végrehajtásá-
hoz szükséges rendelkezéseket állapítja meg.

Gráf József s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
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1 Bükkös Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J N T N J J J J T J N J T J N J

2 Kocsánytalan tölgyes-bükkös Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J N T N J J J J T J N J T J N J

3 Gyertyános-kocsánytalan tölgyes-bükkös Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J N T N J J J J T J N J T J N J

4 Gyertyános-bükkös Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J N T N J J J J T J N T T T N J

5 Kõrises-bükkös Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J N T N T T T J N J N T T T N J

6 Egyéb lomb elegyes-bükkös Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J N T N J J J J T J N T T T N J

7 Fenyõ elegyes-bükkös Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N N N N N T T N T N T N N N T

8 Gyertyános-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J T J J J J J J J J J J J J T J

9 Bükkös-gyertyános-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J N J J J J J J T J T J J J T J

10 Cseres-gyertyános-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T J J T T T T T T T T T T T T

11 Egyéb lomb
elegyes-gyertyános-kocsánytalan tölgyes

Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N J T J J J J J J J J J J J J T J

12 Fenyõ elegyes-gyertyános-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T T T N N T T T T T T T T T T

13 Gyertyános-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J N T N N N T N N N N T N T T J T T T J T T J J T T T T T T T T T T T T

14 Cseres-gyertyános-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N J N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N T T T T T T T T T T T T T T T T

15 Egyéb lomb elegyes-gyertyános-kocsányos
tölgyes

Tölgy és bükk 15 J J N J N N N N N N N N N N T N T T J T T T J T T T T T T T T T T T T T T T T

16 Fenyõ elegyes-gyertyános-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

17 Kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 T T N N N N N N N N N N T T N N N N N T N T T J J J J J J J J J J J J J J T J

18 Cseres-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N T T N N N N N T N T T J J J J J J J J J J J J J J T J

19 Hársas-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T N N N N N N N N N N T N N N N T N T T J J T T J J J J T J J J J J T J

20 Molyhos tölgyes-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N N N T T T T T T T T T T N T

21 Cseres-erdeifenyves-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N T T N N N N T T T T T T T T

22 Erdeifenyves-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T T T N N T N T T T T T T T T

23 Egyéb lomb elegyes-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T N N N N N N N N T T T N N N N N N N T J J T T J J J J J J J T T T T J

24 Egyéb fenyõ elegyes-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N J N N N N N N N N N N N N T T N N N N N N N N N N N N

25 Kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T J J J J J J J J J J J N J J J J J J J J J T T J T T T T T T T T T T T T J T

26 Cseres-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N T T T T N N T T T N N N N N J T J T N N T T N N T N T N T T T T T N

27 Hazai nyáras-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T J T T J J T T T J J J J J J T J T T T T T T T T T T T T T T T T T

28 Mézgás égeres-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T N T T T T T T T T T T N N T T T T T T T N T T T T T T T T T T T T T T

29 Kõrises-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J J J N J J J J J J J J T J J J T J T J T T T T T T T T T T T T T T T T

30 Egyéb lomb elegyes-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J J J J J J J J J J J J J J J J T J T J T T T T T T T T T T T T T T J T

31 Fenyõ elegyes-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N T N N N N N N N N N N T T T T T N N N N N N T T N N N N N N N N N N T N

32 Cseres Egyéb kemény
lomb

15 N N N N N N N N N N N T T T N N N N N N N N T N N T T T T T T N T T T T T J T

33 Kocsánytalan tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N T T N N N N N T N T N N N J J T J T T J J J J J J J J

34 Kocsányos tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 N N N N N T T T T N N T T T N N N N N T T T T N N T T T J T T N T T J J J J T

35 Molyhos tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N T T N N N N N T N T N N N T T T J T J J J J J J J N J

36 Egyéb lomb elegyes-cseres Egyéb kemény
lomb

15 N N N N N T N N N N N N T T N N N N N N N N N N N J J T T T T N T T J J J J T

37 Erdeifenyves-cseres Egyéb kemény
lomb

15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N T T N N T N T N T T T T T T

38 Feketefenyves-cseres Egyéb kemény
lomb

15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N N N N N N N N N N T T T N T

39 Egyéb fenyõ elegyes-cseres Egyéb kemény
lomb

15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

40 Virágos kõrises-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N T T N N N N N N T T T T N J
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1. számú melléklet a 88/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

Célállománytípusok meghatározása, valamint támogathatóságuk az egyes területeken
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41 Kocsánytalan tölgyes-molyhos
tölgyes

Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N T T J T T N T T T T T T N J

42 Cseres-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N T T J T T N T T T T T T N J

43 Egyéb elegyes-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

44 Akácos Akác 5 N T T T T T T T T N N T T T T T T T T T T T T N T N T N T T N T T T N T T T T

45 Nemes nyáras-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N N N N

46 Hazai nyáras-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

47 Egyéb lomb elegyes-akácos Akác 5 N T T T T T T T T N N T T T T T T T T T T T T N T N T N T T N T T N T T T T T

48 Fenyõ elegyes-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

49 Gyertyános Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

50 Elegyes-gyertyános Egyéb kemény lomb 15 N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

51 Juharos Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T J T J T T T T T J

52 Elegyes-juharos Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T J J T J T J T T T T T J

53 Kõrises Egyéb kemény lomb 15 T T T T T N J J J J J J J J T T J J J T J T T T N T T T T T T T T T T T T T T

54 Tölgyes-kõrises Egyéb kemény lomb 15 J J J J J J J J J J J J J J T T J J J T J T J T T T T T T T T T T T T T T T T

55 Egyéb elegyes-kõrises Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

56 Vörös tölgyes Egyéb kemény lomb 15 N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T T T T N T T T T T T T T T T T

57 Fekete diós Egyéb kemény lomb 15 N N N T T T N N N T T N N N T T N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N

58 Egyéb kemény lombos Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T T T J T T T J J J J T T T T T T T T T T T J J J J T

59 Nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N T N N N N T T T N T N T N

60 Hazai nyáras-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T N T N N N N N N T T T N T N T N

61 Akácos-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

62 Egyéb lomb elegyes-nemes
nyáras

Nemesnyár, fehérfûz 5 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T N T N T N N N N T T T N T N T N

63 Fenyõ elegyes-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

64 Nemes füzes Nemesnyár, fehérfûz 5 N T T N N T N N T T T N N N N N T T T N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N

65 Elegyes-nemes füzes Nemesnyár, fehérfûz 5 N T T N N T N N T T T N N N N N T T T N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N

66 Hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 J J J J J J J J J J J J J J J J J J J J J J J N N T T N N N N T T T T T T T T

67 Nemes nyáras-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N N N N N N T N T N N N T N

68 Akácos-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N T T T T T T T T N N T T T T T T T T T T T T N N N N N N N N N N N N N N N N

69 Kocsányos tölgyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 T N T T T T T T T T T T T T J J T T T J J J T T T T T N N T T T T T T T T J T

70 Egyéb lomb elegyes-hazai
nyáras

Egyéb lágylomb 10 J J J J T J T T T J J T T T J J J J J J J J J T T T T T T T T T T T N N N T T

71 Borókás-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N T T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

72 Fenyõ elegyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N T T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

73 Füzes Egyéb lágylomb 10 J J J J T J T T T J J T T T T T J J J T T T J T T T T T T T T T T T T T T T T

74 Elegyes-füzes Egyéb lágylomb 10 J J J J T J T T T J J T T T T T J J J T T T J T T T T T T T T T T T T T T T T

75 Mézgás égeres Egyéb lágylomb 10 T T T J N N T T T T T T T T J N T T J T T J J J N J J T T J J T J T T T T J J

76 Elegyes-mézgás égeres Egyéb lágylomb 10 T T T J N N T T T T T T T T J N T T J T T J J J N J J T T J J T J T T T T J J

77 Hársas Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T N N N T T N N N T T T T T N N N T J T T T J J T J T J T T T J T J

78 Elegyes-hársas Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T N N N T T N N N T T T T T N N N T J T T T J J T J T J J T T J T J

79 Nyíres Egyéb lágylomb 10 T N N T N N N N N N N N N N T N T N N N N T N T T J J T T T T T T T T T T T T

80 Elegyes-nyíres Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N
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81 Egyéb lágy lombos Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

82 Erdeifenyves Fenyõ 5 N N N T N N N N N N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

83 Bükkös-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

84 Gyertyános-kocsánytalan
tölgyes-erdeifenyves

Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T T T N N T T N T N N N N N T

85 Tölgyes-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N T N N N N N N N N N N T T N T N T N T N T T T T N N T T T T T T T T T T

86 Cseres-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N T T N N T T T T T T T T T T

87 Akácos-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N

88 Egyéb lomb elegyes-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N T N N N N N N N N N N T T N N N N N N N T T T T N N T T T T T T T T T T

89 Fenyõ elegyes-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

90 Feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

91 Cseres-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T T N N

92 Tölgyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N T T N T N N N N N N N N N N N N N N N N T T T N N

93 Egyéb lomb elegyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N T T N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T T N N

94 Fenyõ elegyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

95 Lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

96 Bükkös-lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N N N N N T T N T N N N N N T

97 Egyéb lomb elegyes-lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N N N N N T T N T N N N N N N

98 Fenyõ elegyes-lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

99 Vörös fenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

100 Egyéb fenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

101 Lomb elegyes-egyéb fenyves Fenyõ 5 N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T T T N N T T T T T N N N T T
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1 Bükkös Tölgy és bükk 15 J J J J N N T T J N N J J J J J J N N N N N N N J T J T T T T T N J J J J T N J

2 Kocsánytalan tölgyes-bükkös Tölgy és bükk 15 J J J J N N T T J N N J J J J J J N N N N N N N J T J J J T T T N J J J J N N J

3 Gyertyános-kocsánytalan
tölgyes-bükkös

Tölgy és bükk 15 J J J J N N T T J N N J J J J J J N N N N N N N J T J J J T T T N J J J J N N J

4 Gyertyános-bükkös Tölgy és bükk 15 J J J J N N N N T N N J J J T T T N N N N N N N J T J T T T T T N T T T J T N T

5 Kõrises-bükkös Tölgy és bükk 15 J J J J N N N N T N N J J J T T T N N N N N N N T T T T T T T T N T T T T T N T

6 Egyéb lomb elegyes-bükkös Tölgy és bükk 15 J J J J N N N N T N N J J J T T T N N N N N N N T T T T T T T T N T T T J T N T

7 Fenyõ elegyes-bükkös Tölgy és bükk 15 T T T T N N N N N N N T T T N N N N N N N N N N J N J T T T N T N T J J J N N N

8 Gyertyános-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J T T T T J J T J J J J J J N N N N N N N J J J J J J T J N J J J J N N J

9 Bükkös-gyertyános-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 J J J J T T T T J T T J J J J J J N N N N N N N J J J J J T T T N J J J J N N T

10 Cseres-gyertyános-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T J J T T T T T T T N N N N N N N T J T T T J T J T T N N N N N T

11 Egyéb lomb elegyes-gyertyános-
kocsánytalan tölgyes

Tölgy és bükk 15 J J J J T T T T T T T T T T T T T N N N N N N N T T T T T T T T T T T T T N N T

12 Fenyõ elegyes-
gyertyános-kocsánytalan tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N N N N N T T T J J T T T T J J J J N N N

13 Gyertyános-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T J J J T J J T J J J J T J T J N J J T T T T T J J J T J J J J J T J

14 Cseres-gyertyános-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T J J J T J J T J J J J T T T T N T T N T N T T T T T T T N N N N N T

15 Egyéb lomb elegyes-gyertyános-
kocsányos tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T N T T T T T T T T J T T T T T T J T J

16 Fenyõ elegyes -gyertyános-
kocsányos tölgyes

Tölgy és bükk 15 N N N N N N T T T T T N N N N N N N N N N N T T N N N T T T T T N T J J T N N N

17 Kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J J J J J T T T T T T T T T N N N N N N N J J J J J J N J T T T T T N N T

18 Cseres-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J J J J J T T T J J J J J J N T T T N T T T J T J J J N J J J N N N N N J

19 Hársas-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J J J N N N J N T J J J J J N N N N N N N J J J J J J N J T J T T T N N J

20 Molyhos tölgyes- kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 J J J J J J N N N N N T J J J J J N N N N N N N T T T T T T N T T T N N N N N T

21 Cseres-erdeifenyves-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N N N N N T N T T T T N T T T N N N N N T

22 Erdeifenyves-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N N N T T J T J J J J N J T J T T T N N T

23 Egyéb lomb elegyes-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 J J J J J J N N N N N T T T T T T N N N N N N N J T T T T T N T T T T T T N N T

24 Egyéb fenyõ elegyes-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T T T T N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N N N N T N T N T T T T N N N

25 Kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T J J J J J T T T T T T J J J J J J J T T N T T J T J J J T T T T T T

26 Cseres-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N J J J J J T T T T T T J T T T N J J N N N T T J N J J J N N N N N T

27 Hazai nyáras-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T J T T N T N T T T T T N T T T T T T T

28 Mézgás égeres-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N N N N T N N T T T T T T T

29 Kõrises-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T J J J J J J J T T T T T J J J T T T T T J J T

30 Egyéb lomb elegyes-kocsányos
tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T J J J J J J J T T T T T T J T T T T T T T J T

31 Fenyõ elegyes-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N T T T T T N N N N N N N N T N N T T N N N N N T T T T N T T T T N N

32 Cseres Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T J T N T T N T N N N T N T J T N N N N N T

33 Kocsánytalan tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 J J J J J J T J J J J J J J J J J N T N T N J J T J T T T J N J J T N N N N N J

34 Kocsányos tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 T T T T T T J J T J T T T T T T T T T J T N J J N N N T T J T J J T N N N N N J

35 Molyhos tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 J J J J J J T T T T T T J J J J J T T T T N T T T J T T T T N T J T N N N N N T

36 Egyéb lomb elegyes-cseres Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T N T T T T T T T T T T T T N N N N N T

37 Erdeifenyves-cseres Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T J T T T T T T T T T T N T N N T T T T N T T T N T J T N N N N N T

38 Feketefenyves-cseres Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T N N N N N N N N N N N T N T N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N

39 Egyéb fenyõ elegyes-cseres Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

40 Virágos kõrises-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J T J N N N N N T J J J J J N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T

17.szám
F

Ö
L

D
M

Û
V

E
L

É
S

Ü
G

Y
I

É
S

V
ID

É
K

F
E

JL
E

S
Z

T
É

S
I

É
R

T
E

S
ÍT

Õ
3393



K
ód Célállománytípus Támogatási csoport

Jö
v.

pó
tl

ó
id

õs
za

k

26
.V

is
eg

rá
di

-h
eg

ys
ég

27
.P

il
is

–B
ud

ai
-h

eg
ys

ég

28
.G

er
ec

se

29
.V

ér
te

s

30
a.

V
el

en
ce

i-
he

gy
sé

g

30
b.

D
un

az
ug

i–
V

el
en

ce
i-

m
ed

en
cé

k

31
a.

D
ev

ec
se

ri
–B

ak
on

ya
lj

a

31
b.

P
áp

ai
–B

ak
on

ya
lj

a

31
c.

S
úr

i–
B

ak
on

ya
lj

a

31
d.

P
an

no
nh

al
m

i-
do

m
bs

ág

31
e.

V
ér

te
sa

lj
i-

do
m

bs
ág

32
.M

ag
as

-B
ak

on
y

33
.K

el
et

i-
B

ak
on

y

34
.D

él
i-

B
ak

on
y

35
.B

al
at

on
-f

el
vi

dé
k

36
a.

K
es

zt
he

ly
i-

do
lo

m
it

vo
nu

la
t

36
b.

T
át

ik
a-

cs
op

or
t

37
.G

yõ
r–

T
at

ai
-t

er
as

zv
id

ék

38
a

S
zi

ge
tk

öz

38
b.

M
os

on
i-

sí
k

38
c

R
áb

ak
öz

39
.F

er
tõ

–H
an

sá
g-

m
ed

en
ce

40
a.

K
em

en
es

al
ja

40
b.

P
áp

a–
D

ev
ec

se
ri

-s
ík

sá
g

41
.S

op
ro

ni
-h

eg
ys

ég

42
.S

op
ro

ni
-d

om
bs

ág

43
.K

õs
ze

gi
-h

eg
ys

ég

44
a.

K
õs

ze
g-

he
gy

al
ja

44
b.

P
in

ka
-f

en
ns

ík

45
a.

Ik
va

–R
ép

ce
-s

ík

45
b.

R
áb

a-
vö

lg
y

45
c.

G
yö

ng
yö

s-
sí

k

46
a.

F
el

sõ
-K

em
en

es
há

t

46
b.

A
ls

ó-
K

em
en

es
há

t

47
a.

F
el

sõ
-Õ

rs
ég

47
b.

A
ls

ó-
Õ

rs
ég

48
a.

G
öc

se
ji

-d
om

bs
ág

48
b.

K
er

ka
–M

ur
a-

sí
k

49
.B

al
at

on
i-

m
ed

en
ce

50
.K

ül
sõ

-S
om

og
y

41 Kocsánytalan tölgyes-molyhos
tölgyes

Tölgy és bükk 15 J J J J T J N N N N N T J J J J J N N N N N N N N J N N N N N N N N N N N N N T

42 Cseres-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J T J N N N N N T J J J J J T N T T N T T N J N N N N N N T N N N N N N T

43 Egyéb elegyes-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

44 Akácos Akác 5 N T T N N N N T T T T N T T T T T T N T N N N N N N N N N T T T T T N N N N N T

45 Nemes nyáras-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

46 Hazai nyáras-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

47 Egyéb lomb elegyes-akácos Akác 5 N T T N N N T T T T T N T T T T T T N T N N N N N N N N N T N T T T N N N N N T

48 Fenyõ elegyes-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

49 Gyertyános Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

50 Elegyes-gyertyános Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

51 Juharos Egyéb kemény lomb 15 J T J J T T N N N N N J J J J J J T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T

52 Elegyes-juharos Egyéb kemény lomb 15 J T J J T T N N N N N J J J J J J T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T

53 Kõrises Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T J J T J J J J T T T T T T T T T T T T T J T T

54 Tölgyes-kõrises Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T T T T T J J T J J J J T T T T T T J T T T T T T J J T

55 Egyéb elegyes-kõrises Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

56 Vörös tölgyes Egyéb kemény lomb 15 N T N N T T T T T T T T T T T T T N N N N N T T T T T T T T T T T T T T T T N T

57 Fekete diós Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N T T T T T N N N N N N T T N T T N T N N N N N N T N N N N N N N N T

58 Egyéb kemény lombos Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T N T T T T T T T T T T T T J T J T T T T T T J T T T T T T J T T

59 Nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N T N T N T N N N N N N N T T T T T T T T T N T T T T T N T N N N N T T

60 Hazai nyáras-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N T N T N T N N N N N N N T T T T T T T N T N T T T T T N N N N N N T T

61 Akácos-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

62 Egyéb lomb elegyes-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N T N T T T J N N N N N N T T T T T T T N T N T T T T T N T N N N N T T

63 Fenyõ elegyes-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

64 Nemes füzes Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N T T N T T T T N N N N N N T N N N N N N N N N

65 Elegyes-nemes füzes Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N T T N T T T T N N N N N N T N N N N N N N N N

66 Hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 T T T T T T J J J T T T T T T T T J J J J J T J T J N T T T J T T T T T T T J J

67 Nemes nyáras-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T N N N T N T T T T T N N N N N N T T

68 Akácos-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

69 Kocsányos tölgyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 T T T T T T J J J T T T T T T T T T T T T T T T N T T T T T T T T T T T T T T T

70 Egyéb lomb elegyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 T T T T T T J J J T T T T T T T T T T T T J T T N T T T T T T T T T T T T T T T

71 Borókás-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

72 Fenyõ elegyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

73 Füzes Egyéb lágylomb 10 T T T T T T T T T T T T T T T T T J J T J J T J T N T T T T J T N T T T T T T T

74 Elegyes-füzes Egyéb lágylomb 10 T T T T T T T T T T T T T T T T T J J T J J T J T N T T T T T T N T T T T T T T

75 Mézgás égeres Egyéb lágylomb 10 T T T T T T J J J T J J T T T T T T T N T J T J J T J J J T J T T J J J J J J J

76 Elegyes-mézgás égeres Egyéb lágylomb 10 T T T T T T J J J T J J T T T T T T T N T J T T J T J J J T T T T T J J J J J J

77 Hársas Egyéb kemény lomb 15 J J J J J T T T T T T T J J J J J N T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T J

78 Elegyes-hársas Egyéb kemény lomb 15 J J J J J T T T T T T T J J J J J N T T T T T T T T J T T T T T T T T T T T T T

79 Nyíres Egyéb lágylomb 10 T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N N T N N T T T T T T T T T T T T T N N N

80 Elegyes-nyíres Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N
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81 Egyéb lágy lombos Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

82 Erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T T N N N T T T T T T T T T T N N N

83 Bükkös-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T T T T N T N T T T T N N N

84 Gyertyános-kocsánytalan
tölgyes-erdeifenyves

Fenyõ 5 T T T T T T N N N N N N N N N N N N N N N N N N T N T T T T T T N T T T T N N N

85 Tölgyes-erdeifenyves Fenyõ 5 T T T T T T T T T T T N T T T T T T N N N N T T T N T T T T T T T T T T T N N N

86 Cseres-erdeifenyves Fenyõ 5 T T T T T T T T T T T N T T T T T T N N N N T T N N N N N T T T T T N N N N N N

87 Akácos-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

88 Egyéb lomb elegyes-erdeifenyves Fenyõ 5 T T T T T T T T T T T N T T T T T T N N N N T T T N T T T T T T T T T T T N N N

89 Fenyõ elegyes-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

90 Feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

91 Cseres-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N T N N N T N N T T T T T T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

92 Tölgyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N T N N N T N N T T T T T T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

93 Egyéb lomb elegyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

94 Fenyõ elegyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

95 Lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

96 Bükkös- lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N T N N N N N N N N N N N N T N T T T N T N N T T T T N N N

97 Egyéb lomb elegyes-lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N T N N N N N N N N N N N N T N T T T T T T N T T T T T N N

98 Fenyõ elegyes-lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

99 Vörös fenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N T N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

100 Egyéb fenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N N

101 Lomb elegyes-egyéb fenyves Fenyõ 5 T T T T T T T T T T T T T T T T T N N N N N T T T N T T T T T T N T T T T N N N

17.szám
F

Ö
L

D
M

Û
V

E
L

É
S

Ü
G

Y
I

É
S

V
ID

É
K

F
E

JL
E

S
Z

T
É

S
I

É
R

T
E

S
ÍT

Õ
3395



K
ód Célállománytípus Támogatási csoport

Jö
v.

pó
tl

ó
id

õs
za

k

51
a.

K
öz

ép
-D

rá
va

-v
öl

gy

51
b.

B
el

sõ
-S

om
og

yi
-h

om
ok

vi
dé

k

51
c.

M
ar

ca
li

-h
át

52
a.

K
el

et
-Z

al
ai

-l
ös

zv
id

ék

52
b.

K
an

iz
sa

i-
ho

m
ok

vi
dé

k

53
a.

N
yu

ga
t-

Z
se

li
c

53
b.

K
el

et
-Z

se
li

c

54
a.

T
ol

na
i-

he
gy

há
té

s
S

ze
ks

zá
rd

i-
do

m
bv

id
ék

54
b.

B
ar

an
ya

i-
he

gy
há

té
s

V
öl

gy
sé

g

55
.M

ec
se

k

56
a.

G
er

es
di

-d
om

bs
ág

56
b.

D
él

-B
ar

an
ya

i-
do

m
bs

ág

57
.V

il
lá

ny
i-

he
gy

sé
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1 Bükkös Tölgy és bükk 15 T T T J T J J T J J J T T

2 Kocsánytalan tölgyes-bükkös Tölgy és bükk 15 T T T J N J J T J J J T T

3 Gyertyános-kocsánytalan
tölgyes-bükkös

Tölgy és bükk 15 T T T J N J J T J J J T T

4 Gyertyános-bükkös Tölgy és bükk 15 T T T J T J T T T J T T T

5 Kõrises-bükkös Tölgy és bükk 15 N N N T N J T T T J T T T

6 Egyéb lomb elegyes-bükkös Tölgy és bükk 15 T T T T T J J T T J T T T

7 Fenyõ elegyes-bükkös Tölgy és bükk 15 N N T T N T T T N T T N T

8 Gyertyános-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T J T J J J J J J J J

9 Bükkös-gyertyános-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T J T J J T T J J J J

10 Cseres-gyertyános-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 N T T T T T T J J J J J J

11 Egyéb lomb
elegyes-gyertyános-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T J T T J

12 Fenyõ elegyes-
gyertyános-kocsánytalan tölgyes

Tölgy és bükk 15 N T T T N T T T T T T T T

13 Gyertyános-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J J J J T T T T T T

14 Cseres-gyertyános-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N T T T T T T T T T T T T

15 Egyéb lomb
elegyes-gyertyános-kocsányos tölgyes

Tölgy és bükk 15 J J J T J T T T T T T T T

16 Fenyõ elegyes-gyertyános-kocsányos
tölgyes

Tölgy és bükk 15 N T T N T N N N J N N N N

17 Kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N T T T T T J J J J J J J

18 Cseres-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N T T J T J J J J J J J J

19 Hársas-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N T J T T T J J N J J J J

20 Molyhos tölgyes-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N T N T T T T T T T T

21 Cseres-erdeifenyves-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 N T T T T T T T T T T T T

22 Erdeifenyves-kocsánytalan tölgyes Tölgy és bükk 15 N T T T T T T T T T T T T

23 Egyéb lomb elegyes-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 N T T T T T J T T N T T N

24 Egyéb fenyõ elegyes-kocsánytalan
tölgyes

Tölgy és bükk 15 N T T N T T T T T T T T T

25 Kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T J J T J T T T T T T T T

26 Cseres-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N J J T T T T T T T T T T

27 Hazai nyáras-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T

28 Mézgás égeres-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T T T T T T T T T T T T T

29 Kõrises-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 J J J J J J T T T T T T T

30 Egyéb lomb elegyes-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 T J J T N J T T T T T T T

31 Fenyõ elegyes-kocsányos tölgyes Tölgy és bükk 15 N T T N N N N N N N N N N

32 Cseres Egyéb kemény lomb 15 N T T T T T T J T T T J T

33 Kocsánytalan tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 N T T J T T J J J J J J J

34 Kocsányos tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 N T T T T T T T T T T T T

35 Molyhos tölgyes-cseres Tölgy és bükk 15 N N N T N T T T T J J J J

36 Egyéb lomb elegyes-cseres Egyéb kemény lomb 15 N T T T T T T J J T J J T

37 Erdeifenyves-cseres Egyéb kemény lomb 15 N T T T T T T T T N T T T

38 Feketefenyves-cseres Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N T

39 Egyéb fenyõ elegyes-cseres Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N

40 Virágos kõrises-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N J T J T T J
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41 Kocsánytalan tölgyes-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N J T J J J J

42 Cseres-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N J T J J J J

43 Egyéb elegyes-molyhos tölgyes Tölgy és bükk 15 N N N N N N N N N N N N N

44 Akácos Akác 5 N T T T T N N T T N T T N

45 Nemes nyáras-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N

46 Hazai nyáras-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N

47 Egyéb lomb elegyes-akácos Akác 5 N T T T T N N T T N T T N

48 Fenyõ elegyes-akácos Akác 5 N N N N N N N N N N N N N

49 Gyertyános Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N

50 Elegyes-gyertyános Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N

51 Juharos Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T

52 Elegyes-juharos Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T J T T J

53 Kõrises Egyéb kemény lomb 15 J T T T T T T T T T T T T

54 Tölgyes-kõrises Egyéb kemény lomb 15 J T T T J T T T T T T T T

55 Egyéb elegyes-kõrises Egyéb kemény lomb 15 N N N N N N N N N N N N N

56 Vörös tölgyes Egyéb kemény lomb 15 N T T T T T T T T T T T T

57 Fekete diós Egyéb kemény lomb 15 N T T N N N N N N N N N N

58 Egyéb kemény lombos Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T

59 Nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 T T T T T N N T T N N T N

60 Hazai nyáras-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N T T T T N N T T N N T N

61 Akácos-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N

62 Egyéb lomb elegyes-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N T T N N T T N N T N

63 Fenyõ elegyes-nemes nyáras Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N

64 Nemes füzes Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N

65 Elegyes-nemes füzes Nemesnyár, fehérfûz 5 N N N N N N N N N N N N N

66 Hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 J J J T T T T T T T T J T

67 Nemes nyáras-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 T T T T T N N T T N N N N

68 Akácos-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N

69 Kocsányos tölgyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 T T T T T T T T T T T T T

70 Egyéb lomb elegyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 J T T T N T T T T T T T T

71 Borókás-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N

72 Fenyõ elegyes-hazai nyáras Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N

73 Füzes Egyéb lágylomb 10 J T T T T T T T T T T T T

74 Elegyes-füzes Egyéb lágylomb 10 J T T T T T T T T T T T T

75 Mézgás égeres Egyéb lágylomb 10 J J J J J J T T J J T T T

76 Elegyes-mézgás égeres Egyéb lágylomb 10 J J J J J J T T J J T T T

77 Hársas Egyéb kemény lomb 15 T T T T T T T T T T T T T

78 Elegyes-hársas Egyéb kemény lomb 15 T T T T T J J J J J J J J

79 Nyíres Egyéb lágylomb 10 N T T T T T T N N T T T T

80 Elegyes-nyíres Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N
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81 Egyéb lágy lombos Egyéb lágylomb 10 N N N N N N N N N N N N N

82 Erdeifenyves Fenyõ 5 N T N N T N N N N N N N N

83 Bükkös-erdeifenyves Fenyõ 5 N T T T N N N N N N N N N

84 Gyertyános-kocsánytalan
tölgyes-erdeifenyves

Fenyõ 5 N T T T N N N T T N N N N

85 Tölgyes-erdeifenyves Fenyõ 5 N T T T N T T T T T T T T

86 Cseres-erdeifenyves Fenyõ 5 N T T T T T T T T T T T T

87 Akácos-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

88 Egyéb lomb elegyes-erdeifenyves Fenyõ 5 N T T T T N N T T T T T T

89 Fenyõ elegyes-erdeifenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

90 Feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

91 Cseres-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

92 Tölgyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

93 Egyéb lomb elegyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

94 Fenyõ elegyes-feketefenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

95 Lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

96 Bükkös-lucfenyves Fenyõ 5 N N N T N T T N N N N N N

97 Egyéb lomb elegyes-lucfenyves Fenyõ 5 N T T T N T T N N N N N N

98 Fenyõ elegyes-lucfenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

99 Vörös fenyves Fenyõ 5 N N N N N N N N N N N N N

100 Egyéb fenyves Fenyõ 5 N T T N T N N N N N N N N

101 Lomb elegyes-egyéb fenyves Fenyõ 5 N T T T T N N T T T T T N
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2. számú melléklet a 88/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

Támogatási kérelmek részletes pontozási rendszere

Értékelési szempont megnevezése Pontszám

HORIZONTÁLIS SZEMPONTOK
Hátrányos helyzetû terület (EMVA
általános rendelet szerinti)

a hátrányos helyzetû területen
elhelyezkedõ községhatárában
tervezett erdõrészlet

4

egyéb területen elhelyezkedõ
községhatárában tervezett erdõrészlet

0

Elmaradott és munkanélküliséggel
sújtott terület [240/2006. (XI. 30.)
Korm. rendelet alapján]

a társadalmi-gazdasági és
infrastrukturális szempontból
elmaradott település községhatárában
tervezett erdõrészlet

3

az országos átlagot legalább
1,75-szörösen meghaladó
munkanélküliségû település
községhatárában tervezett erdõrészlet

3

egyéb település községhatárában
tervezett erdõrészlet

0

A kérelemben szereplõ összes terület
hektárban*

0–10 hektár között 7

10–30 hektár között 10

30–50 hektár között 4

50 hektár fölött 0

Térségi fenntarthatóság vizsgálata
(helyben lakás vizsgálata)

lakhely, illetve székhely szerinti
községhatárban tervezett
erdõtelepítés

5

lakhely, illetve székhely szerinti
településsel szomszédos
községhatárban tervezett
erdõtelepítés

3

egyéb helyen tervezett erdõtelepítése 0

Mezõgazdasági foglalkoztatottak
aránya a kérelmezõ lakhelyén

a tervezett erdõrészlet szerinti
településen eléri, vagy meghaladja az
országos átlagot a KSH adatai szerint

5

a tervezett erdõrészlet szerinti
településen nem éri el az országos
átlagot a KSH adatai szerint

0

SZAKMAI SZEMPONTOK
Erdõrészlet tervezett rendeltetése
(többszörös rendeltetés esetén a
pontok összeadódnak)

egészségügyi-szociális, turisztikai 2

védelmi 2

oktatási-kutatási 2

gazdasági 2

Az erdõrészlet *mérete 20,01 ha-tól 0

10,01–20,00 ha 3

3,01–10,00 ha 5

0,50–3,0 ha 0

A faállomány* elegyességének
vizsgálata

elegyes állomány 7

elegyetlen állomány 0

17. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 3399



Értékelési szempont megnevezése Pontszám

A faállomány* õshonosságának
vizsgálata

legalább 70%-ban õshonos fafajokból
álló állomány

5

legalább 50–69%-ban õshonos
fafajokból álló állomány

3

legalább 30–49%-ban õshonos
fafajokból álló állomány

1

Erdõsültség vizsgálata tervezett erdõrészlet 10% alatti
erdõsültséggel rendelkezõ
községhatárban helyezkedik el

3

tervezett erdõrészlet 10,01–20%
közötti erdõsültséggel rendelkezõ
községhatárban helyezkedik el

2

tervezett erdõrészlet 20,01% feletti
erdõsültséggel rendelkezõ
községhatárban helyezkedik el

0

Terület elhelyezkedése a lélekszám
függvényében

30 000 lakosú vagy annál nagyobb
lélekszámú település községhatárában
tervezett erdõrészlet KSH adatok
alapján

3

30 000 lakosnál kisebb lélekszámú
település községhatárában tervezett
erdõrészlet KSH adatok alapján

0

Az erdõrészlet* elhelyezkedése belterületen tervezett erdõrészlet 7

külterületen tervezett erdõrészlet 0

Egyéb szempontok sérülékeny vízbázisú terület
MePAR lehatárolás szerint

2

NATURA 2000 terület
MePAR lehatárolás szerint

2

kedvezõtlen adottságú terület
MePAR lehatárolás szerint

5

Balaton, Fertõ- vagy a Velencei-tó
vízgyûjtõ területe [240/2000.
(XII. 23.) Korm. rendelet 2. sz.
melléklete alapján] település lista
alapján

4

kiemelt üdülõkörzet területe (2000.
évi CXII. tv. 1. és 2. sz. melléklete
alapján) település lista alapján

3

az erdészeti tájban „Támogatásra
javasolt” állomány (az 1. számú
mellékletben „J” kóddal van jelölve)

10

Országos Területrendezési Tervrõl
szóló 2003. évi XXVI. törvény
szerint vegyes terület-felhasználású
térségben tervezett erdõrészlet

4

Országos Területrendezési Tervrõl
szóló 2003. évi XXVI. törvény
szerint erdõgazdálkodási térségben
tervezett erdõrészlet

6

Elérhetõ pontszám összesen: 100 pont

* Adminisztratív ellenõrzés után vizsgálva.
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3. számú melléklet
a 88/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

Az erdõtelepítési elsõ kivitel megvalósításához

kapcsolódó kiegészítõ intézkedések

szakmai követelményei

Padka

Erdõtelepítések talajának védelmére, padkák létesítésé-
re kiegészítõ támogatás abban az esetben vehetõ igénybe
valamennyi 10 fokot meghaladó lejtésû területen, ha a
padkát a lehetõ legteljesebb mértékben a szintvonalat kö-
vetve, a hegyoldal irányába 10%-os ellendõlés kialakításá-
val készítik úgy, hogy a talaj átforgatásával ültetésre elõ-
készített sáv (padkaszélesség) minimum 50 cm legyen. A
padka ültetési felületét úgy kell kialakítani, hogy az – a ta-
lajviszonyokat is figyelembe véve – lehetõleg sima, és a
padka anyaga kellõen tömörödött legyen a szaporítóanyag
befogadására.

Kerítés

A legelõ állatok, a vad- és a taposási kár ellen az erdõte-
lepítés védelme céljából legalább 1,8 méter – optikai szál-
lal együtt, amennyiben az optikai szál és a kerítés fõ szer-
kezeti eleme felett legfeljebb 15 cm-rel helyezkedik el –
magas kerítés építésére kiegészítõ támogatás vehetõ
igénybe. A kerítés fõ szerkezeti eleme lehet huzalos (vad-
háló), drótfonatos és paneles (acélszerkezetû).

A teljesítendõ minimum mûszaki feltételek a követke-
zõk:

a) a vadháló huzalának, illetve drótfonat anyaga mini-
mum 1,8 mm átmérõjû rozsdamentes (horganyzott) acél-
drót, panelek anyaga minimálisan 4,0 mm átmérõjû acél-
szál legyen;

b) vadhálót, drótfonatot, illetve panel elemeket olyan
tartóoszlopokra kell elhelyezni, melyek egymástól való tá-
volsága nem nagyobb 5 méternél;

c) a tartóoszlopok anyaga legalább 10 cm csúcsátmérõ-
jû keményfa, vagy azzal azonos hordozó erejû és állékony-
ságú vas, vagy vasbeton oszlop;

d) a legalább 2,5 m hosszúságú tartóoszlopokat a terhe-
lés várható mértékével és a kerítés magasságával arányos
mértékben kell a földbe süllyeszteni;

e) a kerítés töréspontjainál és azoknál a tartóoszlopok-
nál, ahol a talajtani adottságok miatt nem biztosított azok
állékonysága (pl. köves talaj, vízmosás), legalább minden
tizedik tartóoszlopot minimum két oldalról kiegészítõ tá-
masztékkal kell megerõsíteni, vagy beton ágyazatba kell
helyezni;

f) a vadháló, drótfonat, vagy panel felett maximum
15 cm-rel, a védõhatás fokozása, az optikai hatás elérése
érdekében legalább egy szál, legalább 1 cm széles, a vad

számára mozgásával zavaró hatású kiegészítõ védõszálat
(optikai szálat) (pl. színes mûanyag szalag) kell elhelyez-
ni; az optikai szálat helyettesítheti a panel felett maximum
15 cm magasságban elhelyezett, fából készült vadriasztó;

g) a 15 centimétert meghaladó magasságban elhelye-
zett optikai szál, fa vadriasztó nem számítható bele a kerí-
tés magasságába;

h) kerítéssel védett területre az erdõ védelme és ápolása
érdekében a gyalogos és gépjármûvel történõ bejutást biz-
tosítani kell;

i) a koronavetületnek a kerítésen belül kell lennie; több
erdõrészletet egybe lehet keríteni.

Villanypásztor

A teljesítendõ minimum mûszaki feltételek a követke-
zõk:

a) egybefüggõen – kizárólag gyorsan növõ állományok
károsítás elleni védelmére – maximum 400 méter hosszú
villanypásztor készíthetõ;

b) a villanypásztor áramellátását biztosító szerkezetnek
olyannak kell lennie, hogy a védõáram feszültsége a kerí-
tés hosszától függetlenül minimum 5000 V legyen;

c) a villanypásztornak legalább 7 db, egymástól függet-
len, párhuzamos vezetõszálat kell tartalmaznia;

d) a felsõ vezetõszálnak a földfelszíntõl mindenütt leg-
alább 1,5 m-re kell lennie;

e) a vezetõszálak földtõl, illetve egymástól mért távol-
sága legfeljebb 25 cm lehet;

f) a villanypásztor felsõ vezetõ szálának vagy az afelett
maximum 15 centiméterre elhelyezett árammentes szálnak
a védõhatás fokozása, illetve az optikai zavarás elérése ér-
dekében legalább 1 cm szélesnek kell lennie; az árammen-
tes szál nem számítható bele a villanypásztor magassá-
gába;

g) villanypásztorral védett területre az erdõ védelme és
ápolása érdekében a gyalogos és gépjármûvel történõ be-
jutást biztosítani kell;

h) a magasfeszültség miatti veszélyre minden töréspon-
ton, az erre a célra rendszeresített, „Vigyázat magas-
feszültség!” feliratú táblával kell felhívni a figyelmet;

i) a villanypásztornak feszültség alatt kell lennie.

Bakhát

A teljesítendõ minimum mûszaki feltételek a követke-
zõk:

a) a bakhát magassága minimum 50 cm, az alapjánál
mért szélessége minimum 60 cm;

b) a bakhátak alakját, méreteit, irányát, kialakítás mód-
ját az erdõsítési technológiában szereplõ erdõsítési (ülte-
tés, hálózat, csemeteszám, méret), ápolási munkákkal
összhangban kell megtervezni és kivitelezni.
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4. számú melléklet
a 88/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

A 2. § (1) bekezdésének 1. pontjában meghatározott

mezõgazdasági termelõ igazolására és ellenõrzésére

vonatkozó szempontok

Mezõgazdasági termelõ: olyan, mezõgazdasági tevé-
kenységet végzõ természetes személy, aki a támogatási ké-
relem benyújtásának évében igazoltan munkaidejének leg-
alább 25%-át mezõgazdasági tevékenységre fordítja, és jö-
vedelmének legalább 25%-a mezõgazdasági tevékenység-
bõl származik.

A természetes személy mindkét feltétel együttes fennál-
lása esetén felel meg a mezõgazdasági termelõ fogalmá-
nak. A fentiek igazolására és ellenõrzésére vonatkozó
szempontok az alábbiak:

– munkaidejének legalább 25%-át mezõgazdasági te-
vékenységre fordítja:
magánszemély esetében a mezõgazdasági fõfoglal-
kozás a munkaidõ 50%-ának felel meg. Abban az
esetben, ha nem mezõgazdasági fõfoglalkozású sze-
mély igényel támogatást, akkor munkáltatói igazo-
lást kell arról benyújtani, hogy hány órás munkavi-
szonnyal rendelkezik. Maximum heti 30 órás foglal-
koztatás mellett fogadható el a mezõgazdasági tevé-
kenységre fordított 25%-os idõfelhasználás;

– jövedelmének legalább 25%-a mezõgazdasági tevé-
kenységbõl származik:
magánszemélyek jövedelmének – adókötelezettség
szempontjából történõ – meghatározásánál (a bevétel
és költség számbavételénél) a személyi jövedelem-
adóról szóló 1995. évi CXVII. törvény elõírásait kell
figyelembe venni. A végrehajtási gyakorlat alapján
megfelelõ, ha a kérelmezõ rendelkezik õstermelõi
igazolvánnyal, vagy ha egyéni vállalkozóként a tevé-
kenységi körében TEÁOR számok szerint a
9003/2002. (SM 6.) KSH közlemény 03. számú mel-
léklete „A gazdasági tevékenységek ágazati osztá-
lyozási rendszere (TEÁOR’03.)” alapján mezõgaz-
dasági tevékenység a 01.01–01.04 kódszámok alatt
felsorolt tevékenység szerepelnek.

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

89/2007. (VIII. 17.) FVM

rendelete

az erdõgazdálkodók 2007. évi gazdálkodásának

csekély összegû (de minimis) támogatásáról

A mezõgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint ha-
lászati támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez kapcso-
lódó eljárás egyes kérdéseirõl szóló 2007. évi XVII. tör-
vény (a továbbiakban: tv.) 81. § (4) bekezdésében kapott

felhatalmazás alapján, valamint a földmûvelésügyi és vi-
dékfejlesztési miniszter feladat- és hatáskörérõl szóló
162/2006. (VII. 28.) Korm. rendelet 1. § a) pontjában meg-
határozott feladatkörömben eljárva a következõket rende-
lem el:

1. §

E rendelet alkalmazásában
a) erdõgazdálkodó: az erdõrõl és az erdõ védelmérõl

szóló 1996. évi LIV. törvény (a továbbiakban: Evt.)
13. §-ának (1)–(2) bekezdése szerint – az erdészeti ható-
ságként eljáró Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal
területi szerve (a továbbiakban: MgSzH területi szerve)
által – nyilvántartásba vett erdõgazdálkodó;

b) egyéves erdõfelújítás: minden olyan mesterséges er-
dõfelújítás, ahol az erdõsítés elvégzését követõen (elsõ ki-
vitel) vagy az 50%-ot meghaladó mértékû pótlás óta egy
tenyészeti idõszak telt el, valamint a tölgy, bükk, cser fõfa-
fajú és az egyéb kemény vagy lágy lomb csoportba tartozó
fõfafajú állományok véghasználatát követõen megjelent
mageredetû természetes újulat, illetve az akác és szürke
nyár gyökér, továbbá az éger tuskósarj eredetû újulat a
tarvágást követõ tenyészeti idõszak végén;

c) befejezett erdõfelújítás: minden olyan mesterséges
és természetes erdõfelújítás, amit az MgSzH területi szer-
ve az Evt. 41. §-ának (5) bekezdése, valamint az Erdõren-
dezési Szabályzatról szóló 88/2000. (XI. 10.) FVM rende-
letben (a továbbiakban: Erdõrendezési Szabályzat) részle-
tezett szakmai követelmények szerint a végrehajtásra kije-
lölt erdõsítési elõírás alapján befejezettnek nyilvánít.

A támogatás célja

2. §

A támogatás rendeltetése az erdõk természetes, illetõleg
mesterséges felújítása, valamint az erdõk ápolásának és
nevelésének támogatásával az erdõk területének (mennyi-
ségének), valamint természeti egyensúlyának és egészségi
állapotának (minõségének) megõrzése.

A támogatás jellege

3. §

(1) E rendelet alapján az elõirányzat forrásából kérelem
alapján vissza nem térítendõ támogatás igényelhetõ.

(2) E rendelet alapján nyújtott támogatás a Szerzõdés
87. és 88. cikkének a de minimis támogatásokra való alkal-
mazásáról szóló, 2006. december 15-i 1998/2006/EK bi-
zottsági rendelet (a továbbiakban: általános de minimis
rendelet) szerinti csekély összegû támogatásnak minõsül.
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(3) A támogatást igénybe vevõ értesítése, valamint a tá-
mogatás folyósítása és ellenõrzése során az általános de
minimis rendelet 2. és 3. cikkében meghatározottak szerint
kell eljárni.

A támogatás célterületei

4. §

(1) Támogatás vehetõ igénybe:
a) az erdõ természetes, illetõleg mesterséges felújításá-

hoz, valamint
b) a fiatal erdõk ápolásához és neveléséhez.

(2) Támogatható tevékenységek:
a) egyéves és befejezetté nyilvánított erdõfelújításokra

vonatkozóan:
aa) természetes mageredetû erdõfelújítás a talaj-elõké-

szítéssel együtt,
ab) természetes sarjeredetû felújítás valamennyi enge-

délyezett fafajra,
ac) mesterséges erdõfelújítások talaj-elõkészítéssel

együtt;
b) befejezett erdõfelújítások ápolása a befejezés után

5 évig (revízióig), valamennyi engedélyezett fafajra az
MgSzH területi szerve által jóváhagyott esetekben, de
csak azon erdõrészletek után, amelyek eddig legfeljebb
egyszer kaptak ilyen támogatást;

c) állománynevelés (tisztítás) legfeljebb egyszeri alka-
lommal;

d) tuskózás.

A támogatás mértéke és forrása

5. §

(1) Az igényelhetõ támogatások mértékét az 1. számú
melléklet tartalmazza. A befejezett felújításhoz tartozó ér-
ték az egyévesként adható támogatási összeget is magában
foglalja.

(2) Az 1. számú mellékletben meghatározott egységára-
kat kell alkalmazni a jogosulatlanul igénybe vett állami tá-
mogatás visszafizetésének elrendelésekor, valamint mind-
azon esetekben, amikor az Evt.-ben az újraerdõsítési költ-
ségre történik hivatkozás.

(3) A támogatást a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési
Minisztérium fejezeti kezelésû 10032000-01220191-
52000001 számú Erdészeti feladatok elõirányzat-felhasz-
nálási keretszámláról kell teljesíteni. A támogatási keretet
meghaladó, illetve éven túli (több évre szóló) kötelezett-
ség az elõirányzat terhére nem vállalható. A jogosulatlanul
igénybe vett támogatás visszafizetése ugyanezen számlára
történik.

A támogatás igénybevételének feltétele

6. §

(1) A támogatási kérelem csak az Evt. 29. §-a szerint
összeállított, és az MgSzH területi szerve által jóváhagyott
éves erdõgazdálkodási terv birtokában, és azzal összhangban
nyújtható be.

(2) Támogatás igénybevételére jogosult – a nem állami
tulajdonú erdõterületen folytatott erdõgazdálkodáshoz –
az az 1. § a) pontja szerinti erdõgazdálkodó, aki (amely):

a) külön jogszabály szerinti ügyfél-regisztrációs köte-
lezettségének eleget tett;

b) az MgSzH területi szerve által határozatban megál-
lapított befizetési kötelezettségeit teljesítette;

c) nyilatkozik arról, hogy nincs lejárt köztartozása, a
kérelem benyújtásakor nem áll csõd-, felszámolási, végel-
számolási eljárás alatt, illetve nem áll gazdálkodási tevé-
kenységével összefüggõ végrehajtási eljárás alatt; továbbá

d) nyilatkozik a kérelem benyújtását megelõzõ kettõ
pénzügyi évben és a folyamatban lévõ pénzügyi évben ka-
pott valamennyi, az általános de minimis rendelet hatálya
alá tartozó csekély összegû támogatás összegérõl.

(3) E rendelet szerint támogathatók a 4. § (2) bekezdése
szerinti tevékenységek, amennyiben megfelelnek az Evt.
V. fejezete, az Evt. végrehajtásának szabályairól szóló
29/1997. (IV. 30.) FM rendelet (a továbbiakban: Vhr.), va-
lamint az Erdõrendezési Szabályzat vonatkozó elõ-
írásainak, és amelynél ezt az MgSzH területi szerve a
helyszínen ellenõrizte és értékelte, továbbá

a) elsõ kivitel esetében, ha az erdõsítés sikeressége
– állományrészenként – a 70%-ot eléri vagy meghaladja,
ez alól kivételt képeznek a Vhr. 3. §-a (1) bekezdésének a)
és b) pontjaiban foglalt erdõk, amikor is támogatás adható
az 50 és 70% között megállapított sikeresség esetén is, en-
nek feltétele, hogy a megvalósult erdõsítés értékelhetõ
egyedszámának meghatározásától való eltérési lehetõség-
rõl (70% alatti sikeresség) az MgSzH területi szerve az er-
dõsítési kötelezettség keletkezésekor határozatban dön-
tött, az elsõ kivitel megfelelõ mennyiségû és minõségû
csemetével történt, a szükséges ápolást (sorkapálást) az
erdõgazdálkodó elvégezte, és a megmaradt csemeték
közel egyenletes eloszlásban találhatók a területen;

b) befejezett erdõsítés esetében, amennyiben annak érté-
kelésekor az MgSzH területi szerve azt állapítja meg, hogy a
mesterséges kiegészítés következtében a természetes újulat
aránya az erdõfelújítás teljes területének 50%-át nem éri el,
akkor a felújítás módjaként mesterséges erdõfelújítást, illetve
ennek megfelelõ támogatási mértékét kell megállapítani.

7. §

(1) Állományrészek elkülönítését egy erdõrészleten be-
lül csak a véghasználatok és a mesterséges elsõ kivitelek
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szakaszos kivitelezése indokolhatja. Az erdõsítés módjá-
ban (beleértve a terület géppel való mûvelhetõségét is) a
faállomány típusában eltérõen megvalósított erdõsítés ön-
magában nem ad lehetõséget további állományrészek ki-
alakítására, és így a sikeresség, valamint a támogathatóság
részterületenként történõ minõsítésére.

(2) Az elkülönülten kezelhetõ állományrész területe
egy hektárnál nem lehet kisebb. A sikeresség vizsgálatát
a kialakított állományrészekben elkülönítetten kell vé-
gezni.

(3) Az erdõrészlet erdõsítési határidõinek elbírálása
szempontjából:

a) elsõ kivitel befejezési évét a 70%-os sikeresség el-
érésétõl,

b) az erdõfelújítás befejezésének évét a teljes érintett
terület kötelezettség alá vonásának évétõl
kell számítani.

(4) Az erdõfelújítások sikerességének emelkedése ön-
magában nem támogatási jogcím, mint ahogy a sikeresség
romlása sem támogatást csökkentõ tényezõ.

A támogatási kérelem

8. §

(1) A támogatási kérelmet – e rendelet hatálybalépését
követõ 30 napon belül – az erdõterület fekvése szerinti
MgSzH területi szervéhez kell két példányban benyújtani,
a 2. számú melléklet szerinti nyomtatványon, továbbá a
3. számú melléklet szerinti nyilatkozat csatolásával.

(2) A támogatási kérelmet a jóváhagyott éves erdõgaz-
dálkodási tervbõl kiindulva, a támogatott állapotot elérõ,
illetve a támogatható mûveletekre tervezhetõ erdõrészle-
tek kimutatásával kell összeállítani.

(3) A támogatási kérelmek benyújtásának határideje
jogvesztõ hatályú.

(4) Az MgSzH területi szerve a kérelmezett támogatási
összegekrõl összesítést küld az MgSzH Központnak.
Amennyiben a támogatási igény összességében meghalad-
ja a rendelkezésre álló keretet, az MgSzH Központ dönt az
arányos visszaosztás mértékérõl.

(5) Az MgSzH területi szerve a támogatási kérelmekrõl
– a visszaosztás figyelembevételével – hoz döntést.

(6) Az MgSzH területi szerve a támogatást nyújtó hatá-
rozatában köteles tájékoztatni a jogosultat arról, hogy cse-
kély összegû támogatásban részesül. A határozatnak utal-
nia kell az általános de minimis rendeletre, hivatkozva an-
nak pontos címére, az Európai Közösség Hivatalos Lapjá-
ban való kihirdetése napjára, valamint meg kell határoznia
a támogatás pontos összegét támogatás tartalomban (euró-
ban) kifejezve.

(7) A támogatási összeg euróra történõ átszámításakor a
támogatási kérelem benyújtási hónapjának elsõ napján ér-
vényes, az Európai Központi Bank által közzétett, euró át-
váltási árfolyamot kell alkalmazni.

A kifizetési kérelem

9. §

(1) Az erdõgazdálkodó köteles a ténylegesen elvégzett
munkák alapján, legkésõbb 2008. február 15-éig a kifize-
tési kérelmét (elszámolást) – a 2. számú melléklet szerinti
tartalommal – az MgSzH területi szervéhez jóváhagyásra
megküldeni. Az MgSzH területi szerve a mûszaki átvéte-
lek alapján a kifizetési kérelmeket (elszámolást) felülvizs-
gálja.

(2) Az MgSzH területi szerve a felülvizsgálat alapján
készített összesítõt megküldi az MgSzH Központ részére.
Az MgSzH Központ adminisztratív ellenõrzést végez, és
annak elfogadása esetén intézkedik a Földmûvelésügyi és
Vidékfejlesztési Minisztérium (a továbbiakban: FVM)
felé a kifizetésekhez szükséges támogatás rendelkezésre
bocsátásáról az 5. § (3) bekezdésében meghatározott elõ-
irányzat-felhasználási keretszámla terhére. Az MgSzH te-
rületi szerve az összeg számlájára érkezését követõ 30 na-
pon belül teljesíti a kifizetést.

(3) A kifizetési kérelem (elszámolás) határidõn túli be-
nyújtása jogvesztõ hatályú, igazolási kérelem benyújtásá-
nak nincs helye.

(4) Az MgSzH területi szerve az erdõsítés eredményes-
ségének és a tervezett munkák elmaradása miatt keletkezõ
befizetési kötelezettségek elrendelésérõl szükség szerint
intézkedik. A kifizetési kérelem (elszámolás) benyújtásá-
nak elmaradása esetén az MgSzH területi szerve a rendel-
kezésre álló adatok alapján határozatban rendeli el a befi-
zetési kötelezettséget, mely tartalmazza a teljesítésre meg-
jelölt számla megnevezését és számát.

(5) Az erdõfelújítás elsõ kivitele óta kifizetett támo-
gatást az MgSzH területi szerve erdõrészletenként nyil-
vántartja. E rendelet alapján tervezett és folyósított tá-
mogatások erdõrészletekre vonatkozó összegének meg-
állapításánál a korábbi években felvett támogatásokat
– a tárgyévi normatívák szerint számítva – figyelembe
kell venni.

(6) A támogatás csak akkor fizethetõ ki, amennyiben a
támogatott megfelel az általános de minimis rendelet
2. cikkének 2. pontjában foglalt feltételeknek, és errõl a tá-
mogatási kérelem benyújtásakor nyilatkozatot tett.

(7) Az MgSzH területi szerve az FVM fejezeti kezelésû
elõirányzat-felhasználási keretszámláról a rendelkezésére
bocsátott források felhasználásáról – a költségvetési szer-
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vekre vonatkozó jogszabályokban elõírt módon – a tárgy-
hónapot követõ hónap 12-éig, analitikus nyilvántartása
alapján, fõkönyvi könyvelési feladást és külön tájékozta-
tást is készít az FVM számára.

Ellenõrzés

10. §

(1) Az MgSzH területi szerve a támogatásban részesít-
hetõ, az 1. számú mellékletben rögzített tevékenységek ki-
vitelezését és eredményességét évente – annak bármely
szakában – ellenõrzi a 6. § (3) bekezdésben foglaltak
figyelembevételével. Az Erdõrendezési Szabályzatban
elõírt mûszaki átvételi idõszakokban végzett – a támogatá-
si kérelemmel összefüggõ – ellenõrzésekrõl a megállapítá-
sokat jegyzõkönyvben rögzíti, és ennek alapján dönt a
pénzügyi támogatások jogosságáról.

(2) Hatósági ellenõrzést kell lefolytatni az erdõgaz-
dálkodó részvételével abban az esetben, ha az MgSzH te-
rületi szerve az ellenõrzése, vagy a mûszaki átvétel során
bármilyen hiányosságot észlel az ellenõrzött területen,
nevezetesen a támogatás kifizetéséhez szükséges ered-
ményességet az erdõsítés nem éri el, az állománynevelé-
sek a szakmai elõírásoknak nem felelnek meg, az erdõsí-
téseknél az elsõ kivitel vagy a befejezés évének határide-
je lejárt.

(3) Amennyiben az ellenõrzések – befejezett erdõsíté-
sek felülvizsgálata – során bebizonyosodik, hogy a támo-
gatást jogosulatlanul vették igénybe, az MgSzH területi
szerve határozatban rendeli el annak visszafizetését. A jo-
gosulatlanul igénybe vett támogatást a külön jogszabály

által meghatározottak szerint növelt összeggel együtt kell
visszafizetni.

Nyilvántartás

11. §

A rendeletben foglalt csekély összegû támogatásokról a
Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal (a továbbiak-
ban: MVH) – a tv. 26. §-a (1) bekezdésének b) pontja alap-
ján – nyilvántartást vezet. A támogatásokat kifizetõ
MgSzH területi szerve – a tárgynegyedévet követõ hó
15-éig – köteles az MVH Központ részére megküldeni a
nyilvántartás vezetéséhez szükséges információkat, mely
tartalmazza a jogosult megnevezését és a jutatott támoga-
tás összegét.

Záró rendelkezés

12. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép ha-
tályba.

(2) Ez a rendelet a Szerzõdés 87. és 88. cikkének a de
minimis támogatásokra való alkalmazásáról szóló, 2006.
december 15-i 1998/2006/EK bizottsági rendelet (HL L
379., 2006.12.28., 5. o.) hatálya alá tartozó támogatást tar-
talmaz.

Gráf József s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

1. számú melléklet a 89/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

Az erdõ természetes, illetõleg mesterséges felújításához, valamint a fiatal erdõk ápolásához

és neveléséhez igényelhetõ támogatások mértéke

E Ft/hektár

I. Természetes mageredetû erdõfelújítás a talaj-elõkészítéssel együtt

Célállománytípus

tölgy bükk egyéb fafaj

befejezett felújítás 346 267 200

egyéves 177 170 129

II. Természetes sarjeredetû felújítás valamennyi engedélyezett fafajra

befejezett felújítás 52

egyéves 28



III. Mesterséges erdõfelújítások talaj-elõkészítéssel együtt

Célállománytípus

tölgy bükk akác
egyéb

kemény
lombos

nemes nyár
egyéb
lágy

lombos
fenyõk

a) tízfokos és ez alatti lejtésû, géppel járható terepen

befejezett felújítás 280 255 120 185 133 172 146

egyéves 171 168 83 126 97 112 110

b) tíz fok feletti lejtésû és géppel nem járható terepen

befejezett felújítás 320 293 133 240 – 172 185

egyéves 205 173 91 167 – 112 137

IV. Befejezett erdõsítés ápolása a revízióig, valamennyi engedélyezett fafajra az erdészeti hatóság által jóváhagyott
esetekben

1. természetes mag, mes-
terséges tíz fok felett

34

2. természetes sarj 13

3. mesterséges tíz fok alatt 21

V. Állománynevelés (tisztítás) támogatása

1. természetes mag, mes-
terséges tíz fok felett

25

2. természetes sarj 13

3. mesterséges tíz fok alatt 13

4. fenyõ tisztítási anyag
megsemmisítésére
további

26

VI. Tuskózás támogatása, ha az erdészeti hatóság által jóváhagyott felújítási technológia indokolja

Fafaj
Talaj

homok vályog agyag

akác 67 80 94

egyéb 53 67 80

2. számú melléklet a 89/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

Támogatási/kifizetési kérelem

a 89/2007. (VIII. 17.) FVM rendelet alapján 2007. évben igényelhetõ erdõfelújítás,

-ápolás és -nevelés támogatásához

Ügyfélregisztrációs szám:
Erdõgazdálkodói kód:

1. Az ügyfél adatai

Az éves erdõgazdálkodási tervet jóváhagyó határozat
száma:

Az erdõgazdálkodó neve: ..................................................................................................................................................
Cégj. száma/Váll. ig. száma: .............................................................................................................................................
Gazdálkodási forma: .........................................................................................................................................................
Adószáma/Adóazonosító jele: ...........................................................................................................................................
Statisztikai számjele: .........................................................................................................................................................
Bankszámlaszáma: ............................................................................................................................................................
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Cím/Székhely: .....................................................................város/község .......................................... utca ........... hsz.
Telephely: ............................................................................város/község .......................................... utca ........... hsz.
A támogatási kérelmet összeállította (név, cím, telefon): ...................................................................................................
............................................................................................................................................................................................

2. Az erdõfelújítási, -ápolási és -nevelési munkák és költségek részletezése

Sorszám Megnevezés
Terület

ha
Érték
E Ft

Befejezett erdõfelújítások
1. a) Természetes mageredetû
2. b) Természetes sarjeredetû
3. c) Mesterséges tízfokos és ez alatti lejtésû, géppel járható terepen
4. d) Mesterséges tíz fok feletti lejtésû és géppel nem járható terepen
5. Befejezett erdõfelújítás összesen (1–4.):

Egyéves erdõfelújítások
6. a) Természetes mageredetû
7. b) Természetes sarjeredetû
8. c) Mesterséges tízfokos és ez alatti lejtésû, géppel járható terepen
9. d) Mesterséges tíz fok feletti lejtésû és géppel nem járható terepen

10. Egyéves erdõfelújítás összesen (6–9.):
11. Erdõfelújítások összesen (5. +10.):

Befejezett erdõfelújítások ápolása
12. a) Természetes mageredetû állományban
13. b) Természetes sarjeredetû állományban
14. c) Mesterséges állományban, sík területen
15. d) Mesterséges állományban, géppel nem járható területen
16. Befejezett erdõsítés ápolása összesen (12–15.):

Állománynevelés (tisztítás)
17. a) Természetes mageredetû állományban
18. b) Természetes sarjeredetû állományban
19. c) Mesterséges állományban, sík területen
20. d) Mesterséges állományban, géppel nem járható területen
21. e) Fenyõtisztítási anyag megsemmisítése
22. Állománynevelés összesen (17–21.):

Tuskózás
23. a) Akác homokon
24. b) vályogon
25. c) agyagon
26. d) Egyéb fafaj homokon
27. e) vályogon
28. f) agyagon
29. Tuskózás összesen (23–28.):
30. Igényelt állami támogatás mindösszesen (11.+16.+22.+29.):

A fenti adatok a valóságnak megfelelnek.

Kelt: ............................, 2007. év .................. hónap ......... nap

P. H.
.......................................

erdõgazdálkodó
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3. Az MgSzH területi szervének jóváhagyása

a) A támogatási kérelmet ..................................................................................................................... ezer Ft, azaz
..................................................................................................................................... forint összeggel jóváhagyom.

b) A kifizetési kérelemben (elszámolásban) szerepeltetett adatok helyességét és a jóváhagyott munkák szakszerû
végrehajtását, a(z) ............................. ezer Ft, azaz ................................................................. forint támogatás
jogosságát igazolom, a támogatás kifizethetõ.

Kelt: ............................, .......... év .................. hónap ......... nap

P. H.

.......................................
vezetõ aláírása

3. számú melléklet a 89/2007. (VIII. 17.) FVM rendelethez

Nyilatkozatok

1. Nyilatkozom, hogy csõd-, felszámolási vagy végelszámolási eljárás alatt nem álló jogi személy, jogi személyiség nél-
küli gazdasági társaság vagy végrehajtási eljárás alatt nem álló egyéni vállalkozó vagyok (a vonatkozó rész aláhúzan-
dó).

2. Nyilatkozom, hogy lejárt köztartozásom nincs.

3. Nyilatkozom, hogy a kérelem benyújtásakor költségvetési támogatás jogosulatlan igénybevétele miatt jogerõs hatá-
rozattal megállapított köztartozással nem rendelkezem.

4. Nyilatkozom, hogy a de minimis támogatásokkal kapcsolatos jogosultságokat, kötelezettségeket megismertem.
Folyó pénzügyi évben és a megelõzõ két pénzügyi évben az 1998/2006/EK rendelet alapján csekély összegû támoga-
tásban:
............................................................................................................................. jogcímen ..................euró összegben

részesültem/nem részesültem*.

A fenti adatok a valóságnak megfelelnek.

Kelt: ............................, .......... év .................. hónap ......... nap

P. H.

.......................................
erdõgazdálkodó

* A nem kívánt rész áthúzandó.
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Közlemények

A Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal
58/2007. (VIII. 7.) MVH

közleménye
a szõlõültetvények szerkezetátalakításának és -átállításának támogatásához kapcsolódó,

2007/2008. borpiaci évi Borvidéki tervekrõl

I. A 2007/2008. borpiaci évi Borvidéki tervek

A szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról
szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 11. § (1) bekezdése értelmében „a szerkezetátalakítási és -átállítási támogatás
igénybevételéhez Borvidéki tervet kell készíteni”. Az illetékes hegyközségi tanácsok által a 2007/2008. borpiaci évre vo-
natkozóan elkészített, a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium által jóváhagyott Borvidéki tervek jelen köz-
lemény 1–22. számú mellékleteiben találhatóak.

II. Kapcsolódó jogszabályok

– a Tanács 1999. május 17-i 1493/1999/EK rendelete a borpiac közös szervezésérõl,
– a Bizottság 2000. május 31-i 1227/2000/EK rendelete a termelési potenciálra tekintettel a borpiac közös szervezé-

sérõl szóló 1493/1999/EK tanácsi rendelet alkalmazása részletes szabályainak megállapításáról,
– a növényfajták állami elismerésérõl, valamint a szaporítóanyagok elõállításáról és forgalomba hozataláról szóló

2003. évi LII. törvény,
– a szõlõtermesztésrõl és a borgazdálkodásról szóló 2004. évi XVIII. törvény,
– a mezõgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez kapcsolódó

eljárás egyes kérdéseirõl szóló 2007. évi XVII. törvény,
– a szõlészeti és borászati adatszolgáltatás rendjérõl és a nem hegyközségi településeken a közigazgatási feladatokat

ellátó hegyközségek meghatározásáról szóló 96/2004. (VI. 3.) FVM rendelet,
– a borkészítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM rendelet,
– a szõlõ szaporítóanyagok elõállításáról, minõsítésérõl és forgalomba hozataláról szóló 87/2006. (XII. 28.) FVM

rendelet,
– a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények szerkezet-átalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról

szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet.

További információ az ugyfelszolgalat@mvh.gov.hu e-mail címen kérhetõ.

Budapest, 2007. augusztus 7.

Margittai Miklós s. k.,
elnök
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Borvidéki terv

Szekszárd Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Szekszárdi Borvidéken a minõsé-
gi szõlõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfe-
lelõ minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajta-
szerkezet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés kere-
tében Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Szekszárdi Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a
szõlõültetvény szerkezetátalakításának és -átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Szekszárdi Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvény-áttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. II/1, és II/2 termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Áttelepítés
I. termõhelyi kataszteren belül történõ áttelepítési lehetõségek felsorolása:
– I. termõhelyi kataszteren belül minden megkötés nélkül
– alacsonyabb termõhelyi kataszterbõl az I. termõhelyi kataszteren belül bárhová
II/1 és II/2 termõhelyi kataszteren belül történõ áttelepítési lehetõségek felsorolása:
– II/1 és II/2 kataszteri osztályon belül történõ áttelepítés esetén ugyanolyan vagy magasabb pontszámú területre tör-

ténhet.
– Alacsonyabb kataszteri osztályból való áttelepítés esetén I. II/1, II/2-es termõhelyi kataszteri osztályon belül

bárhová.

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1, II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta Chardonnay

Olasz rizling

Pinot blanc

Rajnai rizling

Sauvignon blanc

Szürkebarát

Tramini

Zöldveltelini

– –

3410 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 17. szám



Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

– Kék szõlõfajta Cabernet franc

Cabernet sauvignon

Kadarka

Kékfrankos

Merlot

Pinot noir

– –

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta Cserszegi fûszeres
Királyleányka
Leányka
Ottonel muskotály
Rizlingszilváni
Zenit
Zöld szagos (Decsi szagos)

Az elmúlt évben a kísérleti
ültetvények termõre fordultak és
kedvezõ eredményeket adtak.
Kereslet nõ irántuk.

– Kék szõlõfajta Blauburger
Portugieser
Bíbor kadarka
Syrah
Kékmedoc
Alibernet
Zweigelt

Az elmúlt évben a kísérleti
ültetvények termõre fordultak és
kedvezõ eredményeket adtak.
Kereslet nõ irántuk.

A szekszárdi borvidéken
fajtakísérletre engedélyezett
fajták, itt fõleg a minõségi
termelést illetve a biotermelést
lehetõvé tevõ fajták
megjelenését támogatjuk.

Fajtaváltás esetében a Szekszárdi Borvidék rendtartásában szereplõ fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták vala-
melyikével.

3.1.3. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és -átállítása intézkedés keretében telepíthetõ

fajták:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta Chardonnay

Olaszrizling

Pinot blanc

Rajnai rizling

Sauvignon blanc

Szürkebarát

Tramini

Zöldveltelini

– –

– Kék szõlõfajta Cabernet franc

Cabernet sauvignon

Kadarka

Kékfrankos

Merlot

Pinot noir

– –
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Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta Cserszegi fûszeres
Királyleányka
Leányka
Ottonel muskotály
Rizlingszilváni
Zenit
Zöld szagos (Decsi szagos)

Az elmúlt évben a kísérleti
ültetvények termõre fordultak és
kedvezõ eredményeket adtak.
Kereslet nõ irántuk.

– Kék szõlõfajta Blauburger
Portugieser
Bíbor kadarka
Syrah
Kékmedoc
Alibernet
Zweigelt

Az elmúlt évben a kísérleti
ültetvények termõre fordultak és
kedvezõ eredményeket adtak.
Kereslet nõ irántuk.

A szekszárdi borvidéken
fajtakísérletre engedélyezett
fajták itt fõleg a minõségi
termelést illetve a biotermelést
lehetõvé tevõ fajták
megjelenését támogatjuk

b) Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támoga-
tásban:

– A Szekszárdi Borvidék rendtartásában szereplõ fajták

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret:
A támogatás igénybevételéhez szükséges terület nagyság, mely az aktuális kiírásban szerepel. Amennyiben

a termelõ nem vesz igénybe támogatást, abban az esetben 0.1 ha területtõl a fajtaváltási engedély kiadását java-
soljuk.

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,2 m

– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,6 m

– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha, de törekedni kell a 4000 db/ha tõkeszám feletti telepíté-
sekre.

– Támrendszer korszerûsítés esetében: min. 2380 db/ha

Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. FVM rendelet (I. 30.) 26. § (3) bekezdése értelmében a tõke-
helyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– Bakmûvelés

– Guyot

– Alacsony kordon

– Középmagas kordon

– Magas kordon

– javított MOSER

– Ernyõ

4.3.2. Támrendszer korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára, az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód-váltás.
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Régi mûvelésmód

Új mûvelésmód

Bakmûveés Guyot
Alacsony
kordon

Középmagas
kordon

Ernyõ
Javított
Moser

Fejmûvelés x x x x x x

Bakmûvelés - - - - - - - - - - x x x x x

Guyot - - - - - - - - - - - - - - - - - - x x x x

Alacsony kordon - - - - - - - - - x - - - - - - - - - x x x

Középmagas kordon - - - - - - - - - x x - - - - - - - - - x x

Moser - - - - - - - - - x x x x x

Sylvoz - - - - - - - - - x x x x x

Egyesfüggöny - - - - - - - - - x x x x x

A megfelelõ mûvelésmód váltást X-szel kell jelölni
Támrendszer korszerûsítésnek két lehetséges módozata van: mikor az átalakítással minõségjavítást érünk el, illet-

ve a gépesítés elõmozdítása (metszõgép, szüretelõ gép)

Gépesítés esetén az alábbi mûvelésmódok ajánlottak:
– Guyot

– Alacsony kordon

– Középmagas kordon

– Magas kordon

– javított MOSER

– Ernyõ

Szekszárd, 2007. május 2.

Elnök Titkár

Borvidéki terv

Villányi Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évre szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Villányi Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõ-
lõültetvény szerkezetátalakításának és -átállításának.
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1. Támogatható intézkedések a Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és/vagy II./1., II./2. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.
Az alábbi területeken a fajtaváltás nem támogatható:
A borvidék területén nincs olyan fagyveszélyes terület, mely indokolná a fajtaváltás tiltását.

2.2. Áttelepítés
Termõhelyi kataszteren belül bárhova.

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1., II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta – Olaszrizling
– Hárslevelû
– Chardonnay
– Rajnai rizling
– Tramini
– Ottonel muskotály
– Királyleányka
– Sauvignon blanc
– Szürkebarát
– Zengõ
– Zöldveltelini
– Pinot blanc

– Kék szõlõfajta – Kékoportó
– Kékfrankos
– Cabernet sauvignon
– Cabernet franc
– Kadarka
– Merlot
– Syrah
– Zweigelt
– Pinot noir

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta – Cserszegi fûszeres Nõtt a kereslet az elmúlt
idõszakban

3.1.2. Védett eredetû bor termelésére szánt ültetvény esetében
A fajtalista a Villányi Borvidék védett eredetû borairól szóló 91/2005. (X. 18.) FVM rendelettel összhangban az

alábbi fajtákat tartalmazza:
– Villányi védett eredetû classicus bort csak cabernet franc, cabernet sauvignon, chardonnay, hárslevelû, kadarka,

kékfrankos, kékoportó, királyleányka, merlot, olasz rizling, ottonel muskotály, pinot blanc, pinot noir, rajnai rizling, sau-
vignon blanc, syrah, szürkebarát, tramini, zengõ, zöldveltelini és zweigelt szõlõfajtákból lehet készíteni.
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– Villányi védett eredetû premium bort csak cabernet franc, cabernet sauvignon, chardonnay, hárslevelû, kadarka,
kékfrankos, kékoportó, merlot, olasz rizling, ottonel muskotály, pinot noir, rajnai rizling, sauvignon blanc, syrah, tramini
és zweigelt szõlõfajtákból lehet készíteni. A felsorolt fajták arányának mind az egy fajta jelölésû, mind a küvé borok
esetében el kell érniük a 100%-ot.

3.1.3. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor termesztési célú szerkezet átalakítási támogatás nem stratégiai cél a Villányi Borvidéken.

b) Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támoga-
tásban:

Minden a 3.1.1.-es pontban említett fajták támogathatók.

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret:
Alapesetben 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe.

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3 m
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,6 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha (törekedni kell azonban a 5000 db/ha-ra)
Támrendszer korszerûsítés esetében: min. 2200 db/ha.
Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében a tõke-

helyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– kordon mûvelésmódok (közép és magas)
– Guyot mûvelés
– Ernyõ mûvelés
– Sylvoz mûvelés
– Valamint az összes alacsony mûvelésmód, ha a technológiai feltételek és a szakmai hozzáértés biztosítottak.

4.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára, az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Azon mûvelésmódokról való áttérés preferált, melyek nincsenek felsorolva a 4.3.1. pontban.
Azon fajták leváltása preferált, melyek nincsenek felsorolva a 3.1.1. pontban.
Gépi szüretre történõ átállásra való hivatkozással nem jelölnénk meg külön mûvelésmódot, mivel a borvidéken nem

várható olyan jellegû mûvelésmód váltás, mely ezt indokolná.

Siklós, 2007. április 29.

Elnök Titkár

17. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 3415



Borvidéki terv

Bükki Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Bükki Borvidéken a minõségi szõ-
lõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ
minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerke-
zet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében
Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Bükki Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy tervezett) intézkedések minõsülnek a szõlõültetvény
szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és a II/1. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

Az alábbi területeken a fajtaváltás nem támogatható:

Dûlõ elnevezés Fajta

Sály Póliánt Olaszrizling, Rizlingszilváni

Miskolc Lippa alatti Zengõ, Zweigelt

Tibolddaróc Kucik Kékfrankos, Zweigelt, Cabernet sauvignon

2.2. Áttelepítés
– engedélyezett termõhelyi kataszteren belül bárhová
– minimális kataszteri értékszám 280

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta – Chardonnay
– Muscat ottonel
– Szürkebarát
– Leányka
– Pinot blanc
– Sauvignon blanc
– Zenit
– Tramini
– Cserszegi fûszeres

Nagy termõképességû klónok
nem telepíthetõk
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Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

– Olaszrizling
(Kivéve B-20, P-2 klónok)

– Muscat lunel

– Kék szõlõfajta – Kékfrankos
– Blauburger
– Cabernet franc
– Cabernet sauvignon

Csak 300 termõhelyi pontszám
feletti területekre telepíthetõ

Engedélyezett fajták

– Fehér fajták – Furmint
– Hárslevelû

Növekszik a savasabb fajták
iránti kereslet

Csak 320 termõhelyi pontszám
feletti területre telepíthetõ

– Fehér szõlõfajta – Zengõ
– Semillon
– Müller Thurgau
– Tramini

Új telepítés nem javasolt

– Kék szõlõfajta – Zweigelt
– Medina
– Portugieser

Csak ernyõ mûveléssel

– Pinot noir
– Medoc noir

Csak I. termõhelyi kataszteri
területen telepíthetõ

Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
– Olaszrizling
– Leányka
– Zweigelt

3.1.2. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és -átállítása intézkedés keretében telepíthetõ

fajták:

Kategória Fajtanév Indoklás

Tájbor készítésre alkalmas fajta

– Fehér szõlõfajta – Olaszrizling
– Leányka
– Zenit
– Zengõ
– Cserszegi fûszeres
– Chardonnay
– Szürkebarát
– Muscat ottonel
– Bianca

Interspecifikus fajtát csak biotermelésben
vagy integrált ültetvényben lehessen
telepíteni

– Kék szõlõfajta – Medina
– Portugieser
– Zweigelt

Interspecifikus fajta csak bio vagy integrált
ültetvényben engedélyezett

Lecserélésre kifejezetten ajánlott fajták

Rizlingszilváni

Olaszrizling B-20 és P-2 klónjai

Zweigelt

b) Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támo-
gatásban:

– Csak a 3.1.1.pontban ( M. t. minõségi borok elõállításához felsorolt fajták körében) szereplõ fajták támogathatók.
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4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret:
– 0,3 ha-nál nagyobb terület

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,0 m
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,9 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3700 db/ha
Támrendszer korszerûsítés esetében: min. 3333 db/ha
Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében a tõke-

helyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– Moser
– ernyõ
– Sylvoz
– bak

4.3.2. Támrendszer korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára, az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz Bak

Moser 0 X X 0

Ernyõ X 0 X 0

Sylvoz X 0 0 0

Bak X X X 0

A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– faoszlop
– fémoszlop
Gépi mûvelésre és szüretre történõ átállás esetén ajánlott mûvelésmódok:
– Moser
– ernyõ
– Sylvoz

Mezõkövesd, 2007. április 28.

Szente Imre Kovács Zoltán
elnök titkár
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Borvidéki terv

Egri Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

1. Szakmai felkészültség

A borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és karbantartása érdekében, valamint a gazdaságos te-
vékenység megvalósíthatósága céljából az alábbi táblázat szerinti összefüggések vizsgálhatók a szõlõterület használója
vonatkozásában.

Terület

Feltételek

szükséges szakmai
felkészültség

mûszaki ellátottság környezetvédelem piaci viszonyok

2500 m2 – 3 ha 3 év szõlõtermelési
tevékenység*

Saját gépek vagy
mûvelési szerzõdés

Felhasználói jogosultság
vagy szolgáltató feladata

Saját vagy bérfeldolgo-
zás ill. ért. szerzõdés

3 ha – 10 ha
Szakirányú végzettség

vagy 5 év
szõlõtermelési tev.*

Saját gépek
vagy mûvelési

szerzõdés

Felhasználói jogosultság
vagy szolgáltató feladata

Saját vagy bérfeldolgo-
zás ill. ért. szerzõdés

10 ha-tól
Szakirányú végzettség

vagy 5 év
szõlõtermelési tev.*

Saját gépek
vagy mûvelési

szerzõdés

Felhasználói jogosultság
vagy szolgáltató

feladata**

Saját vagy bérfeldolgo-
zás ill. ért. szerzõdés

* Szõlõtermelési tevékenységét õstermelõként, egyéni vállalkozóként végzõ, erre az idõszakra folyamatos hegyközségi tagságot igazoló termelõ.
** Gazdasági társaság esetén, szakirányú végzettséggel rendelkezõ alkalmazott foglalkoztatása.

A szerkezetváltási irányelveket, a telepítést vagy kivágást kezdeményezõ kérelme alapján, az illetékes hegybíró az
MVH Központi Hivatala felé tett véleményezése során figyelembe veszi és betartatja.

Az Egri Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõlõ-
ültetvény szerkezetátalakításának és -átállításának.

2. Támogatható intézkedések a Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

3. Termõhelyi kataszteri feltételek
A szõlõtermesztéssel korábban is hasznosított területek elõnyt élveznek, amennyiben a termesztési tapasztalatok fel-

lelhetõk és kedvezõen értékelhetõk. A telepítendõ területen lehetõség szerint a szõlõsorok észak-déli irányultságának
megvalósítását kell elérni.

3.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és a II/1., termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.
Az alábbi területeken a fajtaváltás nem támogatható:
– dûlõk felsorolása fagykár miatt

Az Egri Borvidéken az elmúlt 15 évben 30 %-nál nagyobb mértékû tõkepusztulásos fagykár nem volt.
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3.2. Áttelepítés
– I. és II/1. termõhelyi kataszteren belül bárhová
– vagy II/1-bõl I-be

3.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése

Csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

4. Fajtalista

4.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

4.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi és védett eredetû bor termelésére alkalmas ültetvény
esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták Chardonnay
Cserszegi fûszeres
Hárslevelû
Leányka
Muscat Ottonel
Pinot blanc
Tramini
Olaszrizling*
Sauvignon blanc
Szürkebarát
Zenit

–

–

* nagy termõképességû klónok
nem alkalmazhatók

* P-2, B-20,

– Fehér szõlõfajta

Engedélyezett fajták Irsai Olivér
Rizlingszilváni
Sárga muskotály

A borvidéki rendtartás szerint
minõségi bor készítésére
alkalmas fajták

– Kék szõlõfajta Blauburger
Cabernet franc
Cabernet sauvignon
Kadarka (T)
Kékfrankos
Kékoportó
Menoire (kékmedoc)
Merlot
Pinot noír**
Syrah

–

–

(T)alacsony tõkeforma

**kivéve M-2 klón

Fajtaváltás esetén a borvidéki ültetvényes fajták leváltását ajánljuk a fent említett fajták valamelyikével.

4.2. Támrendszer-létesítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támogatásban:
Csak a 4.1.1-es pont táblázatában felsorolt fajták, ha azok megfelelnek a 5.2.pontban részletezett térállásnak.

4.3. Támrendszer-korszerûsítés esetén csak az ajánlott és engedélyezett fajták, ha azok megfelelnek az 5.2. pontban
részletezett feltételeknek.

5. Ültetvényszerkezet

5.1. Minimális ültetvény méret:
Legalább 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe.

5.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében.
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,00 m
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– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,80 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3700 db/ha
Támrendszer-korszerûsítés esetében: min. 2300 db/ha, ha a sortávolság maximum 3,50 m.
Egyes függöny és GDC támrendszer korszerûsítése nem támogatható.
Támrendszer-korszerûsítés esetében a 7/2007. (I: 30.) FVM rendelet 1. § (d) bekezdése értelmében a tõkehelyeket

100%-ban be kell pótolni.

5.3. Mûvelésmód

5.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése és támrendszer korszerûsítés esetében al-
kalmazható mûvelésmódok.

– alacsony - középmagas
– ernyõ
– Sylvoz
– Valamint az összes alacsony és hagyományos mûvelésmód, ha a technológiai feltételek és a szakmai hozzáértés biz-

tosított

5.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz Alacsony és hagyományos

Függöny x x x x

Magas kordon x x x x

Egyéb x x x x

A gépi szüret elõtérbe kerülése miatt az új telepítésû és felújított támrendszerû ültetvény támrendszerét úgy kell kiala-
kítani, hogy az a kialakított mûvelésmóddal együtt alkalmas legyen a gépi szüretre.

Eger, 2007. április 18.

Varsányi Lajos Varga Sándor
elnök titkár

Borvidéki terv

Mátrai Borvidék

2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszere
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Mátrai Borvidéken a minõségi
szõlõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ
minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerke-
zet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében
Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

17. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 3421



A Mátrai Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõlõ-
ültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Mátrai Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.
A következõ területeken csak a megjelölt fajták telepítése esetén:

Dûlõelnevezés Fajta

Abasár Sárhegy Olasz rizling, Leányka, Ottonel muskotály, Szürkebarát

2.2. Áttelepítés
az I. termõhelyi kataszteren belül bárhová,
II/1-en belül bárhová, és II/1-bõl az I.-be,
II/2-bõl csak magasabb besorolású területre

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Támrendszer létesítése csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkal-

mazható.
Támrendszer korszerûsítése az I. II/1. és a II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében

alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

Kategória Fajtanév Indoklás

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta Hárslevelû
Irsai Olivér
Királyleányka
Leányka
Olaszrizling
Ottonel muskotály
Sauvignon Blanc
Szürkebarát
Tramini

– Kék szõlõfajta Cabernet franc
Cabernet sauvignon
Kékfrankos
Merlot
Pinot noir

Engedélyezett fajták: a növekvõ piaci igények miatt

– Fehér szõlõfajta Chardonnay
Chasselas
Cserszegi fûszeres
Pölöskei muskotály
Rizlingszilváni
Sárga muskotály
Zenit
Zöldveltelini
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Kategória Fajtanév Indoklás

– Kék szõlõfajta Blauburger
Oportó
Turán
Zweigelt

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:
Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
– Jubileum 75, Karát, Kocsis Irma, Kármin,

3.1.2. Védett eredetû bor termelésére szánt ültetvény esetében:
A fajtalista a Mátrai Borvidék védett eredetû borairól szóló szabályzatot a Mátrai Borvidék közgyûlése elfogadta.

FVM rendelet elõkészítése folyamatban van, így a szabályzattal összhangban az alábbi fajtákat tartalmazza:

Kategória Fajtanév

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta Hárslevelû
Irsai Olivér
Királyleányka
Leányka,
Olaszrizling
Ottonel muskotály
Sauvignon blanc
Szürkebarát
Tramini

– Kék szõlõfajta Cabernet franc
Cabernet sauvignon
Kékfrankos
Merlot
Pinot noir

3.1.3. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében telepíthetõ faj-

ták:

Tájbor készítésre alkalmas fajta

Kategória Fajtanév

– Fehér szõlõfajta Bianca Ezerfürtû
Furmint Jubileum
Karát Gyöngyrizling
Királyleányka Kristály
Kunleány Mátrai muskotály
Merlot Nektár
Pinot blanc Rajnai rizling
Rubintos Zala gyöngye
Zefír Zengõ
Zöldszilváni

– Kék szõlõfajta Bíborkadarka C.43
Kármin Medina

b) Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támo-
gatásban:

Támrendszer-létesítés a 3.1.1. táblázatban szereplõ fajták esetén
Támrendszer-korszerûsítés a 3.1.1. és a 3.1.3. táblázatban szereplõ fajták esetén
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4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret: 0,25 ha

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,0 m
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha
Támrendszer-korszerûsítés esetében: min. 2380 db/ha
Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében a tõ-

kehelyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– MOSER (javított MOSER)
– ernyõ
– Sylvoz

4.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmódváltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz

Függöny X X X

GDC X X X

A gépi szüretre történõ áttérés miatta az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– Moser,
– ernyõ
– függöny

Gyöngyös, 2007. 04. 26.

Dr. Nyilas János Hordós Attila
elnök titkár

A Tokaji Borvidék
Szerkezetátalakítási és -átállítási terve

A 2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Tokaji Borvidéken a minõségi szõ-
lõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ
minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerke-
zet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében
Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.
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A Tokaji Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõlõ-
ültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Tokaji Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvény-áttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Szakmai felkészültség

A Borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és fenntartása érdekében, valamint a gazdaságos tevé-
kenység megvalósíthatósága céljából, az alábbi táblázat szerinti összefüggések vizsgálhatók a szõlõterület használója
vonatkozásában.

Terület

Feltételek

szükséges szakmai
felkészültség

mûszaki ellátottság környezetvédelem piaci viszonyok

1000 m2 – 3 ha
gyakorlati jártasság /

3 év õstermelõ

egyéni mûvelés vagy
legalább éves mûvelési

szerzõdés

mûvelõ vagy szolgáltató
feladata

saját feldolgozás vagy
ért. szerzõdés

3 – 10 ha
5 éves szõlõtermesztési
gyakorlat vagy szakta-
nácsadó alkalmazása

egyéni vagy legalább
éves mûvelési szerzõdés

alapfokú növényvédelmi
képzettség vagy szolgál-
tatási szerzõdés, perme-

tezési napló

saját feldolgozás, bérfel-
dolgozás vagy középtávú

ért. szerzõdés

10 ha-tól

szakirányú végzettség
vagy 5 éves szõlõtermesz-
tési gyakorlat vagy szak-
tanácsadó alkalmazása

egyéni vagy legalább
éves mûvelési szerzõdés

középfokú növényvédel-
mi képzettség vagy szol-
gáltatási szerzõdés vagy
szaktanácsadó alkalma-

zása

saját vagy bérfeldolgo-
zás, középtávú term.

szerzõdés

3. Ökológiai adottságok
Fajtaváltás, áttelepítés és ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése csak a termõhelyi szõlõkataszter nyil-

vántartásban szereplõ I. és II. besorolású területekre engedélyezhetõ.
Az áttelepítés esetén:
A szõlõtermesztéssel korábban is hasznosított területek elõnyt élveznek, amennyiben a termesztési tapasztalatok fel-

lelhetõk és kedvezõen értékelhetõk.
A lejtõs területeken (10% lejtõ felett) külön ki kell térni a talajerózió elleni védelemre és az elfolyó csapadékvíz szak-

szerû elvezetésére.
Az áttelepítés csak akkor támogatható, ha a hegyközségi nyilvántartás alapján bizonyítható, hogy a területrõl adatot

szolgáltatott. Kivétel, amennyiben a termelõ telepítési jogot vásárolt.

4. Fajtalista
Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

4.1. A Tokaji Borvidéken az m.t. minõségi borok készítéséhez a szerkezetátalakítási és átállítási támogatás in-
tézkedés keretében alábbi fajták támogathatók (Az elmúlt 10 év termésének átlagát figyelembe véve a Borvidéken az
alábbi szõlõfajták szüretelhetõk, melyek alkalmasak meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor készítésére):

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták – Furmint
– Hárslevelû
– Kabar
– Sárga muskotály
– Zéta
– Kövérszõlõ
és a felsorolt fajták klónjai

–

A tõkénkénti meghagyott világos
rügyek számát annak figyelembe-
vételével kell meghatározni, hogy
a minõségi szõlõtermesztés ese-

tén nem haladhatja meg
a 14 t/ha-t.

– Fehér szõlõfajta
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Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta – Gohér Kedvezõtlen idõjárás esetén is
kiváló minõséget eredményez,
jól aszúsodik.

A tõkénkénti meghagyott világos
rügyek számát annak
figyelembevételével kell
meghatározni, hogy a minõségi
szõlõtermesztés esetén nem
haladhatja meg
a 14 t/ha-t

A Tokaji borvidéken ideiglenesen engedélyezett fajták (a Rendtartás II/2/a./ pontjában meghatározott) szerke-
zetátalakítás keretében történõ leváltása ajánlott.

4.2. Támrendszer létesítés és korszerûsítés az alábbi fajták esetében támogatható:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták – Furmint
– Hárslevelû
– Kabar
– Sárga muskotály
– Zéta
– Kövérszõlõ
és a felsorolt fajták klónjai

–

A tõkénkénti meghagyott világos
rügyek számát annak figyelembe-
vételével kell meghatározni, hogy
a minõségi szõlõtermesztés ese-

tén nem haladhatja meg
a 14 t/ha-t.

– Fehér szõlõfajta

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta – Gohér Kedvezõtlen idõjárás esetén is
kiváló minõséget eredményez,
jól aszúsodik.

A tõkénkénti meghagyott világos
rügyek számát annak
figyelembevételével kell
meghatározni, hogy a minõségi
szõlõtermesztés esetén nem
haladhatja meg a 14 t/ha-t

Ideiglenesen engedélyezett
fajták:

–

– Fehér szõlõfajta: – Bianca
– Bouvier
– Chardonnay
– Cserszegi fûszeres
– Ezerfürtû
– Furmint 8/7575
– Királyleányka
– Leányka
– Mézesfehér
– Olaszrizling
– Ottonel muskotály
– Rajnai rizling
– Rizlingszilváni
– Sauvignon
– Szürkebarát
– Zalagyöngye
– Zefír
– Zengõ
– Zenit
– Tarcal1.
– Tarcal2.
– Tarcal3.
– Tarcal4.

Az utóbbi 5 évben a fajták a
piacon keresettek.

Ezek csak tájbor kategóriában
forgalmazhatók.
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– Tarcal5.
– Tarcal6.
– Tarcal7.
– Tarcal28.
– Tramini
– Sárga ortlibi
– Mátrai muskotály

A felsorolt ideiglenesen engedélyezett fajták lecserélése javasolt az ajánlott és engedélyezett fajtákra.

5. Ültetvényszerkezet

5.1. Szerkezetátalakítási támogatásban részesülõ minimális ültetvényméret: 0,25 ha

5.2. Térállás
Az árutermelõ szõlõültetvények telepítése során, a terület kitûzését az alkalmazott térállásnak megfelelõen, oly mó-

don kell megoldani, hogy a terület gépi mûvelése a szomszédos terület megközelítését tegye lehetõvé, valamint a gépi
mûveléshez szükséges ,,fordulót” a közhasznú út középvonala és a végoszlop kikötõ között minimum 6 m-t kell szaba-
don hagyni.

5.2.1. Szõlõültetvény áttelepítés esetén:
A szõlõsorok távolsága maximum: 3,0 m a mûvelési mód függvényében.
A szõlõtõkék távolsága: 0,7 m-tõl 1,2 m-ig terjedhet.
A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb a tenyészterület alapján számolva 4000 db-nál hektáronként.
A teraszos mûvelési ágaknál ezek a mértékek 20%-ban eltérhet.

5.2.2. Fajtaváltás esetén:

5.2.2.1. új ültetvény létesítésével:
A szõlõsorok távolsága maximum: 3,0 m a mûvelési mód függvényében.
A szõlõtõkék távolsága 0,7 m-tõl 1,2 m-ig terjedhet.
A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb a tenyészterület alapján számolva 4000 db-nál hektáronként.
A teraszos mûvelési ágaknál ez a mérték 20%-ban eltérhet.

5.2.2.2. Támberendezés megtartásával, ill. átoltással: az eredeti, elméleti tõkeszámmal

5.2.3. Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése:
A szõlõsorok távolsága maximum: 3,6 m a mûvelési mód függvényében.
A szõlõtõkék távolsága 0,7 m-tõl 1,2 m-ig terjedhet.
A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb a tenyészterület alapján számolva 2300 db-nál hektáronként.
A teraszos mûvelési ágaknál ezek a mértékek 20%-ban eltérhet.

5.3. Mûvelésmód

5.3.1. A Borvidék területén a fajtaváltáshoz és áttelepítéshez támogatható mûvelésmódok:
– bak-mûvelés
– kordon – mûvelés (alacsony, középmagas, magas)
– ernyõ
– Sylvoz (ívelt szálvesszõs mûvelés)
– Gouyot mûvelés

5.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmódváltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Kordon Ernyõ Sylvoz Guyot Bak

Egyes függöny x x x x -

Kettes függöny (GDC) x x x x -
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Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Kordon Ernyõ Sylvoz Guyot Bak

Kordon mûvelés – x x x x

Gouyot mûvelés x x x – x

(A megfelelõ mûvelésmódváltást X-szel jelölve)

A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– Kordon
– Ernyõ
– Sylvoz
– Guyot

a) Szaporítóanyag
Csak OMMI által ellenõrzött és minõsített szaporítóanyag használható.

6. Egyéb elõírás

A hegybíró a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 15. § (2) bekezdése értelmében meggyõzõdik arról, hogy a szerkezetátala-
kítási támogatást kérelmezõ Egyéni terve összhangban áll-e a jelen borvidéki tervben foglaltakkal. Amennyiben az
Egyéni terv tartalma a Borvidéki terv követelményeinek megfelel, arról igazolást állít ki a kérelmezõ részére.

A telepítési kérelem hozzájárulási nyilatkozatának kiadása elõtt a hegybírónak meg kell gyõzõdnie arról, hogy a tele-
pítés elõtti területrendezés során, illetve a telepítési irányvonal kialakítása során a vízelvezetés is megoldásra kerül, illet-
ve a telepítõ területrendezéssel (kiemelten a vízelvezetéssel) másnak kárt nem okoz, illetve megfelel a Hegyközségi tör-
vény és a hegyközségi rendtartás szabályainak.

A telepítési kérelmet a hegybíró csak abban az esetben javasolhatja pozitívan az MVH Hivatala felé, ha a telepítõ ren-
delkezik a telepítés törvényben és rendtartásban elõírt feltételeivel.

Tokaj, 2007. április 12.

Marcinkó Ferenc s. k.,
elnök

Borvidéki terv

Zalai Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl a borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM rendelet alapján készült.

A borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Zalai Borvidéken a minõségi szõ-
lõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ
minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerke-
zet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében
Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.
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A Zalai Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõlõ-
ültetvény szerkezetátalakításának és -átállításának.

1. Szakmai felkészültség
A borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és karbantartása érdekében, valamint a gazdaságos te-

vékenység megvalósíthatósága céljából az alábbi táblázat szerinti összefüggések vizsgálhatók a szõlõterület használója
vonatkozásában.

Terület

Feltételek

szükséges szakmai
felkészültség

mûszaki ellátottság környezetvédelem piaci viszonyok

törvényben
meghatározott minimum

terület – 3 ha

gyakorlati jártasság /
õstermelõ a mûvelés biztosítása tulajdonos feladata saját feldolgozás vagy

ért. szerzõdés

3 ha – 10 ha szakirányú végzettség a mûvelés biztosítása alapfokú növényvédelmi
képesítés

saját feldolgozás, értéke-
sítési szerzõdés

10 ha-tól szakirányú végzettség
mûvelés biztosítása saját
eszközzel vagy szolgál-

tatóval

alapfokú növényvédelmi
képesítés vagy szakta-

nácsadói szerzõdés

saját vagy bérfeldolgo-
zás vagy hosszú távú ter-

mékértékesítési
szerzõdés

2. Támogatható intézkedések a Zalai Borvidéken:
– fajtaváltás
– ültetvényáttelepítés
– ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

3. Termõhelyi kataszteri feltételek

3.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az alábbi termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani:
– I. és II/1. kataszteri besorolású területeken

3.2. Áttelepítés
– csak magasabb pontszámú területre történhet

3.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

4. Fajtalista

4.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

4.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

ajánlott fajták – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Chardonnay
– Cserszegi fûszeres
– Kékfrankos
– Királyleányka
– Merlot
– Olaszrizling
– Ottonel muskotály
– Pinot noir
– Rajnai rizling
– Rizlingszilváni

–
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Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

– Sauvignon blanc
– Szürkebarát
– Tramini

engedélyezett fajták – Furmint
– Hárslevelû
– Kékoportó
– Kövidinka
– Pátria
– Zöldveltelini
– Zweigelt

õshonos fajták is vannak
köztük, a borvidéken az új
telepítéseknél már ezeket
telepítik és jó minõséget adnak

Fajtaváltás esetében a minõségjavítás érdekében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyi-
kével:

– Zala gyöngye
– Zefír
– Zöld szilváni

4.1.2. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és -átállítása intézkedés keretében telepíthetõ fajták:

Fajtanév Indoklás

– Bianca
– Néró biotermesztésre alkalmas fajták

4.1.3. Támrendszer-létesítés és korszerûsítés esetén a termesztésben lévõ, jelenlegi termõültetvények részesül-
hetnek támogatásban. (Lásd Zalai és Vas megyei érvényben lévõ fajtalista)

5. Ültetvényszerkezet

5.1. Minimális ültetvény méret: 0,25 hektár.

5.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– a szõlõsorok távolsága maximum: 3 m

– a szõlõtõkék távolsága minimum: 0,60 m

– a tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha

Támrendszer korszerûsítés esetében: min. 2370 db/ha

Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében a tõke-
helyeket 100%-ban be kell pótolni.

5.3. Mûvelésmód

5.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmó-
dok

– MOSER (javított MOSER)
– ernyõ
– Sylvoz
– Guyot
– alacsony és középmagas kordon
– hagyományos mûvelésmódok

5.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára, az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.
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Régi mûvelésmód

Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz
alacsony

és középmagas
kordon

hagyományos
mûvelésmódok

Guyot

függöny x x x x x x

hagyományos mûvelésmódok x x x x x

A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– fémtámrendszer
– betontámrendszer
– fatámrendszer
– Moser
– ernyõ
– Sylvoz
– Kordonmûvelés
– Guyot

A Zalai Borvidék a 2007–2008. borpiaci évre szerkezetátalakítási támogatásban a táblázatban megjelölt mûvele-

tekre 80 hektár támogatását tervezzük:

2007–2008 fajtaváltás
szõlõültetvények

áttelepítése
szõlõültetvények

támrendszerének létesítése

szõlõültetvények
támrendszerének

korszerûsítése

20 hektár 20 hektár 20 hektár 20 hektár

A 2007/2008-as borpiaci évre szóló borvidéki szerkezetátalakítási és átállási tervet a Zalai Borvidék Hegyközségi Ta-
nács a 2007. április 13-i közgyûlésén a 11/2007-K. számú határozatával fogadta el.

Az elfogadott szabályzat a Rendtartás 1. számú melléklete.

Zalaszentgrót, 2007. április 19.
Veress János

a Zalai Borvidék H.T. elnöke

Borvidéki terv

Tolnai Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évre szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Tolnai Borvidéken a minõségi szõ-
lõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ
minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerke-
zet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében
Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Tolnai Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõlõ-
ültetvény szerkezetátalakításának és -átállításának.
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1. Támogatható intézkedések a Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és II./1., II./2. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Áttelepítés
– I. termõhelyi kataszteren belül bárhová
– II/1-en belül bárhová, vagy II/1-bõl I-be
– II/2-bõl csak magasabb besorolású területre

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:
3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták
Tolna megye

– Chardonnay
– Irsai Olivér
– Királyleányka
– Olasz rizling
– Pinot blanc
– Rajnai rizling
– Sauvignon
– Szürkebarát
– Tramini
– Zenit
– Zöldveltelini

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kadarka
– Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir

Ajánlott fajták
Fejér megye

– Chardonnay
– Cserszegi fûszeres
– Irsai Olivér
– Ezerjó
– Hárslevelû
– Királyleányka
– Leányka
– Olaszrizling
– Ottonel muskotály
– Pinot blanc
– Rajnai rizling
– Rizlingszilváni
– Sárga muskotály
– Sauvignon
– Szürkebarát
– Tramini
– Zenit
– Zöldveltelini

– Fehér szõlõfajta
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Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

– Kék szõlõfajta – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kékfrankos
– Portugizer
– Merlot
– Pinot noir
– Turán
– Zweigelt

Engedélyezett fajták
Tolna megye

– Cserszegi fûszeres
– Hárslevelû
– Leányka
– Ottonel muskotály
– Rizlingszilváni

A felsorolt fajták iránti kereslet
növekedett

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta – Alibernet
– Bíbor kadarka
– Blauburger
– Portugizer
– Zweigelt

A felsorolt fajták iránti kereslet
növekedett

Engedélyezett fajták
Fejér megye

– Fehér szõlõfajta – Juhfark
– Karát
– Zefir
– Zengõ

A felsorolt fajták iránti kereslet
növekedett

Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
– Zalagyöngye
– Kövidinka
– Piros szlanka
– Mézes
– Mátrai muskotály
– Bánáti rizling

3.1.3. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében telepíthetõ

fajták:

Kategória Fajtanév Indoklás

Tájborkészítésre alkalmas fajta
Tolna megye

Fehér szõlõfajta
ajánlott

– Chardonnay
– Irsai Olivér
– Királyleányka
– Olaszrizling
– Pinot blanc
– Rajnai rizling
– Sauvignon
– Szürkebarát
– Tramini
– Zenit
– Zöldveltelini
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– Kék szõlõfajta – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kadarka
– Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir

Tájborkészítésre alkalmas fajta
Fejér megye

Fehér szõlõfajta
ajánlott

– Chardonnay
– Cserszegi fûszeres
– Irsai Olivér
– Ezerjó
– Hárslevelû
– Királyleányka
– Leányka
– Olasz rizling
– Ottonel muskotály
– Pinot blanc
– Rajnai rizling
– Rizlingszilváni
– Sárga muskotály
– Sauvignon
– Szürkebarát
– Tramini
– Zenit
– Zöld veltelini

– Kék szõlõfajta – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kékfrankos
– Portugizer
– Merlot
– Pinot noir
– Turán
– Zweigelt

Engedélyezett fajták
Tolna megye

– Fehér szõlõfajta – Cserszegi fûszeres
– Hárslevelû
– Leányka
– Ottonel muskotály
– Rizlingszilváni

A felsorolt fajták iránti kereslet
növekedett

– Kék szõlõfajta – Alibernet
– Bíbor kadarka
– Blauburger
– Portugizer
– Zweigelt

A felsorolt fajták iránti kereslet
növekedett

Engedélyezett fajták
Fejér megye

– Fehér szõlõfajta – Juhfark
– Karát
– Zefir
– Zengõ

A felsorolt fajták iránti kereslet
növekedett
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b) Támrendszer-létesítés és korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támoga-
tásban:

Ajánlott szõlõfajták Engedélyezett szõlõfajták

– Fehér szõlõfajták – Chardonnay
– Irsai Olivér
– Királyleányka
– Olaszrizling
– Pinot blanc
– Rajnai rizling
– Sauvignon
– Szürkebarát
– Tramini
– Zenit
– Zöldveltelini

– Cserszegi fûszeres
– Hárslevelû
– Leányka
– Ottonel muskotály
– Rizlingszilváni

– Kék szõlõfajták – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kadarka
– Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir

– Alibernet
– Bíbor kadarka
– Blauburger
– Portugizer
– Zweigelt

Fejér megyei fajták

Ajánlott fajták Engedélyezett fajták

Fehér szõlõfajták – Chardonnay
– Cserszegi fûszeres
– Irsai Olivér
– Ezerjó
– Hárslevelû
– Királyleányka
– Leányka
– Olaszrizling
– Ottonel muskotály
– Pinot blanc
– Rajnai rizling
– Rizlingszilváni
– Sárga muskotály
– Sauvignon
– Szürkebarát
– Tramini
– Zenit
– Zöldveltelini

– Juhfark
– Karát
– Zefir
– Zengõ

Kék szõlõfajták – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kékfrankos
– Portugizer
– Merlot
– Pinot noir
– Turán
– Zweigelt

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret: 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe
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4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3 m

– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,6 m

– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb min. 3300 tõ/ha szükséges, de ennél nagyobb tõkesûrûség is választható

Támrendszer-korszerûsítés esetében: min 2380 db/ha

Támrendszer-létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében a tõ-
kehelyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– MOSER (javított MOSER)

– Sylvoz

– Középmagas kordon

– Ernyõ

– Guyot

4.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára, az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz középmagas kordon

Függöny X X X X

Ernyõ X

Sylvoz X

A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– Fémtámrendszer, Moser, Ernyõ és középmagas kordon mûvelésmód

Kölesd, 2007. április 16.

Schmidt Gyõzõ Szekretár Jánosné
elnök titkár

Borvidéki terv

Csongrádi Borvidék

A 2007–2008. borpiaci évtõl szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) számú FVM rendelet, valamint a
borkészítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM rendelet alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Csongrádi Borvidéken a minõségi
szõlõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ
minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerke-
zet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében
Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.
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A szerkezetváltási irányelveket, a telepítést vagy kivágást kezdeményezõ kérelme alapján, az illetékes hegybíró az
MVH területi szerve felé tett véleményezése során figyelembe veszi és betartatja.

1. Támogatható intézkedések a Csongrádi Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és II/1., II/2. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Áttelepítés
Általános szabály, hogy szõlõtelepítési engedély csak a szõlõtermesztési nyilvántartásban szereplõ I. és II/1., II/2. be-

sorolású területekre adható ki.
A szõlõtermesztéssel korábban is hasznosított területek elõnyt élveznek, amennyiben a termesztési tapasztalatok fel-

lelhetõk és kedvezõen értékelhetõk. A telepítendõ területnek alkalmasnak kell lennie a szõlõsorok északkelet-délnyugat
irányultságának megvalósításához.

Szõlõtermesztésre alkalmatlan, vagy kataszterbe nem sorolt területrõl bármely termõhelyi kataszterbe sorolt területre
áttelepíthetõ a szõlõültetvény.

Saját gyökerû ültetvény csak az immúnisnak minõsített területen létesíthetõ. A 75%-nál alacsonyabb kvarc tartalmú
talajokon az oltvány használata kötelezõ. A terület tengerszint feletti magasságának, fekvésének és lefolyásának értéke-
lése alapján ki kell zárni azokat a területeket, ahol a téli fagykár teljes tõkepusztulást okozott.

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Támrendszer létesítése és korszerûsítése csak az I. és a II/1., II/2. kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények

esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Csongrádi körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Rajnai Rizling, Rizlingszilváni, Zöldveltelini , Olaszrizling, Kövidinka
– Vörös: Cabernet franc, Cabernet sauvignon, Kadarka, Kékfrankos, Zweigelt
Engedélyezett fajták:
– Fehér: Olaszrizling, Cserszegi fûszeres
– Vörös: Merlot

Kistelki körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Cserszegi fûszeres, Olaszrizling, Ottonel muskotály, Rajnai rizling, Kövidinka
– Vörös: Cabernet franc, Kadarka, Kékfrankos, Zweigelt

Pusztamérgesi körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Chardonnay, Cserszegi fûszeres, Olaszrizling, Ottonel muskotály, Rajnai rizling, Kövidinka
– Vörös: Cabernet franc, Cabernet sauvignon, Kékfrankos
Engedélyezett fajták:
– Fehér: Tramini, Zöldveltelini
– Vörös: Kadarka, Zweigelt
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Mórahalmi körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Chardonnay, Cserszegi fûszeres, Olaszrizling, Ottonel muskotály, Rajnai rizling, Kövidinka

– Vörös: Cabernet franc, Cabernet sauvignon, Kadarka, Kékfrankos, Zweigelt

Engedélyezett fajták:
– Fehér: Zöldveltelini,

– Vörös: Portugieser

3.1.2. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:

Csongrádi körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Arany sárfehér, Ezerjó, Bianka, Rajnai rizling, Rizlingszilváni, Zöldveltelini , Olaszrizling, Kövidinka

– Vörös: Cabernet franc, Cabernet Sauvignon, Kadarka, Kékfrankos, Zweigelt

Engedélyezett fajták:
– Fehér: Olaszrizling, Cserszegi fûszeres

– Vörös: Merlot

Kistelki körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Cserszegi fûszeres, Olaszrizling, Ottonel muskotály, Rajnai rizling, Kövidinka

– Vörös: Cabernet franc, Kadarka, Kékfrankos, Zweigelt

Pusztamérgesi körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Arany sárfehér, Ezerjó, Bianka, Chardonnay, Cserszegi fûszeres, Olaszrizling, Ottonel muskotály, Rajnai

rizling, Kövidinka

– Vörös: Cabernet franc, Cabernet sauvignon, Kékfrankos

Engedélyezett fajták:
– Fehér: Tramini, Zöldveltelini, Zalagyöngye

– Vörös: Kadarka, Zweigelt

Mórahalmi körzet:
Ajánlott fajták:
– Fehér: Arany sárfehér, Ezerjó, Bianca, Chardonnay, Cserszegi fûszeres, Olaszrizling, Ottonel muskotály, Rajnai

rizling, Kövidinka

– Vörös: Cabernet franc, Cabernet sauvignon, Kadarka, Kékfrankos, Zweigelt

Engedélyezett fajták:
– Fehér: Zöldveltelini, Kunleány, Zalagyöngye

– Vörös: Portugieser

3.1.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek
támogatásban:

Fehér szõlõfajta: Bianca, Chasselas, Chardonnay, Cserszegi fûszeres, Ezerjó, Kövidinka, Kunleány, Olaszrizling,

Ottonel muskotály, Rajnai rizling, Rizlingszilváni, Szürkebarát, Tramini, Zalagyöngye, Zöldveltelini, Irsai Olivér

Kék szõlõfajta: Bíbor kadarka, Cabernet franc, Cabernet sauvignon, Kadarka, Kékfrankos, Portugieser, Zweigelt

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvényméret
A támogatás minimálisan 0,25 ha összefüggõ szõlõterülettõl vehetõ igénybe.
Az árutermelõ szõlõültetvények telepítése során a terület kitûzését az alkalmazott térállásnak megfelelõen oly módon

kell megoldani, hogy a terület gépi mûvelése a szomszédos területek igénybevétele nélkül megoldható legyen. Kivétel a
közös használatú utak, melyek a terület megközelítését teszik lehetõvé.

4.2. Térállás:
A szõlõtõkék térbeli elhelyezése a telepítendõ terület adottságainak figyelembevételével kerül meghatározásra.
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,2 m
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– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m, (fejmûvelésû ültetvényben 0,6 m)
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha
Támrendszer korszerûsítése esetében: min. 2380 db/ha.

4.3. Mûvelésmód:

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelés-
módok:

– Moser (javított Moser)
– Ernyõ
– Sylvoz
– Egyes függöny
– Takarásos fejmûvelésmód karós, vagy huzalos támasz mellett, ha a technológiai feltételek és a szakmai hozzáértés

biztosítottak. Valamennyi mûvelésmódnál ajánlott a tõke tövénél biztosító csap alkalmazása és rajta növõ vesszõk téli
takarása.

4.3.2. Tõketerhelés:
A tõkénként meghagyott világos rügyek számát a termelõ piaci szándékai szerint, a fajta tulajdonságait figyelembe

véve, a mûvelésmódból eredõ szükségszerûségeknek megfelelõen kell évente meghatározni. A termelési célok elérésé-
hez szükséges termésmennyiség beállítását a vegetációs szakaszban, szükséges mértékben elvégzett fürtszabályozással
kell megvalósítani.

4.3.3. Szaporítóanyag:
Az ültetéshez származási bizonyítvánnyal rendelkezõ szaporítóanyag alkalmazható. Saját gyökerû ültetvény csak az

NTSZ által immúnisnak minõsített területen létesíthetõ. Oltvány használata esetén az alany mésztûrõ képességére
figyelemmel kell lenni.

4.3.4. Támrendszer korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahsználatra és a szüretelés módjára, az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Mûvelésmód Megtartható Létesítés vagy felújítás és/vagy korszerûsítés során alkalmazható mûvelésmód

Új ültetvény létesítése nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Gyalogmûvelés nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Takarásos fejmûvelés karós támasz
mellett igen

Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Takarásos fejmûvelés huzalos támasz
mellett igen

Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Alacsony kordon mûvelés nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Ernyõmûvelés igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Moser mûvelés igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Javított Moser mûvelés igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Sylvoz mûvelés igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

GDC-mûvelés nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Egyes függönymûvelés igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Egyéb szabálytalan lugas
mûvelés

nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés

Szõlõbetakarítás gépesítése esetén – Moser, javított Moser, Sylvoz, egyes függönymûvelés
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Támrendszer létesítés és korszerûsítés intézkedés a borvidéki fajtalistában ajánlott vagy engedélyezett osztályba so-
rolt fajtákkal létesített ültetvények esetén lehetséges. Ennek során a tõkehelyek 100 %-os pótlása kötelezõ. A pótlás saját
gyökerû ültetvényeknél bujtással vagy döntéssel is végrehajtható.

4.3.5. Szerkezetátalakítás során leváltásra javasolt szõlõfajták
A borvidéken elõállított termékek egységesítésének és piaci lehetõségeinek fokozása érdekében a termesztésben tar-

tott fajtaszám szûkítése válik szükségessé. Új fajta kategóriába kerülését minden esetben meg kell elõznie a termõhelyi
fajtakísérletnek, 10 éves dokumentált termelési tapasztalatnak, valamint a Hegyközségi Tanács Szõlõtermesztési
Munkabizottsága véleményezésének.

A megyei fajtalistában ideiglenesen engedélyezett, leváltásra javasolt fajták:

Fehérbort adó fajták Vörösbort adó fajták

Ezerfürtû Bíbor kadarka

Jubileum 75 Blauburger

Karát Medina

Pozsonyi fehér

Zefír

Zöldszilváni

Lakhegyi mézes

Mézes

Viktor

A fenti tervezetet a Csongrádi Borvidék Hegyközségi Tanácsa 2007. 05. 24-én megtartott tanácsülésén 11/2007.
(05. 24.) számú küldöttgyûlési határozattal elfogadta.

Géczi Lajos Kalmár István
elnök titkár

Borvidéki terv

A Hajós-Bajai Borvidék szerkezetátalakítási terve
a 2007/2008. borpiaci évtõl

Készült a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, valamint a szõlõtermelési potenciálra a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására a vonatkozó szabályokat tartalmazó 7/2007. (I. 30. ) FVM rendelet, a borkészítésre
alkalmas más szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM rendelet és a Hajós-Bajai Borvidék Rend-
tartásában foglaltak figyelembevételével.

A BORVIDÉKI TERV célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Hajós-Bajai borvidéken a
minõségi szõlõtermesztés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz.

Elõsegíti a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ termék elõállítását, az alapanyag-termelés modernizációját, a piaci
igényekhez igazodó ültetvény és fajtaszerkezet kialakítását.

A BORVIDÉKI TERV megvalósítása az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása
intézkedés keretében Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával történik.

A borvidéki tervben lefektetetteket, mint a szerkezetváltás irányelveit, a szõlõültetvények áttelepítése, fajtaváltása, a
meglévõ ültetvények korszerûsítése vagy kivágása esetén, az intézkedést kezdeményezõ termelõ kérelme alapján, a szõ-
lõterület fekvése szerint illetékes hegybíró az MVH illetékes szerve felé tett véleményezése során figyelembe veszi és
betartatja.

A Hajós-Bajai borvidéken a szerkezetátalakítás és -átállás során végrehajtani kívánt, illetve végrehajtott intézkedé-
sekkel kapcsolatos követelmények az alábbiak:
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A Hajós-Bajai borvidéken szerkezetátalakítási és átállási támogatás keretében támogatható intézkedések:
a) Fajtaváltás
b) Áttelepítés
c) Ültetvény támrendszerének létesítése, korszerûsítése.

I. Szakmai felkészültség

A Hajós-Bajai borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és karbantartása érdekében, a gazdaságos
tevékenység megvalósíthatósága céljából, az alábbi szempontok szerinti összefüggések vizsgálandók a szõlõterület
használója vonatkozásában:

a) Szakmai felkészültség tekintetében minimálisan elvárt kritérium a szakmai jártasság, a szõlõtermesztési tapaszta-
lat. Az 5 ha feletti szõlõültevény létesítése (áttelepítés, fajtaváltás) esetén a legalább középszintû szakirányú végzettség
(a termelõ, vagy alkalmazottja) igazolása szükséges.

b) A szakszerû környezetvédelmi tevékenység biztosítása érdekében törekedni kell az integrált, vagy biotermesztés
alkalmazására. Ajánlott az alapfokú növényvédelmi képzésen való részvétel, és a növényvédõ szaktanácsadói szerzõdés
megkötése.

c) A saját feldolgozóval rendelkezõ és közvetlen fogyasztó felé értékesítõ termelõk esetén a vállalkozás üzletpolitiká-
jához alkalmazkodó fajta és termékszerkezet az irányadó, míg a szõlõt, illetve lédig bort felvásárlónak értékesítõ terme-
lõk esetén az integrátorral történt egyezség alapján meghatározott fajta és termékszerkezet az irányadó.

II. Ökológiai adottságok

Általános szabály, hogy áttelepítést vagy fajtaváltást csak a szõlõtermesztési nyilvántartásban szereplõ I. és II/1,
II/2 besorolású területeken lehet megvalósítani. A szõlõtermesztéssel korábban is hasznosított területek elõnyt élveznek,
amennyiben a termesztési tapasztalatok fellelhetõk és kedvezõen értékelhetõk.

Áttelepítés esetén:
a) I. termõhelyi kataszteren belül bárhová áttelepíthetõ a szõlõültetvény
b) II/1 termõhelyi kataszteren belül bárhová, illetve I. kataszteri osztályba, áttelepíthetõ a szõlõültetvény
c) II/2 termõhelyi kataszteri osztályon belül csak magasabb kataszteri pontszámú területre, vagy II/1, I. kataszteri osz-

tályú területre bárhová áttelepíthetõ a szõlõültetvény

Támrendszer létesítése és korszerûsítése:
I. és II/1, II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények estében alkalmazható.

Saját gyökerû ültetvény csak az immúnisnak minõsített területen létesíthetõ. A 75%-nál alacsonyabb kvarc tartalmú
talajokon az oltvány használata kötelezõ. A terület tengerszint feletti magasságának, fekvésének és lefolyásának értéke-
lése alapján ki kell zárni azokat a területeket, ahol a téli fagykár teljes tõkepusztulást eredményezhet.

III. Ültetvényszerkezet

III.1. Ültetvényméret
Szerkezetátalakítási és átállási támogatás legalább 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe.
Az árutermelõ szõlõültetvények telepítése során, a terület kitûzését az alkalmazott térállásnak megfelelõen, oly mó-

don kell megoldani, hogy a terület gépi mûvelése a szomszédos területek igénybevétele nélkül megoldható legyen. Kivé-
tel a közös használatú utak, melyek a terület megközelítését teszik lehetõvé.

III.2. Térállás
A szõlõtõkék térbeli elhelyezése a telepítendõ terület adottságainak figyelembevételével kerül meghatározásra.
A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 tõ/ha. A sor és tõtávolság meghatározásánál az egyenletes sor és

tõtávolság mellett az ikersoros, és/vagy ikertõkés telepítés is elfogadható. Összefüggõ szõlõtáblán belül, a már meglévõ
ültetvény sorirányát kell figyelembe venni.

A csatlakozó sorok ültetésekor megfelelõ oldaltávolságot kell hagyni. A tõkepótlás, átoltás, támrendszer-létesítés
vagy -felújítás, ültetvény-korszerûsítés esetén a már meglévõ fajta és térállás alkalmazható.
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III.3. Mûvelésmód
Mûvelésmódot a terület ökológiai adottságaihoz igazodóan kell megállapítani. A meglévõ ültevények felújításakor fi-

gyelemmel kell lenni a minõségi termelés és/vagy a gépi mûvelés feltételeinek megteremtésére. A támrendszer kialakítá-
sakor fém, fa, beton elemek használhatók.

Az alkalmazott mûvelésmódok:
a) Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett,
b) Ernyõmûvelés,
c) Moser, javított Moser mûvelés
d) Egyes függönymûvelés

Támrendszer felújítása, és/vagy korszerûsítése során az adott termõhely sajátosságainak mérlegelésével kezdemé-
nyezhetõ az alkalmazott mûvelési mód megtartása vagy változtatása.

Gépesítés esetén ajánlott mûvelésmódok: ernyõmûvelés, Moser, javított Moser mûvelés és egyesfüggöny mûvelés

Az egyes mûvelésmódok alkalmazásának lehetõségei:

Mûvelésmód Megtartható Létesítés vagy felújítás és/vagy korszerûsítés során alkalmazható mûvelésmód

Új ültetvény létesítése Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Gyalog mûvelés Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Takarásos fejmûvelés karós támasz
mellett Igen

Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Takarásos fejmûvelés huzalos támasz
mellett Igen

Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Alacsony kordon mûvelés Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Ernyõmûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Moser mûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Javított Moser mûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Egyes függönymûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

GDC Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Egyéb szabálytalan lugas mûvelés Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

III.4. Tõketerhelés
A tõkénkénti meghagyott világos rügyek számát a termelõ piaci szándékai szerint, a fajta tulajdonságait figyelembe

véve, a mûvelésmódból eredõ szükségszerûségeknek megfelelõen kell évente meghatározni. Ez azonban, bármely mû-
velésmód esetén sem haladhatja meg a 16 világos rügy/m2 értéket. A termelési célok eléréséhez szükséges termés-
mennyiség beállítását a vegetációs szakaszban szükséges mértékben elvégzett fürtszabályozással kell megvalósítani.

A szerkezetátalakítás keretében létesített ültevényeken a Btv. (2004. évi XVIII. tv.) szerinti tájbor vagy meghatározott
termõhelyrõl származó minõségi bor származtatható. A terméshozam tájbor termelése esetén hektáronként legfeljebb
140 hl, meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelése esetén hektáronként legfeljebb 100 hl lehet.

III.5. Szaporítóanyag
Szaporítóanyag: Az ültetéshez származási bizonyítvánnyal rendelkezõ szaporítóanyag alkalmazható.
Saját gyökerû ültetvény csak az NTSZ által immúnisnak minõsített területen létesíthetõ.
Oltvány használata esetén az alany mésztûrõ képességére figyelemmel kell lenni.
A fajtaválasztás során elõnyben kell részesíteni a hagyományos és a nem mennyiségi termelés érdekében szelektált

fajtákat és klónokat.
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IV. Telepíthetõ fajták

A borvidéken elõállított termékek egységesítésének és piaci lehetõségeinek fokozása érdekében a termesztésben tar-
tott fajtaszám szûkítése válik szükségessé. Új fajta ajánlott kategóriába kerülését minden esetben meg kell elõznie a ter-
mõhelyi fajtakísérletnek, 10 éves dokumentált termelési tapasztalatnak, valamint a Hegyközségi Tanács véleményezé-
sének.

A szerkezetátalakítás és átállítás során az alábbi szempontokat kell figyelembe venni:
a) Átoltással történõ fajtaváltás esetén a már meglévõ térállás alkalmazható.
b) Az alábbi fajtalista szerint kell leváltani fajtaváltás vagy áttelepítés keretében a vegyesen telepített fehér, színes ül-

tetvényeket, továbbá az alábbi fajtalistában nem szereplõ fajtával telepített ültetvényeket.
c) Ökotermelésre a toleráns fajtákat kell elõnyben részesíteni.

Az elmúlt 10 év termésének átlagában, a borvidéki átlagnál kedvezõbb minõséggel szüretelhetõ fajták közül a fajta-
váltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülhetnek szerkezetátalakítási és átállási támogatásban:

IV.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor vagy tájbor termelésére alkalmas ültetvény:

Ajánlott fajták

Fehérbort adó szõlõfajták Fajtanév

Arany sárfehér
Chardonnay
Cserszegi fûszeres
Ezerjó
Karát
Királyleányka
Kövidinka
Leányka
Rizlingszilváni
Olaszrizling
Ottonel muskotály
Pinot blanc
Rajnai rizling
Savignon blanc
Szürkebarát
Tramini
Zöldveltelini
Irsai Olivér

Vörös és rosébort adó szõlõfajták Blauburger
Cabernet franc
Cabernet savignon
Kadarka
Kékfrankos
Pinot noir
Zweigelt

Engedélyezett fajták

Fehérbort adó szõlõfajták Fajtanév Indoklás

Hárslevelû A borvidéken kiváló minõségû bort ad

Nektár Korai szüretelhetõség, finom fûszeres
muskotály bort ad

Pozsonyi fehér Hagyományos régi magyar fajta, régebben a
borvidéken jelentõs területen termelték
finom jellegzetes illatú és zamatú bort ad.
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Vörös és rosébort adó szõlõfajták Merlot A borvidéken jelentõs nagyságrendben
telepített, kiváló minõséget adó fajta

Kékoportó A borvidéken jelentõs nagyságrendben
telepített, kiváló minõséget adó fajta

IV.2.Tájbor termelésére alkalmas ültetvény

Fehérbort adó szõlõfajták Fajtanév Indoklás

Bianca
Kiváló téltûrõ, gombabetegségekkel
toleráns, magas cukortermelõ.

Aletta
Kiváló téltûrés, gombabetegségekkel
szemben toleráns, kellemes muskotályos
bort termel.

Csillám
Kiemelkedõ fagytûrés, jó tolerancia a
gombabetegségek ellen.

Kunleány
Jó téltûrõ, gombabetegségekre kevésbé
fogékony.

Viktória gyöngye
Kiemelkedõ fagytûrés, gombabetegségekkel
szemben ellenálló.

Zalagyöngye
Peronoszpóra tolerancia, jó téltûrés a
borvidéken elterjedt fajta.

Odysseus Kiemelkedõ fagytûrésû, toleráns fajta

Vörös és rosébort adó szõlõfajták
Dunagyöngye

Kiemelkedõ fagytûrõ képesség, igen jó
termésbiztonság, gombabetegségekkel
szemben ellenálló.

Pannonfrankos
Jó fagytûrés, gombabetegségekkel szemben
toleráns

Nero
Fagytûrõ, korán érõ, korán szüretelhetõ,
kiváló színanyagtermelõ

A nem csak vinifera fajok keresztezésével elõállított fajtákkal telepített ültevényekrõl kizárólag tájbor származtat-
ható. Az ebbe a fajtakörbe tartozó, a borvidéki tervbe szereplõ szõlõfajtákat

– az idõjárási szélsõségeket jobban tûrõ tulajdonságaik, ezért jobb termelési biztonságuk,
– a betegségekkel szembeni toleranciájuk miatt kisebb termelési költségeik és ezzel jobb piaci versenyképességük,
– kisebb növényvédelmi igényük miatti kisebb környezetterhelés melletti termelésük miatt,
– az ökotermesztésre való alkalmasságuk miatt ajánljuk.

IV/3. Leváltásra javasolt fajták:
Leváltásra javasolt mindazon termesztésben lévõ fajta, amely nem szerepel a Szerkezetátalakítási és átállítási terv

meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor, tájbor termelésére alkalmas fajták felsorolásában.

IV/4. Támrendszer létesítés és korszerûsítés intézkedés a borvidéki fajtalistában ajánlott vagy engedélyezett osz-
tályba sorolt fajtákkal létesített ültetvények esetén lehetséges. Ennek során a tõkehelyek 100 %-os pótlása kötelezõ. A
pótlás saját gyökerû ültetvényeknél bujtással vagy döntéssel is végrehajtható.

Baja, 2007. április 18.

dr. Sümegi József Sümegi Tibor
elnök titkár
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Borvidéki terv

A Kunsági Borvidék szerkezetátalakítási terve

Készült a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. tv., valamint a szõlõtermelési potenciálra a szõlõültetvények szerke-
zetátalakítására és átállítására a vonatkozó szabályokat tartalmazó 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, a borkészítésre alkal-
mas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM rendelet, és a borvidék rendtartásában foglaltak fi-
gyelembevételével.

A BORVIDÉKI TERV célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Kunsági borvidéken a mi-
nõségi szõlõtermesztés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz. Elõsegíti a Kunsági borvidék stratégiai
céljainak megfelelõ termék elõállítását, az alapanyag-termelés modernizációját, a piaci igényekhez igazodó ültetvény és
fajtaszerkezet kialakítását. BORVIDKI TERV megvalósítása az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetát-
alakítása és átállítása intézkedés keretében Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával történik.

A Kunsági borvidéken szerkezetátalakítási és átállási támogatás keretében támogatható intézkedések:
a) Fajtaváltás
b) Áttelepítés
c) Ültevény támrendszerének létesítése, korszerûsítése.

A terv készítésekor, elõírásainak megfogalmazásakor figyelemmel kellett lenni arra, hogy
a) A borvidék területe négy megyére – közigazgatási egységre – terjed ki, melyek fajtahasználati elõírásai nem telje-

sen azonosak.
b) A borvidék kiterjedtsége, eltérõ adottságai és szõlõtermelési, borászati hagyományai által indokoltan 8 borvidéki

körzet került kialakításra, a 2004. évi XVIII. tv. 2. § (1) bek. 7. pontja alapján és kihirdetésre került a 97/2004. (VI. 9.)
FVM rendelettel.

A borvidéki rendtartás II. fejezet 3. pontja szerint az egyes körzetek a megyei fajtalisták alapján alakították ki az adott
körzet ajánlott, engedélyezett, ideiglenesen engedélyezett fajtákat tartalmazó listáját. Az egyes körzetek fajtalistái
együttesen adják a borvidéki fajtalistát. Az egyes fajták besorolása az említett okok miatt a borvidéki körzetekben eltérõ
lehet (rendtartás 5. számú melléklete).

c) A borvidék adottságai, hosszú távú céljai, piaci pozíciói indokolják, hogy megkülönböztetett figyelmet fordítson a
szerkezetátalakítási terv a

– hagyományosan hosszú ideje termesztett, itt kialakult, vagy meghonosodott szõlõfajtákra
– az újabban nemesített hazai és külföldi szõlõfajtákra
– a tájbortermelésre alkalmas fajtákra
– a vitis viniféra és a vitis nemzetséghez tartozó fajok keresztezésével elõállított fajtákra.

A Kunsági borvidék hosszú távú céljainak megvalósítása érdekében, valamint a borvidéken termelt borszõlõ alap-
anyagok kiegyensúlyozott minõsége és egységes jellege garantálása miatt, az alábbi szakmai szempontok betartását ja-
vasoljuk a 2007. 08. 01.–2010. 07. 31 közötti idõszakban Kunsági borvidék területén.

A borvidéki tervben lefektetetteket, mint a szerkezetváltás irányelveit, a szõlõültetvények áttelepítése, fajtaváltása, a
meglévõ ültetvények korszerûsítése, vagy kivágása esetén, az intézkedést kezdeményezõ termelõ kérelme alapján, a szõ-
lõterület fekvése szerint illetékes hegybíró az MVH illetékes szerve felé tett véleményezése során figyelembe veszi és
betartatja.

A Kunsági borvidéken a szerkezetátalakítás és átállás során végrehajtani kívánt, illetve végrehajtott intézkedésekkel
kapcsolatos követelmények az alábbiak:

I. Szakmai felkészültség

A Kunsági borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és karbantartása érdekében, a gazdaságos te-
vékenység megvalósíthatósága céljából, az alábbi szempontok szerinti összefüggések vizsgálandók a szõlõterület hasz-
nálója vonatkozásában:

a) Szakmai felkészültség tekintetében minimálisan elvárt kritérium a szakmai jártasság, a szõlõtermesztési tapaszta-
lat. Az 5 ha feletti szõlõültevény létesítése (áttelepítés, fajtaváltás) esetén a legalább középfokú szakirányú végzettség
(a termelõ, vagy alkalmazottja) igazolása szükséges.
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b) A szakszerû környezetvédelmi tevékenység biztosítása érdekében törekedni kell az integrált, vagy biotermesztés
alkalmazására. Ajánlott az alapfokú növényvédelmi képzésen való részvétel, a permetezési napló naprakész vezetése, és
a növényvédõ szaktanácsadói szerzõdés megkötése.

c) Piaci viszonyok esetén különbséget kell tenni az egyes szõlõbirtokok integrációs viszonyai alapján. A saját feldol-
gozóval rendelkezõ és közvetlen fogyasztó felé értékesítõ termelõk esetén a vállalkozás üzletpolitikájához alkalmazko-
dó fajta és termékszerkezet az irányadó, míg a szõlõt, illetve lédig bort felvásárlónak értékesítõ termelõk esetén az integ-
rátorral történt egyezség alapján meghatározott fajta és termékszerkezet az irányadó.

II. Ökológiai adottságok

Általános szabály, hogy áttelepítést vagy fajtaváltást csak a szõlõtermesztési nyilvántartásban szereplõ I. és II/1.,
II/2. besorolású területeken lehet megvalósítani. A szõlõtermesztéssel korábban is hasznosított területek elõnyt élvez-
nek, amennyiben a termesztési tapasztalatok fellelhetõk és kedvezõen értékelhetõk.

Áttelepítés esetén:
a) I. termõhelyi kataszteren belül bárhová áttelepíthetõ a szõlõültetvény,
b) II/1. termõhelyi kataszteren belül bárhová, illetve I. kataszteri osztályba, áttelepíthetõ a szõlõültetvény,
c) II/2. termõhelyi kataszteri osztályon belül csak magasabb kataszteri pontszámú területre, vagy II/1, I. kataszteri osz-

tályú területre bárhová áttelepíthetõ a szõlõültetvény,
d) „Szõlõtermesztésre alkalmatlan, vagy kataszterbe nem sorolt területen engedéllyel kivágott szõlõültetvény után ke-

letkezett újratelepítési jog bármely termõhelyi kataszterbe sorolt területen felhasználható a szerkezetátalakítás keretében
szõlõtelepítésre.”

Saját gyökerû ültetvény csak az immúnisnak minõsített területen létesíthetõ. A 75%-nál alacsonyabb kvarc tartalmú
talajokon az oltvány használata kötelezõ. A terület tengerszint feletti magasságának, fekvésének és lefolyásának értéke-
lése alapján ki kell zárni azokat a területeket, ahol a téli fagykár teljes tõkepusztulást eredményezhet.

Az elmúlt 15 évben, a tõkeállomány 30%-ánál nagyobb mértékû pusztulást szenvedett, a Kunsági borvidékhez tartozó
szõlõterületekrõl készült kimutatást az 1. számú melléklet tartalmazza. Ezeken a területeken borszõlõültevény ismétel-
ten nem létesíthetõ.

III. Ültetvényszerkezet

1. Ültetvényméret: Az árutermelõ szõlõültetvények telepítése során a terület kitûzését az alkalmazott térállásnak meg-
felelõen, oly módon kell megoldani, hogy a terület gépi mûvelése a szomszédos területek igénybevétele nélkül megold-
ható legyen. Kivétel a közös használatú utak, melyek a terület megközelítését teszik lehetõvé. Szerkezetátalakítási és át-
állási támogatás legalább 0,25 összefüggõ területre vehetõ igénybe.

2. Térállás: A szõlõtõkék térbeli elhelyezése a telepítendõ terület adottságainak figyelembevételével kerül meghatá-
rozásra. A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 tõ/ha. A sor és tõtávolság meghatározásánál az egyenletes
sor és tõtávolság mellett az ikersoros, és/vagy ikertõkés telepítés is elfogadható. Összefüggõ szõlõtáblán belül, a már
meglévõ ültetvény sorirányát kell figyelembe venni. A csatlakozó sorok ültetésekor megfelelõ oldaltávolságot kell hagy-
ni. A tõkepótlás, átoltás, támrendszer-létesítés vagy -felújítás, ültetvény-korszerûsítés esetén a már meglévõ fajta és tér-
állás alkalmazható.

3. Mûvelésmód: Mûvelésmódot a terület ökológiai adottságaihoz igazodóan kell megállapítani. A meglévõ ültevé-
nyek felújításakor figyelemmel kell lenni a minõségi termelés és/vagy a gépi mûvelés feltételeinek megteremtésére.
A támaszrendszer kialakításakor fém, fa, beton elemek használhatók.

Az alkalmazott mûvelésmódok:
a) Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett,
b) Ernyõmûvelés,
c) Moser, javított Moser mûvelés
d) Egyes függönymûvelés
Gépi szüretelés tervbe vétele esetén az ernyõmûvelés, a Moser, javított Moser mûvelés és egyes függöny mûvelés

vehetõ számításba.
Támrendszer felújítása, és/vagy korszerûsítése során az adott termõhely sajátosságainak mérlegelésével kezdemé-

nyezhetõ az alkalmazott mûvelési mód megtartása vagy változtatása.

3446 FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 17. szám



Az egyes mûvelésmódok alkalmazásának lehetõségei:

Mûvelésmód Megtartható Létesítés vagy felújítás és/vagy korszerûsítés során alkalmazható mûvelésmód

Új ültetvény létesítése Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Gyalog mûvelés Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Takarásos fejmûvelés karós támasz
mellett Igen

Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Takarásos fejmûvelés huzalos támasz
mellett Igen

Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Alacsony kordon mûvelés Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Ernyõmûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Moser mûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Javított Moser mûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Egyes függönymûvelés Igen
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

GDC Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Egyéb szabálytalan lugas mûvelés Nem
Takarásos fejmûvelés karós, vagy huzalos támasz mellett, ernyõmûvelés,
Moser, javított Moser mûvelés, egyes függönymûvelés

Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés intézkedés a borvidéki fajtalistában ajánlott vagy engedélyezett osztályba so-
rolt fajtákkal létesített ültetvények esetén lehetséges. Ennek során a tõkehelyek 100%-os pótlása kötelezõ. A pótlás saját
gyökerû ültetvényeknél bujtással vagy döntéssel is végrehajtható.

Középmagas vagy magas mûvelés alkalmazása esetén biztosítócsap alkalmazása, és a biztosító szálvesszõ téli
takarása ajánlott.

4. Tõketerhelés: A tõkénként meghagyott világos rügyek számát a termelõ piaci szándékai szerint, a fajta tulajdonsá-
gait figyelembe véve, a mûvelésmódból eredõ szükségszerûségeknek megfelelõen kell évente meghatározni. Ez azon-
ban, bármely mûvelésmód esetén sem haladhatja meg a 16 világos rügy/m2 értéket. A termelési célok eléréséhez szüksé-
ges termésmennyiség beállítását a vegetációs szakaszban szükséges mértékben elvégzett fürtszabályozással kell meg-
valósítani.

A szerkezetátalakítás keretében létesített ültevényeken a Btv. szerinti tájbor vagy meghatározott termõhelyrõl szárma-
zó minõségi bor származtatható. A terméshozam tájbor termelése esetén hektáronként legfeljebb 120 hl, meghatározott
termõhelyrõl származó minõségi bor termelése esetén hektáronként legfeljebb 100 hl lehet.

5. Szaporítóanyag: Az ültetéshez származási bizonyítvánnyal rendelkezõ szaporítóanyag alkalmazható. Saját gyökerû
ültetvény csak az NTSZ által immúnisnak minõsített területen létesíthetõ. Oltvány használata esetén az alany mésztûrõ
képességére figyelemmel kell lenni. A fajtaválasztás során elõnyben kell részesíteni a hagyományos és a nem mennyi-
ségi termelés érdekében szelektált fajtákat és klónokat.

IV. Telepíthetõ fajták

A borvidéken elõállított termékek egységesítésének és piaci lehetõségeinek fokozása érdekében a termesztésben tar-
tott fajtaszám szûkítése válik szükségessé. Új fajta ajánlott kategóriába kerülését minden esetben meg kell elõznie a ter-
mõhelyi fajtakísérletnek, 10 éves dokumentált termelési tapasztalatnak, valamint a Hegyközségi Tanács Szõlõtermesz-
tési Munkabizottsága véleményezésének.

A szerkezetátalakítás és átállítás során az alábbi szempontokat kell figyelembe venni:
a) Átoltással történõ fajtaváltás esetén a már meglévõ térállás alkalmazható,
b) A szerkezetátalakítás és átállítás során leváltható szõlõfajták jegyzékét 2 sz. melléklet tartalmazza.
c) A hagyományos és új magyar fajtákat elõnyben kell részesíteni,
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d) Ökotermelésre a toleráns fajtákat kell elõnyben részesíteni,
e) A fajtalistán belül szereplõ fajták fajtaváltás keretében egymás között leválthatók,
f) Fajtaváltásnak minõsül az azonos fajta alapfajtájának bármely klonjára történõ leváltása.

Az elmúlt 10 év termésének átlagában, a borvidéki átlagnál kedvezõbb minõséggel szüretelhetõ fajták közül a fajta-
váltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülhetnek szerkezetátalakítási és átállási támogatásban:

1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor vagy tájbor termelésére alkalmas fajták

Ajánlott fajták

Fehérbort adó szõlõfajták Fajtanév

Arany sárfehér
Chardonnay
Cserszegi fûszeres
Ezerjó
Karát
Királyleányka
Kövidinka
Leányka
Müller Turgau
Olaszrizling
Ottonel Muskotály
Pinot blanc
Rajnai rizling
Savignon blanc
Szürkebarát
Tramini
Zöldveltelini

Vörös és rosé bort adó szõlõfajták Blauburger
Cabernet franc
Cabernet savignon
Kadarka
Kékfrankos
Merlot
Pinot noir
Portugieser
Zweigelt

Engedélyezett fajták

Fehérbort adó szõlõfajták Fajtanév Indoklás

Generosa Kiemelten téltûrõ, finom savakat termel

Hárslevelû A borvidéken kiváló minõségû bort ad

Nektár
Korai szüretelhetõség, finom fûszeres
muskotály bort ad

Pozsonyi fehér
Hagyományos régi magyar fajta, régebben a
borvidéken jelentõs területen termelték
finom jellegzetes illatú és zamatú bort ad.

Vörösbort és rozebort adó szõlõfajták Rubintos Csersavas, fûszeres, gazdag zamatú

Turán Kiváló színanyagú bora
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2. tájbor készítésére alkalmas fajták

Fehérbort adó szõlõfajták Fajtanév Indoklás

ECS 18 ( Aletta)
Kiváló téltûrés, gombabetegségekkel
szemben toleráns, kellemes muskotályos
bort termel.

Bianca
Kiváló téltûrõ, gombabetegségekkel
toleráns, magas cukortermelõ.

Csillám
Kiemelkedõ fagytûrés, jó tolerancia a
gombabetegségek ellen.

Kunleány
Jó téltûrõ, gombabetegségekre kevésbé
fogékony.

Odysseus
Kiemellten téltûrõ, jó peronoszpóra és
lisztharmat rezisztencia

Orpheus
Kiváló fagytûrés, jó peronoszpóra
ellenállóság

Viktória gyöngye
Kiemelkedõ fagytûrés, gombabetegségekkel
szemben ellenálló.

Zalagyöngye
Peronoszpóra tolerancia, jó téltûrés a
borvidéken elterjedt fajta.

Vörös és rozébort adó szõlõfajták
Dunagyöngye

Kiemelkedõ fagytûrõ képesség, igen jó
termésbiztonság, gombabetegségekkel
szemben ellenálló.

Pannonfrankos
Jó fagytûrés, gombabetegségekkel szemben
toleráns

3. Védett eredetû bor elõállítása céljából az Izsáki Borvidéki Körzet I. II kategóriájú területein az Arany sárfehér szõ-
lõfajta alkalmazható áttelepítés vagy fajtaváltás keretében.

4. A nem csak vinifera fajok keresztezésével elõállított fajtákkal telepített ültevényekrõl kizárólag tájbor származtat-
ható. Az ebbe a fajtakörbe tartozó, a borvidéki tervbe szereplõ szõlõfajtákat,

– az idõjárási szélsõségeket jobban tûrõ tulajdonságaik, ezért jobb termelési biztonságuk,
– a betegségekkel szembeni toleranciájuk miatt kisebb termelési költségeik és ezzel jobb piaci versenyképességük,
– kisebb növényvédelmi igényük miatti kisebb környezetterhelés melletti termelésük
– az öko termesztésre való alkalmasságuk miatt ajánljuk.

A Kunsági borvidék termelõi által készített EGYÉNI TERV a fenti szempontokhoz köteles igazodni.

Kecskemét, 2007. április 25.

Oreskó Imre Keresztes József
elnök titkár
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1. sz. melléklet a Kunsági Borvidék
2007. VIII. 1.–2010. VII. 31. között érvényes

szerkezetátalakítási, -átállítási tervéhez

A Kunsági borvidéken az elmúlt 15 évben
30%-nál nagyobb tõkepusztulást szenvedett szõlõültetvények

Település
30% feletti kipusztulást szenvedett terület

hrsz. ha

Ágasegyháza 060/176 13,5000

Ágasegyháza 060/194 2,7000

Balotaszállás 049/77 29,0000

Balotaszállás 056/16 6,0000

Balotaszállás 039/14 9,0000

Balotaszállás 037/23 8,0000

Balotaszállás 056/17 3,0000

Balotaszállás 039/16 9,0000

Balotaszállás 039/12 1,0000

Balotaszállás 049/59 4,0000

Balotaszállás 039/14 4,0000

Balotaszállás 039/36 4,0000

Balotaszállás 017/46-48 3,0000

Balotaszállás 017/52,55,70 9,0000

Balotaszállás 022/40 3,0000

Bénye 019 28,0000

Bénye 058 6,0000

Cibakháza 02220 0,1473

Cibakháza 2221/2 0,1904

Cibakháza 2822 0,3428

Cibakháza 3161/1 0,3152

Cibakháza 3161/2 0,2877

Cibakháza 2906 0,0900

Cibakháza 2910 0,0900

Cibakháza 3297/2 0,1895

Cibakháza 2331 0,4889

Cibakháza 2217 0,1541

Cibakháza 1676/2 0,0857

Cibakháza 1677 0,1053

Cibakháza 1678 0,0538

Cibakháza 2183 0,2157

Cibakháza 2547 0,1085

Cibakháza 3368/2 0,2087

Cibakháza 3369 0,4165

Cibakháza 2868 0,3567

Cibakháza 2869 0,1577

Cibakháza 2136/1 0,1360

Cibakháza 2520 0,1920

Település
30% feletti kipusztulást szenvedett terület

hrsz. ha

Cibakháza 055/14 0,8000

Cibakháza 2854/6 0,2800

Cibakháza 1208 0,1600

Cibakháza 2838 0,3496

Cibakháza 2751 0,3512

Cibakháza 3137 0,3737

Cibakháza 2348 0,7800

Cibakháza 2349 0,3344

Cibakháza 5240 0,1500

Cibakháza 3242 0,3137

Cibakháza 2241 0,1181

Cibakháza 2233 0,0824

Cibakháza 2238 0,0433

Cibakháza 3023 0,1694

Cibakháza 2813 0,2813

Cibakháza 3071 0,2340

Cibakháza 2856 0,1510

Cibakháza 2855 0,3348

Cibakháza 1191 0,3406

Cibakháza 3369 0,1794

Cibakháza 3004 0,3474

Cibakháza 3375 0,2153

Cibakháza 3376 0,2985

Cserkeszõlõ 09 4,9700

Cserkeszõlõ 013 4,5900

Cserkeszõlõ 0216 20,7900

Gomba 0202 25,0000

Harkakötöny 025/60 3,5000

Harkakötöny 025/17 1,4000

Izsak 0228/39 3,0000

Kiskunhalas 0940/46 1,0000

Kiskunhalas 0940/61 1,0000

Kiskunhalas 0846/310 1,5000

Kiskunhalas 0846/215 9,0000

Monor 098 4,0000

Monor 0134 4,0000

Monor 098 2,0000

Monor 098 2,0000
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Település
30% feletti kipusztulást szenvedett terület

hrsz. ha

Nagyrév 0147 5,9500

Nagyrév 0149 6,1700

Orgovány 53,67 1,5000

Orgovány 24,3 1,2000

Tiszaalpár 083/174 3,9252

Tiszaalpár 083/148 2,7956

Tiszaalpár 083/203 4,2079

Tiszaalpár 083/176 0,6838

Tiszaalpár 083/179 0,7019

Tiszaalpár 083/175 0,7025

Tiszaalpár 083/173 4,2012

Tiszaalpár 083/204 1,6959

Tiszaalpár 083/178 0,5937

Település
30% feletti kipusztulást szenvedett terület

hrsz. ha

Tiszaalpár 083/147 0,8622

Tiszaalpár 083/185 0,6547

Tiszaalpár 083/183 5,4273

Tiszaalpár 083/167 2,7431

Tiszaalpár 083/168 0,4778

Tiszaalpár 083/169 0,8620

Tiszajenõ 081 26,0000

Tiszakécske 0488 57,0000

Tiszakécske 0308 47,0000

Tiszakécske 0321 30,0000

Tiszakécske 0308 49,0000

495,3254
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2. sz. melléklet a Kunsági borvidék 2007. VIII. 1.–2010. VII. 31.
között érvényes szerkezetátalakítási, -átállítási tervéhez

Szerkezetátalakítás során leváltható szõlõfajták

I. A megyei fajtalistákban ideiglenesen engedélyezett osztályba sorolt fajták

Bács-Kiskun megyében

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Bánát rizling Alibernet

Göcseji zamatos Alicante bouchet

Gyöngyrizling Kurucvér

K35 (Heuréka) Rubintos

Kocsis Irma Szentlõrinc

Korai Pirosveltelini

Kunbarát

Lakhegyi mézes

Mátrai muskotály

Mézes

Piros szlanka

Szerémi zöld

Vértes csillaga

Zefír

Zeusz

Zöldszilváni



Jász-Nagykun-Szolnok megyében

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Bakator Alibernet

Csomorika Alicante bouchet

Gohér Gamay noir

Kocsis Irma Kurucvér

Kunbarát Magyar frankos

Lakhegyi mézes Prokupac

Mátrai muskotály Szentlõrinc

Mézes Titán

Piros szlanka Tizián

Pirosveltelini Vranac

Táltos

Vértes csillaga

Zöldszilváni

Pest megyében

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Cirfandli Alicante bouchet

Kocsis Irma Kurucvér

Korai pirosveltelini Szentlõrinc

Kunbarát

Lakhegyi mézes

Mátrai muskotály

Mézes

Pintes

Piros szlanka

Vértes csillaga

Zöldszilváni

Heves megyében

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Aligoté Alibernet

Bánáti rizling Alicante bouchet

Bouvier Gamay noire

Budai Kármin

Ehrenfelser Magyar frankos

Ezerjó Prokupac

Furmint Rubintos

Gesztus Titán

Gohér Tizián

Goldburger Vranac

Göcseji zamatos

Jubileum 75

Jubileumsrebe

Karát
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Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Kerner

Kocsis Irma

Korai Pirosveltelini

Kövidinka

Kunbarát

Lakhegyi mézes

Mátrai muskotály

Melon

Mézes

Muscadelle

Nektár

Nosztori rizling

Pelso (magyar rizling)

Piros szanka

Pirosveltelini

Pozsonyi fehér

Refrén

Semillon

Táltos

Vértes csillaga

Viktória gyöngye

Zefír

Zéta

Zöldszilváni

II. Borvidéki körzetek fajtalistáiban a megyei fajtalistákon felül
ideiglenesen engedélyezett osztályba sorolt fajták

Bácskai körzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Arany sárfehér Bíbor kadarka

Eger csillaga

Ezer fürtû

Pozsonyi fehér

Szürkebarát

Zalagyöngye

Cegléd-Monor-Jászsági körzet
Ceglédi alkörzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Arany sárfehér Kármin

Chasselas

Furmint

Irsai Olivér

17. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 3453



Monori alkörzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Arany Sárfehér Kármin

Chasselas Kékoportó

Ezer fürtû Turán

Furmint

Hárslevelû

Jubileum 75

Királyleányka

Leányka

Pátria

Zalagyöngye

Jászsági alkörzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Kerner –

Királyleányka

Duna menti körzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

CSFT 61 Merlot

Jubileum 75

Leányka

Zalagyöngye

Zefír

Zengõ

Zenit

Izsáki körzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Chasselas Kadarka

Ezerfürtû Kékoportó

Irsai Olivér

Kecskemét-Kiskunfélegyházai körzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Chasselas Kékoportó

Ezerfürtû Medina

Hárslevelû Merlot

Irsai Olivér

Jubileum 75

Tramini
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Kiskõrösi körzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Csillám –

Eger 30

Zengõ

Zenit

Kiskunhalas-Kiskunmajsai körzet

Fehér bort adó fajták Vörös bort adó fajták

Arany sárfehér Kármin

Chasselas

Eger csillaga

Ezerfürtû

Hárslevelû

Pozsonyi fehér

Savignon

Tisza menti körzet

Chasselas –

Karát

Kecskemét 3

Kecskemét 7

Az egész borvidék területén a vegyes fajta összetételû, az egyéb fehér és egyéb vörös kategóriába sorolt ültetvények.

Borvidéki terv

Ászár–Neszmélyi Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul az Ászár-Neszmélyi Borvidéken a
minõségi szõlõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak
megfelelõ minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és
fajtaszerkezet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés
keretében Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

Az Ászár-Neszmélyi Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõ-
sülnek a szõlõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése
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2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és II/1., II/2., termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1., II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:
3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták – Chardonnay
– Olaszrizling
– Szürkebarát
– Ezerjó
– Sauvignon Blanc
– Cserszegi Fûszeres
– Irsai Olivér
– Fûszeres tramini
– Ottonel muskotály
– Rajnai Rizling
– Királyleányka
– Leányka
– Rizlingszilváni
– Hárslevelû

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta – Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir
– Cabernet sauvignon

-

3.1.2. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében telepíthetõ

fajták:

Kategória Fajtanév Indoklás

– Fehér szõlõfajta – Chardonnay
– Olaszrizling
– Szürkebarát
– Ezerjó
– Sauvignon blanc
– Cserszegi fûszeres
– Irsai Olivér
– Fûszeres tramini
– Ottonel muskotály
– Rajnai Rizling
– Királyleányka
– Leányka
– Rizlingszilváni
– Hárslevelû
– Zenit

– Kék szõlõfajta – Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir
– Cabernet sauvignon
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– Fajtaváltás esetében az ideiglenesen engedélyezett fajták (Zöld Veltelíni, Ezerfürtü, Zalagyöngye, Zengõ, Csaba-
gyöngye )leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével.

b) Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támo-
gatásban:

Ajánlott fajták

– Chardonnay
– Olaszrizling
– Szürkebarát
– Ezerjó
– Sauvignon Blanc
– Cserszegi Fûszeres
– Irsai Olivér
– Fûszeres tramini
– Ottonel Muskotály
– Rajnai rizling
– Királyleányka
– Leányka
– Rizlingszilváni
– Hárslevelû

Engedélyezett fajta Ideiglenesen engedélyezett fajta

– Zenit

– Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir
– Cabernet sauvignon

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret: 0,25 ha.

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3 m
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3400 db/ha
Támrendszer korszerûsítés esetében: min. 2100 db/ha
Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében, a tõ-

kehelyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– MOSER (javított MOSER)
– Ernyõ
– Sylvoz
– Guyot
– Valamint az összes alacsony és hagyományos mûvelésmód, ha a technológiai és a szakmai hozzáértés biztosított.

4.3.2. Támrendszer korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Új mûvelésmód Moser Ernyõ Guyot

Régi mûvelésmód

Függöny x x x

GDC x x x
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A gépi szüretre történõ áttérés miatta az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– Huzalos támrendszer; Moser, Ernyõ, vagy Guyot mûvelésmód alkalmazása mellett.

A 2007/2008-as borpiaic évtõl érvényes borvidéki szerkezetátalakítási és átállási tervet az Ászár-Neszmélyi Borvidék
Hegyközségi Tanácsa 6/2007. számú határozatával fogadta el.

Az elfogadott szabályzat a Rendtartás 2. számú melléklete.

Neszmély, 2007. 04. 25.

Kamocsay Ákos Váradiné Gombás Teodóra
elnök titkár

Borvidéki terv

Badacsonyi Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évrõl szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

1. Szakmai felkészültség

A borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és karbantartása érdekében, valamint a gazdaságos te-
vékenység megvalósíthatósága céljából az alábbi táblázat szerinti összefüggések vizsgálhatók a szõlõterület használója
vonatkozásában.

Terület

Feltételek

szükséges szakmai
felkészültség

mûszaki ellátottság környezetvédelem piaci viszonyok

2500 m2 – 3 ha 3 év szõlõtermelési
tevékenység*

Saját gépek vagy
mûvelési szerzõdés

Felhasználói
jogosultság vagy

szolgáltató feladata

Saját vagy
bérfeldolgozás,

ill. ért. szerzõdés

3 ha – 10 ha
Szakirányú végzettség

vagy 5 év
szõlõtermelési tev.*

Saját gépek
vagy mûvelési

szerzõdés

Felhasználói
jogosultság vagy

szolgáltató feladata

Saját vagy
bérfeldolgozás,

ill. ért. szerzõdés

10 ha-tól
Szakirányú végzettség

vagy 5 év
szõlõtermelési tev.*

Saját gépek
vagy mûvelési

szerzõdés.

Felhasználói
jogosultság vagy

szolgáltató feladata**

Saját vagy
bérfeldolgozás,

ill. ért. szerzõdés

* Szõlõtermelési tevékenységét õstermelõként, egyéni vállalkozóként végzõ, erre az idõszakra folyamatos hegyközségi tagságot igazoló termelõ.
** Gazdasági társaság esetén, szakirányú végzettséggel rendelkezõ alkalmazott foglalkoztatása.

A szerkezetváltási irányelveket, a telepítést vagy kivágást kezdeményezõ kérelme alapján, az illetékes hegybíró az
MVH Központi Hivatala felé tett véleményezése során figyelembe veszi és betartatja.

A Badacsonyi Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a
szõlõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.
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2. Támogatható intézkedések a Borvidéken:

– Fajtaváltás (20 ha)
– Ültetvény-áttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése (20 ha)

3. Termõhelyi kataszteri feltételek

A szõlõtermesztéssel korábban is hasznosított területek elõnyt élveznek, amennyiben a termesztési tapasztalatok fel-
lelhetõk és kedvezõen értékelhetõk.

A szõlõtõkék térbeli elhelyezkedése a telepítendõ terület adottságainak figyelembevételével kerül meghatározásra.
A telepítendõ területen az uralkodó széliránynak megfelelõen kell kialakítani a szõlõsorokat, lehetõség szerint töre-

kedni kell a szõlõsorok észak-déli irányultságának megvalósításához. 7% lejtõ felett ajánlott a rétegvonalas telepítés,
vagy a gyepesítés az eróziós károk elkerülése végett.

3.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és a II/1. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.
Az elmúlt 15 évben 30%-nál nagyobb mértékû tõkepusztulást okozó, téli fagykár nem volt.

3.2. Áttelepítés
– I. és II/1. termõhelyi kataszteren belül bárhová
– vagy II/1-bõl I-be

3.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

4. Fajtalista

4.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:
Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi és védett eredetû bor termelésére alkalmas ültetvény esetében.

A felsorolt fajták kivétel nélkül ajánlott fajták. Leváltásra ajánlott fajták nincsenek a borvidéken.
Olaszrizling
Szürkebarát
Kéknyelû
Sárga muskotály
Ottonel muskotály
Rózsakõ
Rajnai rizling
Zeusz
Hárslevelû

4.2. Támrendszer-létesítés esetén
a 4.1.-es pontban felsorolt fajták, ha azok megfelelnek a 5.2.pontban részletezett térállásnak az alábbi fajtákkal létre-

hozott ültetvények részesülhetnek támogatásban:

4.3. Támrendszer korszerûsítés esetén
a 4.1.-es pontban felsorolt fajták részesülhetnek támogatásban, ha azok megfelelnek az 5.2.pontban részletezett felté-

teleknek.

5. Ültetvényszerkezet

5.1. Minimális ültetvény méret:
Legalább 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe.

5.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében.
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,50 m. Kísérleti ültetvény: esetében 4.8 m besûrítése 2,4 m-re
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– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,60 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 2300 db/ha
Támrendszer-korszerûsítés esetében: min. 2300 db/ha, ha a sortávolság maximum 3,50 m,.a tõtávolság 1,2 m.
A borvidéken fagykárt szenvedett terület nincs.
Támrendszer-korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 1. § d) bekezdése értelmében, a tõkehelyeket

100%- ban be kell pótolni.

5.3. Mûvelésmód

5.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése és támrendszer-korszerûsítés esetében al-
kalmazható mûvelésmódok.

– alacsony-középmagas
– ernyõ
– Sylvoz
– Valamint az összes alacsony és hagyományos mûvelésmód, ha a technológiai feltételek és a szakmai hozzáértés

biztosított
Gépi szüret a borvidéken nincs.

5.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód-váltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz Alacsony és hagyományos

Függöny x x x x

Magas kordon x x x x

Egyéb x x x x

Badacsony, 2007.március 12.

Csanádi József Pettenkoffer Zsuzsanna
elnök titkár

Borvidéki terv

Balatonfüred–Csopaki Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évrõl szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.
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1. Szakmai felkészültség

A borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és karbantartása érdekében, valamint a gazdaságos te-
vékenység megvalósíthatósága céljából az alábbi táblázat szerinti összefüggések vizsgálhatók a szõlõterület használója
vonatkozásában.

Terület

Feltételek

szükséges szakmai
felkészültség

mûszaki ellátottság környezetvédelem piaci viszonyok

2500 m2 – 3 ha 3 év szõlõtermelési
tevékenység*

Saját gépek vagy
mûvelési szerzõdés

Felhasználói
jogosultság vagy

szolgáltató feladata

Saját vagy
bérfeldolgozás,
ill.ért. szerzõdés

3 ha – 10 ha
Szakirányú végzettség

vagy 5 évszõlõtermelési
tevékenység*

Saját gépek
vagy mûvelési szerzõdés

Felhasználói
jogosultság vagy

szolgáltató feladata

Saját vagy
bérfeldolgozás,
ill.ért. szerzõdés

10 ha-tól
Szakirányú végzettség

vagy 5 év szõlõtermelési
tevékenység*

Saját gépek
vagy mûvelési szerzõdés

Felhasználói
jogosultság vagy

szolgáltató feladata**

Saját vagy
bérfeldolgozás,
ill.ért. szerzõdés

* Szõlõtermelési tevékenységét õstermelõként, egyéni vállalkozóként végzõ, erre az idõszakra folyamatos hegyközségi tagságot igazoló termelõ.
** Gazdasági társaság esetén, szakirányú végzettséggel rendelkezõ alkalmazott foglalkoztatása.

A szerkezetváltási irányelveket, a telepítést vagy kivágást kezdeményezõ kérelme alapján, az illetékes hegybíró az
MVH Központi Hivatala felé tett véleményezése során figyelembe veszi és betartatja.

A Balatonfüred-Csopaki Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések
minõsülnek a szõlõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

2. Támogatható intézkedések a Borvidéken:

– Fajtaváltás (50 ha)
– Ültetvény-áttelepítés (50 ha)
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése (50 ha)
A borvidéken fagykárt szenvedett terület nincs.

3. Termõhelyi kataszteri feltételek

A szõlõtermesztéssel korábban is hasznosított területek elõnyt élveznek, amennyiben a termesztési tapasztalatok fel-
lelhetõk és kedvezõen értékelhetõk.

A szõlõtõkék térbeli elhelyezkedése a telepítendõ terület adottságainak figyelembevételével kerül meghatározásra.
A telepítendõ területen az uralkodó széliránynak megfelelõen kell kialakítani a szõlõsorokat, lehetõség szerint töre-

kedni kell a szõlõsorok észak-déli irányultságának megvalósításához. 7% lejtõ felett ajánlott a rétegvonalas telepítés,
vagy a gyepesítés az eróziós károk elkerülése végett.

3.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és a II/1. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.
Az elmúlt 15 évben 30%-nál nagyobb mértékû tõkepusztulást okozó, téli fagykár nem volt.

3.2. Áttelepítés
– I. és II/1. termõhelyi kataszteren belül bárhová
– vagy II/1-bõl I-be

3.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

4. Fajtalista

4.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:
Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi és védett eredetû bor termelésére alkalmas ültetvény esetében. A fel-

sorolt fajták a borvidéki fajtalistában ajánlott fajták. Az ajánlott fajták között nincs leváltásra ítélt.
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– Fehér fajták:
Chardonnay, Cserszegi fûszeres, Furmint, Irsai Olivér, Juhfark, Királyleányka (csak Balatonfõkajár és Balatonvilágos

térségében), Nektár (csak Balatonfüred-Balatonszõlõs térségében), Olasz rizling, Ottonel muskotály, Pinot blanc, Raj-
nairizling, Müller Thurgau (rizlingszilváni), Rozália (csak Balatonfüred térségében), Sauvignon blanc, Sárga musko-
tály, Szürkebarát, Tramini, Zenit

– Kék fajták:
Cabernet franc, Cabernet sauvignon, Kékfrankos, Merlot, Zweigelt.

4.2. Támrendszer-létesítés esetén
a 4.1.-es pontban felsorolt fajták, ha azok megfelelnek a 5.2.pontban részletezett térállásnak az alábbi fajtákkal létre-

hozott ültetvények részesülhetnek támogatásban:

4.3. Támrendszer korszerûsítés esetén
a 4.1.-es pontban felsorolt fajták részesülhetnek támogatásban, ha azok megfelelnek a 5.2. pontban részletezett

feltételeknek.

5. Ültetvényszerkezet

5.1. Minimális ültetvény méret:
Legalább 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe.

5.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében.
–- A szõlõsorok távolsága maximum: 3,0 m.
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,80 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha
– Elõnyt élvez a tenyészterület csökkentése, az állomány sûrítése.
Támrendszer-korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 1. § d) bekezdése értelmében, a tõkehelyeket

100%-ban be kell pótolni.

5.3. Mûvelésmód

5.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése és támrendszer-korszerûsítés esetében al-
kalmazható mûvelésmódok.

– alacsony-középmagas
– ernyõ
– végálló szállvesszõs (Sylvoz)
– valamint a borvidéki rendtartásban szereplõ összes mûvelésmód, ha a technológiai feltételek és a szakmai hozzáér-

tés biztosítottak.
Nincs olyan mûvelésmód, ami a gépi szüret miatt alkalmazásra kerülhet.

5.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmódváltás.

Régi mûvelésmód

Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz
Bv rendtartásában szereplõ

mód

Függöny x x x x

Magas kordon x x x x

Egyéb x x x x

A 2007/2008-as borpiaci évre szóló borvidéki szerkezetátalakítási és átállási tervet a Badacsonyi Borvidék Hegyköz-
ségi Tanácsa 6/2007. (03.12.) számú határozatával fogadta el.

Badacsony, 2007. március 12.

Varga Zoltán Pettenkoffer Zsuzsanna
elnök titkár
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Borvidéki terv

Balatonfelvidéki Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Balatonfelvidéki Borvidéken a
minõségi szõlõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak
megfelelõ minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és
fajtaszerkezet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés
keretében Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Balatonfelvidéki Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsül-
nek a szõlõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Balatonfelvidéki Borvidéken:

– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és a II/1. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Áttelepítés
Áttelepítést az I. termõhelyi kataszteren belül bárhová, a II/1. termõhelyi kataszteren belül csak magasabb termõhelyi

pontszámú területre lehet végrehajtani.

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1. kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Káli-medencei körzetben:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták Olaszrizling
Chardonnay
Furmint
Piros tramini
Szürkebarát
Zenit
Zöldveltelini
Pinot blanc
Hárslevelû
Budai zöld
Kéknyelû
Juhfark
Sárga muskotály

– –

– Fehér szõlõfajta
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– Kék szõlõfajta Kékoportó
Pinot noir
Zweigelt
Cabernet franc
Cabernet sauvignon
Kékfrankos

– –

Engedélyezett fajták:

– Fehér szõlõfajta Cserszegi fûszeres
Irsai Olivér
Ottonel muskotály
Zeus
Rózsakõ

e fajták iránti kereslet az elmúlt
5 évben nõtt

– Kék szõlõfajta – -

Balatonederics–Lesence körzetben:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták Olaszrizling
Chardonnay
Szürkebarát
Zöldveltelini
Rizlingszilváni
Piros tramini
Saugvignon blanc
Pinot blanc
Irsai Olivér
Ottonel muskotály
Rajnai rizling

– –

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta Pinot noir
Kékfrankos
Cabernet sauvignon
Cabernet franc
Syraz
Merlot

– –

Engedélyezett fajták:

– Fehér szõlõfajta Cserszegi fûszeres
Juhfark
Hárslevelû
Zeus
Zenit

e fajták iránti kereslet az elmúlt
5 évben nõtt

– Kék szõlõfajta Zweigelt „” –

Cserszegi körzetben:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták Olaszrizling
Chardonnay
Szürkebarát
Rizlingszilváni
Sauvignon blanc
Piros tramini
Cserszegi fûszeres
Nektár

– –

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta – –
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Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Engedélyezett fajták:

– Fehér szõlõfajta Irsai Olivér
Zenit
Ottonel muskotály
Zeus
Rozália
Pátria
Korona
Hárslevelû

e fajták iránti kereslet az elmúlt
5 évben nõtt

– Kék szõlõfajta Pinot noir
Kékfrankos
Cabernet sauvignon
Cabernet franc
Merlot

e fajták iránti kereslet az elmúlt
5 évben nõtt

b) Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetén a meglévõ mûvelésmód alkalmazása mellett javasolt az alábbi faj-
tákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támogatásban: a borvidék összes ajánlott és engedélyezett fajtája esetében.

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvényméret:
0,25 ha

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum:3 m
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 1,2 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha
Támrendszer-korszerûsítés esetében: min. 2800 db/ha
Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetében a 7/2007. FVM rendelet 26. §. (3) bekezdése értelmében a tõkehelye-

ket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetében alkalmazható mûvelésmódok:
– Ernyõmûvelés
– Sylvoz
– Moser (javított Moser)
– Gouyot mûvelés
– Kordon mûvelés (alacsony, középmagas, magas)
– Valamint az összes alacsony és hagyományos mûvelésmód, ha a technológiai feltételek és a hozzáértés biztosítottak.

4.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz Középmagas kordon

Függöny X X X X

Ernyõ X

Középmagas kordon X

A megfelelõ mûvelésmód váltást X-szel kell jelölni
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A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– Fém támrendszer; moser, ernyõ és középmagas kordon mûvelésmód.

5. Szakmai felkészültség

A Borvidék árutermõ szõlõültetvényeinek szakszerû mûvelése és fenntartása érdekében, valamint a gazdaságos tevé-
kenység megvalósíthatósága céljából az alábbi táblázat szerinti összefüggések vizsgálhatók a szõlõterület használója vo-
natkozásában.

Terület

Feltételek

szükséges szakmai
felkészültség

mûszaki ellátottság környezetvédelem piaci viszonyok

2500 m2 – 3 ha gyakorlati jártasság /
3 év õstermelõ

egyéni mûvelés vagy
legalább éves mûvelési

szerzõdés

mûvelõ vagy szolgáltató
feladata

saját feldolgozás vagy
ért. szerzõdés

3 – 10 ha
5 éves szõlõtermesztési
gyakorlat vagy szakta-
nácsadó alkalmazása

egyéni vagy legalább
éves mûvelési szerzõdés

alapfokú növényvédelmi
képzettség vagy szolgál-
tatási szerzõdés, perme-

tezési napló

saját feldolgozás, bérfel-
dolgozás vagy középtávú

ért. szerzõdés

10 ha-tól

szakirányú végzettség
vagy 5 éves szõlõter-

mesztési gyakorlat vagy
szaktanácsadó
alkalmazása

egyéni vagy legalább
éves mûvelési szerzõdés

középfokú növényvédel-
mi képzettség vagy szol-
gáltatási szerzõdés vagy
szaktanácsadó alkalma-

zása

saját vagy bérfeldolgo-
zás, középtávú term.

szerzõdés

Badacsony 2007. április 24.

Dr. Tóth Sándor Németh László
elnök titkár

Borvidéki terv

ETYEK-BUDAI Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a ETYEK-BUDAI Borvidéken a
minõségi szõlõtermelés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak
megfelelõ minõségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és
fajtaszerkezet kialakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés
keretében Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A ETYEK-BUDAI. Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsül-
nek a szõlõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.
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1. Támogatható intézkedések az ETYEK-BUDAI Borvidéken:

– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és II/1., II/2. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Áttelepítés
– I. termõhelyi kataszteren belül bárhová

– II/1-en belül bárhová, vagy II/1-bõl I-be

– II/2-bõl csak magasabb besorolású területre

– Szõlõtermesztésre alkalmatlan területrõl csak magasabb besorolású területre

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1., II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták – Királyleányka
– Zenit
– Olaszrizling
– Zöldveltelíni
– Nemes olaszrizling
– Pinot blanc
– Rajnai rizling
– Sárga muskotály
– Rizlingszilváni
– Chasselas
– Ottonel muskotály
– Irsai Olivér
– Sauvignon blanc
– Cserszegi fûszeres
– Bianca
– Chardonnay
– Szürkebarát

– –

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kékfrankos
– Kékoportó
– Kadarka
– Merlot
– Zweigelt
– Pinot noir
– Syrah

- -

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta Juhfark
Karát
Zefír

Keresletnövekedés miatt, illetve
a hagyományos fajták elõnyben
részesítése miatt

Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
– Zalagyöngye, Viktória gyöngye, Lakhegyi mézes
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3.1.3. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében telepíthetõ

fajták:

Kategória Fajtanév Indoklás

Tájbor készítésre alkalmas fajta

– Fehér szõlõfajta – 3.1.1 alatt szereplõ fajták.

– Bianca*
A növekvõ piaci igény miatt

– Kék szõlõfajta – 3.1.1 alatt szereplõ fajták

b) Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támo-
gatásban:

3.1.1 alatt szereplõ fajták

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvényméret:
Alapesetben 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe, de ennél nagyobb területet is meghatározhat a borvidék

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,2 m

– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m

– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha (min. 3300 tõ/ha szükséges, ennél nagyobb tõkesûrûség

borvidéktõl függõen meghatározható)

Támrendszer-korszerûsítés esetében: min. 2800 db/ha (pl. 2800 tõ/ha)

Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében, a tõ-
kehelyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok

4.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz Guoyt

Egyes függöny x x x x

Moser x x

Sylvoz x x

A megfelelõ mûvelésmód váltást X-szel kell jelölni

A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer alkalmazása indokolt:
– Fa vagy könnyû szerkezetû fém támrendszer

A 2007/2008-as borpiaci évre szóló borvidéki szerkezetátalakítási és átállási tervet az ETYEK-BUDAI Borvidék
Hegyközségi Tanácsa 4/2007. (04. 26.) számú határozatával fogadta el.

Az elfogadott szabályzat a Rendtartás 1. számú melléklete.

Etyek, 2007. 08. 22.

Kiss László Zólyomi Sándor
elnök titkár
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Borvidéki terv

Móri Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évtõl érvényes borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Móri Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõlõül-
tetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Móri Borvidéken:

– Fajtaváltás
– Ültetvényáttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és a II/1., II/2. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani. A fajtaváltást a

borvidéken a téli fagykár nem befolyásolja, mivel az elmúlt 15 évben 30%-nál nagyobb mértékû tõkepusztulást szenve-
dett terület e tekintetben nem volt.

2.2. Áttelepítés
Ültetvény áttelepítése intézkedés végrehajtása a Móri Borvidéken termõhelyi kataszteren belül bárhová lehetséges.

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1., II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták Chardonnay
Cserszegi fûszeres
Ezerjó
Irsai Olivér
Királyleányka
Leányka
Ottonel muskotály
Rajnai rizling
Sauvignon
Sárga muskotály
Szürkebarát
Tramini

– –

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta – – –
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Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta Olaszrizling
Rizlingszilváni
Zenit
Zöldveltelini

A borvidék piac által
megfelelõen elismert fajtái közé
tartozik.

Max. 10 t/ha terméshozammal.

– Kék szõlõfajta Cabernet franc
Cabernet sauvignon
Kékfrankos
Merlot

A fajták iránti kereslet az elmúlt
5 évben nõtt.

Csak az I. termõhelyi kataszteri
besorolású területen telepíthetõ

Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
– Bianca
– Ezerfürtû
– Zalagyöngye
– Zefír
– Zengõ
– Zweigelt

3.2. Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek
támogatásban:

3.1.1. alatt szereplõ összes támogatásra javasolt fajta

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret: mindhárom intézkedés estében csak a minimum 0,25 ha-os területek támogathatók

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, új telepítés támrendszer létesítésénél, valamint támrendszer-korszerûsítés

esetében:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,0 m
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m, maximum 1,0 m, ikertõkés telepítésnél 1,8+0,2 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3.333 db/ha
Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. § (3) bekezdése értelmében, a tõ-

kehelyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– bak mûvelés
– fej mûvelés
– Guyot mûvelés
– alacsony- és középmagas kordon
– Moser változatok
– ernyõ mûvelés
– egyes függöny

4.3.2. Támrendszer korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer-korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmódváltás.

Régi mûvelésmód
Új mûvelésmód

Alacsony vagy középmagas kordon Moser változatok Ernyõ

GDC x x x

egyes függöny x x x
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A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer és mûvelésmód alkalmazása indokolt:
– fa vagy könnyû szerkezetû fém támrendszer,
– középmagas kordon vagy ernyõ mûvelés mellett.

Mór, 2007. április 19.

Sáfrán András Frey Szabolcs
elnök titkár

Borvidéki terv

Pannonhalmi Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évre szóló borvidéki követelményrendszer
szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

Ezen Borvidéki terv a Hegyközségrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermesztési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakításához és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM rendelet alapján készült.

A Borvidéki terv célja egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidékek minõségi szõlõterme-
lés elõremozdításához, és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a Borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségi termék elõállításához szükséges alapanyagtermelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához, az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és -átállítása intézkedés keretében
Magyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Pannonhalmi Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott, vagy végrehajtani kívánt intézkedések minõsülnek a
szõlõültetvények szerkezetátalakításának és -átállításának:

1. Támogatható intézkedések a Pannonhalmi Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvény áttelepítése
– Ültetvény támrendszerének létesítése és hosszabbítása

2. Termõhelyi feltételek:

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és II/1. termõhelyi kataszter besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.
Azon területeken, ahol fagykárveszély áll fenn, fajtaváltás nem támogatható. Ezen területek helyrajzi számait a

melléklet rögzíti.

2.2. Áttelepítés
– I. –II/1. termõhelyi kataszteren belül bárhová, kivéve azon helyeket, amik az elõzõ pontban (fagykár) kizárásra

kerültek.
– II/2-bõl csak magasabb besorolású területre.
– Szõlõtermesztési szempontból alkalmatlan területrõl kizárólag I., illetve II/1. besorolású területre.
Alapvetõ szempontként tekinthetõ, hogy 280 pontnál alacsonyabb besorolású területre nem javasolható az áttelepítés.

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Támogatott fajtaváltás, illetve áttelepítés esetén valamennyi területre alkalmazható.
Meglévõ ültetvények esetében csak a termõhelyi I. és II/1. besorolású területeken támogatható.
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3. Fajtalista
3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetében az alábbi fajták részesülnek támogatásban :
3.1.1.Ajánlott fehér fajták:
– Olaszrizling és klónjai
– Tramini
– Rajnai rizling
– Szürkebarát
– Müller thurgau (Rizlingszilváni)
– Királyleányka
– Chardonnay
– Sauvignon blanc
– Zefír
– Irsai Olivér
– Cserszegi fûszeres
3.1.2. Engedélyezett fehér fajták:
– Juhfark
– Pinot blanc
– Zöld veltelini
– Ottonel muskotály
– Leányka
– Ezerjó
– Furmint
– Hárslevelû
Az engedélyezett fajták egyrészt a fajtaszortiment bõvítése, másrészt a Borvidék hagyományos, de ma már kevésbé

keresett fajtáinak fenntartása céljából kerültek be a tervbe. A késõbbiek során elképzelhetõ, hogy ezek közül az ajánlott
fajták közé is átkerülhet némelyik (pl Juhfark, Ezerjó).

3.1.3.Ajánlott kék fajták:
– Cabernet sauvignon
– Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir
– Zweigelt
– Cabernet franc
– Syrah
Fajtaváltás esetén az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
– Ezerfürtû
– Zalagyöngye
Alapvetõ szempont, hogy interspecifikus fajták növelése nem engedélyezhetõ.

3.2. A Borvidéken jelenleg Védett eredetû bor termelésére a feltételek nem adottak.

3.3. Tájbor elõállítása a Borvidéken jelenleg még meglévõ, arra alkalmas fajtából valósítható meg (Zalagyöngye).
Csak tájbor elõállítására alkalmas fajták telepítése nem támogatható.

A Borvidéken a meghatározott termõhelyrõl származó minõségi borok elõállítása preferált.

3.4. Támrendszer létesítése és korszerûsítése a fentebb felsorolt fajták esetében részesülhetnek támogatásban.

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvényméret 0,25 ha összefüggõ terület.

4.2. Térállás:
– Fajtaváltás és áttelepítés esetében illetve új telepítés támrendszer létesítésénél:

= A szõlõsorok távolsága max. 3 m
= A szõlõtõkék távolsága min. 0,8 m
= A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb 3300 tõke/ha-nál
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– Támrendszer korszerûsítése a már meglévõ ültetvénynél az eredeti térállás a meghatározó azon kikötéssel, hogy az
ültetvényben tõkehiány nem lehet.

4.3. Mûvelésmód:

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok:
– Moser (javított Moser)
– Ernyõmûvelés
– Sylvoz
– Egyes függöny
– Valamint az összes alacsony és középmagas kordon, ha a technológiai és szakmai feltételek adottak.

4.3.2. Támrendszer korszerûsítése esetében a régi, korszerûtlen, kevésbé megfelelõ minõségû termést adó mûvelés-
módot ajánlott a támberendezéssel együtt korszerûsíteni. Pl. ajánlott a sûrû, zsúfolt lombfelület megszüntetése szellõ-
sebb, keskenyebb lombfalra. A gépi szüretre való áttérés esetében ajánlott az ernyõ mûvelésmód bevezetése.

A gépi szüretelés megvalósításához arra alkalmas támberendezés építése szükséges, ehhez megfelelõen rezgésálló
oszlopok, karók kellenek.

Ajánlott mûvelésmódok a gépi szürethez:
– Sylvoz
– Ernyõmûvelés
– Alacsony kordon
– Középmagas kordon
– Javított Moser

Borvidéki terv

Nagy-Somlói Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évre szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Nagy-Somlói Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a
szõlõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Nagy-Somlói Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvény áttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése
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2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és a II/1. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Áttelepítés
– I. és II/1-en belül bárhová, vagy II/1-bõl I-be

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Somló hegyi termesztési körzet:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták Furmint,
Juhfark,
Olaszrizling, Hárslevelû,
Tramini

– –

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta Nem ajánlott – –

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta Bakator,
Budai zöld, Csomorika,
Chardonnay, Ezerjó, Járdovány,
Kövérszõlõ, Pinot blanc, Rajnai
rizling, Rizlingszilváni
Sárfehér, Sárga muskotály
(Muscat Lunel) Szürkebarát

A piac igénye nõ a felsorolt
fajták irányában, valamint a
termelõk részérõl felmerült a
tradicionális helyi fajták iránti
telepítés igénye.

Sághegy-Kissomlyói termesztési körzetben:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták – Olasz rizling
– Furmint
– Juhfark
– Chardonnay
– Tramini
– Hárslevelû

– –

– Fehér szõlõfajta

– Kék szõlõfajta – Portugieser
– Zweigelt
– Kékfrankos
– Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Merlot

– –

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta – Királyleányka
– Müller thurgau
– Zöld veltelini
– Cserszegi fûszeres
– Sauvignon blanc
– Semillon
– Zenit
– Rajnai rizling
– Szürkebarát

A piac igénye nõ a felsorolt
fajták iránt. A termelõk részérõl
felmerült a tradicionális helyi
fajták iránti telepítés igénye.
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Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
A fenti fajtalistában nem szereplõ fajták

3.1.2. Védett eredetû bor termelésére szánt ültetvény esetében
A fajtalista a Nagy-Somlói Borvidék védett eredetû borairól szóló 12/2006. (II. 6.) FVM rendelettel összhangban az

alábbi fajtákat tartalmazza:
Furmint, Hárslevelû, Juhfark, Olasz rizling, Tramini, Kövérszõlõ, Pinot blanc, Rajnai rizling, Sárga muskotály, Char-

donnay.

3.1.3. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében telepíthetõ faj-

ták felhasználását a borvidéki terv nem támogatja.

b) Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támoga-
tásban:

3.1.1., 3.1.2. pontban felsorolt fajták.

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret:
Minimum 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe.

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3 m
– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha
– Támrendszer korszerûsítés esetében: min. 3300 db/ha
Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. §-ának (3) bekezdése értelmében,

a tõkehelyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– Moser (javított Moser)
– ernyõ
– Sylvoz
– és minden ennél alacsonyabb mûvelésmód.

4.3.2. Támrendszer korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód

Új mûvelésmód

Moser Ernyõ Sylvoz
Középmagas és alacsony

kordon

Függöny X X X X

Magas kordon X X X X

GDC X X X X
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A gépi szüretre történõ áttérés miatt az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt:
– fém támrendszer, középmagas kordon
– ernyõ
– 5 huzalos Moser
– egyes függöny.

Borvidéki terv

Soproni Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évre szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Soproni Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõ-
lõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Soproni Borvidéken:
– Fajtaváltás
– Ültetvény áttelepítés
– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

2.2. Áttelepítés
Javaslat:
– termõhelyi kataszteren belül bárhová

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista
3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:
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3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta – Chardonnay
– Királyleányka
– Sauvignon
– Tramini
– Zenit
– Zöld veltelini
– Cserszegi fûszeres

– Kék szõlõfajta – Cabernet franc
– Cabernet sauvignon
– Kékfrankos
– Merlot
– Pinot noir
– Zweigelt

– –

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta – Cserszegi fûszeres
– Furmint
– Irsai Olivér
– Korai piros veltelini
– Pinot blanc
– Piros veltelini
– Sárga muskotály
– Nektár
– Semillon
– Zengõ

Az m.t. minõségû boroknál
erõsen növekszik e fajták utáni
kereslet, ezért a telepítéseket
elõnybe részesítjük.

– Kék szõlõfajta – Blauburger
– Blauer frühburgunder
– Domina
– Syrah
– Turán
– Dornferder

Az m.t. minõségû boroknál
erõsen növekszik e fajták utáni
kereslet, ezért a telepítéseket
elõnybe részesítjük.

Fajtaváltásnál az ajánlott és engedélyezett fajtákból lehet a váltást végrehajtani.
A fajták leváltásánál csak az ideiglegesen engedélyezett fajták telepítését tiltjuk.
(A 104/2004. FVM (VI. 3.) rendelet Gyõr-Moson-Sopron megyei lista alapján)

b) Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támoga-
tásban:

Fajtalista alapján történhet a fajtaváltás.

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret:
Rendelet alapján 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe.

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3,30 m

– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m

– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3 300 db/ha.

Támrendszer-korszerûsítés esetében: min.2 380 db/ha

Támrendszer-létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. §-ának (3) bekezdése értelmében,
a tõkehelyeket 100%-ban be kell pótolni.
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4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok:

– Moser féle magaskordon

– Javitott Moser

– ernyõ

– kordon

– Guyot

4.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén

Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az
alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód

Új mûvelésmód

Moser féle magaskordon
Javított Moser

Ernyõ Kordon Guyot

Függöny x x x x

A megfelelõ mûvelésmódváltást X-szel kell jelölni

A gépi szüretre történõ áttérés miatta az alábbi típusú támrendszer (és mûvelésmód) alkalmazása indokolt: ernyõszerû
mûvelés

Balatonboglári Borvidék Szerkezetátalakítási és átállási terve

2007–2008 borpiaci évre

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag-termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Balatonboglári Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek
a szõlõültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Balatonboglári Borvidéken:

– Fajtaváltás

– Ültetvényáttelepítés

– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése
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2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás
Fajtaváltást csak az I. és II/1., termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.
Borvidékünkön a fagyzugos területek felsorolását nem tartjuk indokoltnak, mivel az érintett területeken a fagykár

nem jellemzõ. A 70-es, 80-as években az esetleg számításba jöhetõ területeket a szõlõkataszterbõl kivonattuk.
Nem jelentõs területen még elõforduló következõ fajtákat kívánjuk leváltani, a minõségi termelés biztosítása érde-

kében:
Zalagyöngye
Ezerfürtû
Vegyes telepítések

2.2. Áttelepítés fõ célja az legyen, hogy a jobb minõségû és biztonságos termelés érdekét szolgálja.
– I. termõhelyi kataszteren belül bárhová
– II/1-bõl I-be
– II/1-en belül a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet szerint

2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése
Csak I. és II/1., termõhelyi kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvények esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:
3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták

– Fehér szõlõfajta Chardonnay
Királyleányka
Olaszrizling
Muscat ottonel
Rajnai rizling
Rizlingszilváni
Sárgamuskotály
Sauvignon blanc
Szürkebarát
Tramini
Zenit

– Kék szõlõfajta Cabernet franc
Cabernet sauvignon
Kékfrankos
Portugieser
Merlot
Pinot noir
Zweigelt

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta Cserszegi fûszeres
Pinot blanc
Zöldveltelini
Csabagyöngye
Irsai Olivér

Azokat a fajtákat soroltuk ide,
melyekbõl a borvidék keresett
termékei készülnek. Egy-két
fajta számításba jöhet az ajánlott
fajták bõvítése esetén is.
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Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:
Zalagyöngye
Ezerfürtû
Vegyes ültetvények

3.1.2. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:
Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében telepíthetõ

fajták:
Telepíthetõ fajták a 3.1. valamint a 3.1.1. alatt felsorolt minden fajta.
A Balatonboglári borvidék ajánlott és engedélyezett fajtái a 104/2004. (VI. 3.) FVM rendelet és a borvidéki rendtartás

szerint.

b) Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támoga-
tásban:

A 3.1. valamint a 3.1.1. alatt felsorolt minden fajta.

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvényméret:
A törvényben elõírt 0,25 ha összefüggõ területre vehetõ igénybe a támogatás.
Árutermõ szõlõültetvények telepítése során a terület kitûzését az alkalmazott térállásnak megfelelõen oly módon kell

megoldani, hogy a terület gépi mûvelése a szomszédos területek igénybevétele nélkül megoldható legyen. Kivétel a kö-
zös használatú utak, melyek a terület megközelítését teszik lehetõvé.

4.2. Térállás
Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új támrendszer létesítésénél a következõket írja elõ a Borvidék.
– A szõlõsorok távolsága maximum: 3 m
– A szõlõtõkék távolsága maximum: 1 m
– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 3300 db/ha.
Támrendszer korszerûsítés esetében a szõlõtõkék száma: minimum 2380 db/ha.
Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. §-ának (3) bekezdése értelmében,

a tõkehelyeket 100%-ban be kell pótolni.

4.3. Mûvelésmód
A fajtaváltás és áttelepítés esetében következõ mûvelésmódokat ajánljuk:
– ernyõ
– Moser
– Sylvoz
– alacsony, középmagas kordon
– hagyományos mûvelésmódok, (indokolt esetben)
Nem ajánljuk:
– GDC
– Egyes függöny mûvelésmódokat
Ez egyértelmûen a szüret gépesítését is kedvezõen szolgálja, amennyiben a korszerû támberendezés anyagokat vá-

lasztjuk (fém, könnyített beton, valamint fa).

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok
– MOSER
– ernyõ
– Sylvoz
– alacsony kordon
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– hagyományos mûvelésmódok, melyekhez biztosított a technológiai feltétel és szakmai hozzáértés,

– a GDC és függöny mûvelésmódot nem ajánljuk áttelepítés és fajtaváltás esetében, új támberendezés létesítése lehet-
séges abban az esetben, ha a mûvelésmód – és GDC mûvelésmódnál a sortávolság – megváltozik.

4.3.2 Tõketerhelés

A tõkénkénti meghagyott világos rügyek számát a termelõ piaci szándékai szerint és a mûvelésmódból eredõ szükség-
szerûségeknek megfelelõen kell évente meghatározni. Ez azonban, bármely mûvelésmód esetén sem haladhatja meg a
8–10 világos rügy/m2 értéket. A termelési célok eléréséhez szükséges termésmennyiség beállítását hajtásválogatással,
vegetációs szakaszban évente legalább 2 idõpontban elvégzett zöldmunkával, szükség szerinti fürtszabályozással kell
megvalósítani.

Borvidéki terv

Pécsi Borvidék

A 2007/2008. borpiaci évre szóló borvidéki követelményrendszer
a szõlõültetvények szerkezetátalakítási és -átállítási támogatásához

A Borvidéki terv a Hegyközségekrõl szóló 1994. évi CII. törvény, a szõlõtermelési potenciálra, a szõlõültetvények
szerkezetátalakítására és -átállítására vonatkozó szabályozásról szóló 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet, valamint a borké-
szítésre alkalmas szõlõfajták osztályba sorolásáról szóló 104/2004. (VI. 3.) FVM alapján készült.

A Borvidéki terv célja, egy olyan követelményrendszer felállítása, ami hozzájárul a Borvidéken a minõségi szõlõter-
melés elõmozdításához és ezen keresztül a minõségjavításhoz, továbbá a borvidék stratégiai céljainak megfelelõ minõ-
ségû termék elõállításához szükséges alapanyag termelés modernizációjához, a megfelelõ ültetvény és fajtaszerkezet ki-
alakításához az Európai Bizottság által a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében Ma-
gyarország számára odaítélt támogatás felhasználásával.

A Pécsi Borvidéken az alábbi feltételekkel végrehajtott (vagy végrehajtani kívánt) intézkedések minõsülnek a szõlõ-
ültetvény szerkezetátalakításának és átállításának.

1. Támogatható intézkedések a Pécsi Borvidéken:

– Fajtaváltás

– Ültetvényáttelepítés

– Ültetvény támrendszerének létesítése és korszerûsítése

2. Termõhelyi kataszteri feltételek

2.1. Fajtaváltás

Fajtaváltást csak az I. és II/1. termõhelyi kataszteri besorolású ültetvényen lehet végrehajtani.

Az alábbi területeken a fajtaváltás nem támogatható:

– II/2. termõhelyi kataszteri besorolású területen fajtaváltás nem támogatható

2.2. Áttelepítés:

– I. termõhelyi kataszteren belül bárhová

– II/1.-bõl I. kataszteri osztályú területre
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2.3. Támrendszer létesítése és korszerûsítése

Csak I. és II/1., II/2. termõhelyi (amennyiben indokolt, korlátozható) kataszteri besorolású területeken lévõ ültetvé-
nyek esetében alkalmazható.

3. Fajtalista

3.1. Fajtaváltás és áttelepítés esetén az alábbi fajták részesülnek támogatásban:

3.1.1. Meghatározott termõhelyrõl származó minõségi bor termelésére alkalmas ültetvény esetében:

Kategória Fajtanév Indoklás Termesztéstechnológiai feltételek

Ajánlott fajták Chardonnay
Cirfandli
Hárslevelû
Juhfark
Királyleányka
Olasz rizling
Pinot blanc
Rajnai rizling
Sauvignon blanc
Szürkebarát
Tramini
Zöldveltelini

– –

– Fehér szõlõfajták

– Kék szõlõfajták Cabernet sauvignon
Cabernet franc
Kékfrankos
Portugieser
Merlot
Pinot noir

– –

Engedélyezett fajták

– Fehér szõlõfajta Cserszegi fûszeres
Csomorika
Furmint
Irsai Olivér
Királyleányka
Ottonel muskotály
Pinot blanc
Rizlingszilváni
Szürkebarát
Tramini
Zengõ
Zenit
Zöldveltelini

Piaci igény
Hungarikum preferálása
Hungarikum preferálása
Piaci igény
Piaci igény
Piaci igény
A borvidéken jó minõséget adó
hagyományos fajta

Piaci igény
Hungarikum preferálása
Hungarikum preferálása
Piaci igény

– Kék szõlõfajta Blauburger
Kadarka
Kékfrankos
Portugieser
Rubintos
Zweigelt

Piaci igény indokolja a kék
fajták területi arányának
növelését
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Fajtaváltás esetében az alábbi fajták leváltása ajánlott a fent említett fajták valamelyikével:

Interspecifikus fajták.

3.1.2. Tájbor készítésére alkalmas szõlõt adó ültetvény esetében:

Tájbor készítésére alkalmas, a szõlõültetvények szerkezetátalakítása és átállítása intézkedés keretében telepíthetõ faj-
ták: Megegyeznek a m.t. minõségi bort adó ültetvények fajtalistájában szereplõ fajták.

b) Támrendszer-létesítés és -korszerûsítés esetén az alábbi fajtákkal létrehozott ültetvények részesülhetnek támo-
gatásban:

Chardonnay

Cirfandli

Cserszegi fûszeres

Csomorika

Furmint

Hárslevelû

Irsai Olivér

Juhfark

Királyleányka

Olasz rizling

Ottonel muskotály

Pinot blanc

Rajnai rizling

Müller thurgau

Sauvignon blanc

Szürkebarát

Tramini

Zenit

Zengõ

Zöldveltelini

Blauburger

Cabernet sauvignon

Cabernet franc

Kadarka

Kékfrankos

Pinot noir

Portugieser

Rubintos

Merlot

Zweigelt

4. Ültetvényszerkezet

4.1. Minimális ültetvény méret: 0,25 ha összefüggõ terület

Az árutermelõ szõlõültetvények telepítése során, a terület kitûzését az alkalmazott térállásnak megfelelõen, oly mó-
don kell megoldani, hogy a terület gépi mûvelése a szomszédos területek igénybevétele nélkül megoldható legyen. Kivé-
tel a közös használatú utak, melyek a terület megközelítését teszik lehetõvé.

4.2. Térállás:

A sor- és tõtávolságot a lejtésviszonyok, a gépesítési lehetõségek figyelembevételével a szõlõtermelõ gazda határozza
meg. Törekedjen a hektáronkénti tõkeszám növelésére, ez szerkezetátalakításnál és újtelepítéseknél 4000 tõke/hektár fe-
lett legyen.

Fajtaváltás és áttelepítés esetében, valamint új telepítés támrendszer létesítésénél:

– A szõlõsorok távolsága maximum: 3 m

– A szõlõtõkék távolsága minimum: 0,8 m

– A tõkehelyek száma nem lehet kevesebb, mint 4000 db/ha

Támrendszer-korszerûsítés esetében: min. 3000 db/ha

Támrendszer létesítés és korszerûsítés esetében a 7/2007. (I. 30.) FVM rendelet 26. §-ának (3) bekezdése értelmében,
a tõkehelyeket 100%-ban be kell pótolni.
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4.3. Mûvelésmód

4.3.1. Fajtaváltás és áttelepítés, valamint új telepítés támrendszer létesítése esetében alkalmazható mûvelésmódok:
– középmagas kordonmûvelés
– magas kordon vagy Moser (javított Moser)
– ernyõmûvelés
– Guyot mûvelés
– egyes függöny
– valamint az összes alacsony és hagyományos mûvelésmód, ha a technológiai feltételek és a szakmai hozzáértés

biztosítottak.

4.3.2. Támrendszer-korszerûsítés esetén
Tekintettel a minõségjavításra, a minõségi bortermelés követelményeire, a fajtahasználatra és a szüretelés módjára az

alábbi feltételek szerint történhet meg a támrendszer korszerûsítéssel együtt végrehajtott mûvelésmód váltás.

Régi mûvelésmód

Új mûvelésmód

Középmagas
kordon

Magas kord. Moser Ernyõ Guyot Egyes függöny
Alacsony

müvelések

Kettõs függ. X X X X

Egyes függ. X X X X

Alacsony kordon X X X X

Bakmûvelés X X X X

A megfelelõ mûvelésmód váltást X-szel kell jelölni

Gépi szüret esetén ajánlott mûvelésmódok: Középmagas kordon, magas kordon, ernyõ, guyot
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A Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal
59/2007. (VIII. 7.) MVH

közleménye
a magyar intervenciós készletbõl származó gabona (cirok és árpa) belsõ piacon történõ értékesítésére

vonatkozó folyamatos pályázati felhívás megnyitásáról

I. Intervenciós készletek értékesítése

A Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal (illetékes intervenciós hivatal, a továbbiakban: MVH) a birtokában lévõ
intervenciós cirok készletbõl az 1. számú, árpa készletbõl pedig a 2. számú mellékletben meghatározott mennyiséget az
intervenciós hivatalok birtokában lévõ gabonafélék értékesítési eljárásának és feltételeinek megállapításáról szóló 1993.
július 28-i 2131/1993/EGK bizottsági rendelet alapján belsõ piacon történõ értékesítésre kínál fel és az MVH internetes
honlapján, valamint kifüggesztéssel Központi Hivatalában és Megyei Kirendeltségein valamennyi érdekelt fél tudomá-
sára hozza.

Az MVH a jelen ajánlattételi felhívásra ajánlatot benyújtó piaci szereplõk közül az egyenlõ elbánás biztosítása mellett
választja ki azt, amely a szóban forgó tételekre vonatkozóan a legkedvezõbb ajánlatot teszi.

II. Az értékesítés tárgya

Az értékesítésre meghirdetett cirok jelen ajánlattételi felhívás 1. számú mellékletében, az árpa jelen ajánlattételi fel-
hívás 2. számú mellékletében szereplõ tételek mennyisége. Az értékesítésre kijelölt, ömlesztve tárolt tételek raktározási
helyét, mennyiségét, és fõbb fizikai minõségi paramétereit szintén az 1. számú, illetve a 2. számú melléklet tartalmazza.

A melléklet módosításának jogát, – áttárolásból, illetve egyéb elõre nem látható okokból kifolyólag – az MVH folya-
matosan fenntartja. Az 1. számú és 2. számú melléklet mindenkori aktuális változata az MVH honlapján található meg.

III. Az ajánlat benyújtásának feltételei

1. Ajánlatot nyújthat be az Európai Közösségek tagállamaiban székhellyel, vagy telephellyel rendelkezõ bármely ter-
mészetes vagy jogi személy, illetve jogi személyiség nélküli gazdasági társaság, amely az Európai Unió Közös Agrárpo-
litikája magyarországi végrehajtásában, illetve a nemzeti agrártámogatási rendszerben érintett ügyfelekkel összefüggõ
ügyfélregiszter létrehozásáról és az ezzel kapcsolatos nyilvántartásba vételrõl szóló 141/2003. (IX. 9.) Korm. rendelet
értelmében regisztrált ügyfele az MVH-nak, vagy legkésõbb ajánlata közléséig regisztrációs szám iránti kérelmét be-
nyújtja. A regisztrációs kérelem „G001” számú formanyomtatványa, valamint annak kitöltési útmutatója letölt-
hetõ a www.mvh.gov.hu internetes oldal „Letölthetõ dokumentumok” menüpontjából.

2. Az ajánlatot írásban, személyesen, vagy telefaxon, jelen ajánlattételi felhívás 3. számú melléklete szerinti forma-
nyomtatványon kell benyújtani az MVH Központi Hivatalához. Az ajánlatok benyújtásának elsõ határideje 2007. au-
gusztus 9. (csütörtök), a továbbiakban az ezt követõ minden naptári héten csütörtöki napokon, kivéve augusztus 16., au-
gusztus 30., szeptember 13., szeptember 27., és október 11., az utolsó benyújtási nap 2007. október 25.

Az ajánlatoknak a benyújtási napokon legkésõbb reggel 9.00. óráig kell az MVH-hoz megérkezniük.

3. A személyesen benyújtott ajánlatokat az MVH Intervenciós Intézkedések Igazgatósága Értékesítési Osztályára
(H-1095 Budapest, Soroksári út 22–24. VI. emelet 609. szoba) kell eljuttatni zárt borítékban, feltüntetve rajta a követke-
zõ szöveget:

59/2007. (VIII. 7.) számú Ajánlattételi Felhívás
INTERVENCIÓS CIROK/ÁRPA TÉTEL belsõ piacon történõ értékesítésére vonatkozó

VÉTELI AJÁNLAT

Az ajánlatok telefax útján történõ továbbítása a következõ számokra történhet:

+36/ 1-219-8905
vagy

+36/1-219-6259
vagy

+36/1-577-1317

A telefax útján tett ajánlatokon a teljes cégnévnek és az ajánlattevõ címének szerepelnie kell.
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4. Az ajánlatot kizárólag az egyes meghirdetett gabona (cirok/árpa) tételek teljes mennyiségére lehet benyújtani.
Csak olyan ajánlat fogadható el, amelyet a 3. számú melléklet szerinti formanyomtatványon, hiánytalanul, az abban

meghatározott mellékletekkel együtt nyújtottak be. Az ajánlati formanyomtatványon az ajánlattevõ fax számának
mindenképpen szerepelnie kell. Az eltérõ módon vagy formában elkészített, illetve hiányosan vagy nem megfelelõen
benyújtott ajánlatokat az MVH elutasítja. Az ajánlat benyújtásától az ajánlattevõ az ajánlatában megjelölt idõpontig köt-
ve van, azt nem vonhatja vissza, illetve nem módosíthatja.

Minden közösségi adószámmal rendelkezõ nem magyar ajánlattevõ köteles az 5. számú melléklet szerinti nyilatkoza-
tot hiánytalanul kitöltve, az ajánlat benyújtásával egyidõben, ahhoz mellékelten az Intervenciós Értékesítési Osztály ré-
szére eljuttatni. Ellenkezõ esetben az esetlegesen elnyert tételek vonatkozásában az MVH-nak nem áll módjában áfa-
mentes számlát kiállítani.

5. Az ajánlati árat az ömlesztett gabona (cirok/árpa) tételekre euró/tonnában kell megadni, két tizedes pontos-
sággal, általános forgalmi adó nélkül. Az ajánlati ár az ajánlattételi felhívás zárónapján érvényes, havi kiegészítést tar-
talmazó intervenciós árnál nem lehet alacsonyabb. Az egyes árutételekre vonatkozó ajánlati ár azon mennyiség vonatko-
zásában, mely a fizetésre megállapított határidõn belül az intervenciós raktárból kiszállításra kerül, az intervenciós rak-
tárnál a vevõ által biztosított szállítóeszközre rakva értendõ.

6. Az ajánlatokat meghatalmazott útján is be lehet nyújtani. A meghatalmazott által benyújtott ajánlatok csak akkor ér-
vényesek, ha az ajánlattal egyidejûleg, de legkésõbb a benyújtási határidõ végéig az ajánlattevõ által kiállított írásbeli
meghatalmazás az MVH-hoz megérkezik.

7. Érvénytelenek azok az ajánlatok, amelyek ezen ajánlattételi felhívásban szereplõ feltételekhez képest fenntartáso-
kat, korlátozásokat, illetve változtatásokat tartalmaznak.

8. Az ajánlatok kizárólag akkor érvényesek, ha az ajánlattevõ igazolást mellékel arról, hogy a 2131/1993/EGK Bizott-
sági rendelet 13. cikkében meghatározott 5 euró/tonnának megfelelõ forintellenértékben intervenciós belsõ piaci érté-
kesítés kötelezettségre biztosítékot nyújt az alábbiak szerint részletezett módon.

A pályázatok benyújtásával kapcsolatos biztosítékok esetében az árfolyam meghatározó irányadó eseménye a pályá-
zat benyújtásának napja. A közösségi jogi szabályozás szerint meghatározott irányadó események megállapítása során
az alkalmazandó árfolyam az Európai Központi Bank (EKB) által legutoljára rögzített árfolyam azon hónap elsõ napját
megelõzõen, amelyben az irányadó esemény bekövetkezik.

Az ajánlati biztosíték átváltási árfolyama tehát a pályázat benyújtása hónapjának elsõ napját megelõzõen leg-
utoljára közzétett, az EKB által jegyzett hivatalos árfolyam.

A biztosíték kizárólag a mezõgazdasági és élelmiszer-ipari termékekhez kapcsolódó biztosítékrendszer szabályairól
szóló 17/2004. (II. 13.) kormányrendeletben, valamint a 9/2004. (IV. 28.) MVH közleményében meghatározottak szerint
készpénzletét, bankgarancia vagy pénzügyi intézmény, biztosító által vállalt készfizetõ kezesség formájában nyújtható.

A készpénzbiztosíték letétele magyar pályázó esetében az MVH 10032000-00287560-00000024 számú Magyar Ál-
lamkincstárnál vezetett biztosíték számlájára történõ átutalással, egyéb tagállami ajánlattevõ esetében szintén a fenti
számlára történõ átutalással, az IBAN: HU39 1003 2000 0028 7560 0000 0024 nemzetközi számlakód feltüntetése mel-
lett történik. A befizetõnek az átutalási megbízáson a bank által elõírt adatokon kívül a „Közlemény” rovatban fel kell
tüntetnie a befizetõ cég nevét, ügyfél-regisztrációs számát, illetve a biztosítékfizetési kötelezettség ügylettípusát: „inter-
venciós belpiaci értékesítés”.

Amennyiben az ajánlattevõ bankgaranciát kíván igénybe venni, abban az esetben a bankgarancia tervezetét az MVH
Pénzügyi Igazgatósága Biztosítékkezelõ Osztályának fax számára (+36-1/475-2116) elõzetes egyeztetés, illetõleg ellen-
õrzés céljából küldheti meg. A tervezeten mindenképpen fel kell tüntetni az ajánlattevõ elérhetõségét.

9. Amennyiben az ajánlattevõ az Európai Unió területén mûködõ, Magyarországtól eltérõ tagállamban nyilvántartás-
ba vett adóalany gazdálkodó szervezet és ennek folytán rendelkezik érvényes közösségi adószámmal, azt az 5. számú
mellékletben található formadokumentumon fel kell tüntetnie. A feltüntetett közösségi adószámot az MVH ellenõrzi.

IV. Ajánlattétel elõtti mintavétel

Ajánlattétel elõtti mintavételezésre a gabonatételt tároló intervenciós raktár helye szerint illetékes megyei MVH Ki-
rendeltséghez (a kirendeltségek elérhetõségi listája a 8. számú mellékletben található) benyújtott kérelemre kiállított
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„Ajánlattétel elõtti mintavételezési engedély” raktározónak történõ bemutatása ellenében kerülhet sor. A mintavételezés
mindennemû költségét a minta vételezõje köteles vállalni.

Ajánlattétel elõtti mintavételezési engedélyt az MVH kizárólag az ajánlattételi felhívás 1. számú, illetve 2. számú mel-
lékletében feltüntetett gabonatételek vonatkozásában ad ki.

Mintavételezési, illetve árumegtekintési engedélyt az MVH-nak csak a III. 1. pontban meghatározott regisztrációs
számmal rendelkezõ természetes vagy jogi személy, illetve jogi személyiség nélküli gazdasági társaság részére áll mód-
jában kiadni.

V. Ajánlati biztosíték felszabadítása

A befizetett biztosíték felszabadítására kerül sor, ha
– az ajánlattevõ a pályázott mennyiségre nem tett nyertes ajánlatot, akkor a pályázat eredménye tárgyában hozott

döntéstõl számított legkésõbb három munkanapon belül;
– a nyertes pályázó (vevõ) a vételárat a megszabott határidõn belül kifizette, akkor az eladási árnak az MVH Magyar

Államkincstárnál vezetett és a jelen Közlemény VII. pontjában megadott számlájára történt megérkezésétõl számított
legkésõbb három munkanapon belül.

A benyújtott biztosíték visszafizetése, a bankgarancia megszüntetése és visszaszolgáltatása a Mezõgazdasági és Vi-
dékfejlesztési Hivatalhoz eljuttatott írásos kérelemre történik (1385 Budapest, 62. Pf. 867., fax: +36/1-475-2191).

Kérelem hiányában a szabad biztosíték az eredetileg megjelölt biztosítékfizetési kötelezettségtípusra továbbra is fel-
használható.

VI. Döntés a pályázat eredményérõl

A jelen ajánlattételi felhívásban szereplõ gabonatételek a legkedvezõbb ajánlatot tevõk részére kerülnek értékesí-
tésre.

Az MVH döntésérõl valamennyi ajánlattevõt értesíti. A nyertes ajánlattevõket az MVH döntését követõ három mun-
kanapon belül elsõsorban faxon értesíti. Amennyiben a faxon történõ értesítésre még sincs mód, úgy az MVH a nyertes
ajánlattevõket tértivevényes ajánlott levélben értesíti.

VII. Értékesítési ár és fizetési feltételek

Az MVH a döntésérõl a nyertes pályázó (a továbbiakban vevõ) részére határozatot küld, amely – a jogszabályban
meghatározott tartalmi elemeken kívül – tartalmazza a vevõ részére odaítélt tétel számát, mennyiségét, eladási árát és a
fizetési határidõt.

A határozattal egy idõben a vevõ részére az elnyert tételrõl számla kerül kiállításra és kiküldésre. A számlák forintban
kerülnek kiállításra.

Az értékesítési ár esetén alkalmazandó árfolyam meghatározó irányadó eseménye az érvényes ajánlat kézhezvételé-
nek idõpontja. A közösségi jogi szabályozás szerint meghatározott irányadó események megállapítása során az alkalma-
zandó árfolyam az Európai Központi Bank (EKB) által legutoljára rögzített árfolyam azon hónap elsõ napját megelõ-
zõen, amelyben az irányadó esemény bekövetkezik.

Az értékesítési ár átváltási árfolyama tehát a pályázat benyújtása hónapjának elsõ napját megelõzõen legutoljára köz-
zétett, az EKB által jegyzett hivatalos árfolyam.

A határozatokhoz kapcsolódó számlákon közölt összeg fizetési határideje, esedékessége – a 2131/1993/EGK rende-
let 16. cikke alapján – a határozat kiküldésétõl (közlésétõl) számított 1 hónap, azzal, hogy a határidõ azon a napon jár
le, amely számánál fogva a kezdõnapnak (a határozat közlése napjának) megfelel, ha pedig ez a nap a lejárat hónapjában
hiányzik, a hónap utolsó napján.

A vevõ akkor tesz eleget fizetési kötelezettségének, ha a részére odaítélt árumennyiség ellenértéke az MVH Magyar
Államkincstárnál vezetett és az alábbiakban megnevezett számlájára legkésõbb a megadott határidõ utolsó napjáig meg-
érkezik.
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A vevõ a részére eladásra kerülõ árumennyiség ellenértékét minden esetben az áru elszállítása elõtt köteles átutalni az
MVH következõ számlájára:

Számla neve: Intervenciós lebonyolítási számla
Számlaszám: 10032000-00287560-00000055
IBAN: HU75 1003 2000 0028 7560 0000 0055
SWIFT: MANEHUHB
A vételár kiegyenlítése a következõ szabályok szerint történhet:
500 tonna, illetve annál kisebb mennyiségû gabonatétel esetén a vételárat egy összegben kell kifizetni. 500 tonnát

meghaladó mennyiségû gabonatétel esetén a vételár részletekben is megfizethetõ, azonban egy részletösszeg nem lehet
kevesebb 500 tonnányi gabonára vonatkozó vételárrészletnél.

Amennyiben a vevõ a részére odaítélt teljes árumennyiség ellenértékét nem utalja át az elõbbiekben megjelölt idõpon-
tig, a ki nem fizetett árumennyiség vonatkozásában elveszíti az ajánlat benyújtásakor letétbe helyezett összegû biztosíté-
kot, illetve a ki nem fizetett gabonára nem tarthat igényt.

A vételár elszámolást a kitároláskor felvett helyszíni ellenõrzési jegyzõkönyv aláírását követõ 15 napon belül kell le-
bonyolítani.

VIII. Mintavétel és minõségvizsgálat

Az 1. számú és a 2. számú mellékletben meghirdetett minõségi paraméterek tájékoztató jellegûek és az egyes értékesí-
tési tételek teljes mennyiségére vonatkoznak.

Az egyes gabonatételekre azok betakarítási évében érvényes minõségi paraméterek vonatkoznak.
A sikeres ajánlattevõ megbízottja a tétel elnyerésérõl szóló odaítélõ határozat kiállítását követõen az általa elnyert té-

telbõl az MVH raktár helye szerint területileg illetékes Megyei Kirendeltségének helyszíni ellenõre jelenlétében – meg-
egyezés szerint 500 tonnánként, vagy tételenként – mintát vehet, melybõl egy minta a raktározót, egy letéti minta pedig
az MVH-t illeti meg. A letéti minta az MVH pecsétjével ellátva, a raktár mintaraktárában kerül elhelyezésre.

A mintavétel eredménye kizárólag abban az esetben kötelezõ az MVH-ra nézve, ha az MVH a sikeres ajánlattevõ min-
tavételezést végzõ megbízottjának személyét a mintavételt megelõzõen elfogadta.

A vevõ által támasztott olyan minõségi kifogás esetén, mely jogosságának eldöntése csak mintaelemzéssel lehetséges,
a letéti mintát az MVH elemzés céljából egy akkreditált GAFTA labornak küldi meg.

Amennyiben az elemzés eredménye szerint a gabonatétel minõsége az intervenciós minimumkövetelményeket eléri, a
sikeres ajánlattevõ köteles a tételt átvenni és annak elszállításáról gondoskodni. Ebben az esetben a vevõ viseli a minta-
elemzés összes költségét.

Amennyiben a letéti minta elemzésének eredménye szerint a gabona minõsége az intervenciós minimumkövetelmé-
nyeket nem éri el, a mintaelemzés összes költsége az MVH-t terheli, a vevõ pedig minden kötelezettségétõl mentesül, az
MVH helyesbítõ számlát állít ki, mellyel a már kiegyenlített vételárat részére visszautalja.

Minõséggel kapcsolatos kifogást a vevõ, a vételi ajánlat elfogadásáról szóló határozat kiküldésétõl (közlésétõl)
számított 1 hónapon belül írásban az MVH illetékes Megyei Kirendeltsége felé, illetve a helyszíni ellenõrzési jegy-
zõkönyvben tehet. A minõségi kifogás megtételére nyitva álló 1 hónapos határidõ azon a napon jár le, amely szá-
mánál fogva a kezdõnapnak (a határozat közlése napjának) megfelel, ha pedig ez a nap a lejárat hónapjában hi-
ányzik, a hónap utolsó napján.

IX. Az áru átvétele és elszállítása

Az áru felszabadítására és elszállítására az áruellenérték MVH által kibocsátott számlán megadott, jelen ajánlattételi
felhívás VII. pontja szerinti számlájára történõ beérkezését követõen kerülhet sor. Az áruellenérték MVH számlájára
történt megérkezése után az MVH a vevõ részére kitárolási engedélyt állít ki.

Amennyiben az intervenciós gabonatételt elnyert sikeres ajánlattevõ a 4. sz. melléklet szerinti kitárolási engedély-ké-
relmet, illetve ahhoz csatoltan a vételár befizetését igazoló, a számlavezetõ pénzintézet által kiállított és hitelesített iga-
zolást az Intervenciós Értékesítési Osztály részére faxon megküldi, az IÉO a kitárolási engedélyt soron kívül kiállítja.
Nem fogadható el pl. bankkivonat, átutalási megbízás, illetve minden olyan igazolás mely az átutalás bank által történõ
befogadását hitelt érdemlõen nem tanúsítja.

Az MVH-nak kitárolási engedélyt a kitárolásra vonatkozó kérelem beérkezésének napján kizárólag abban az esetben
áll módjában kiállítani, ha a kérelem hétfõtõl csütörtökig 14 óráig, illetve pénteken 12 óráig az Intervenciós Értékesítési
Osztályhoz beérkezik.
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Kitárolás kizárólag kitárolási engedély birtokában és MVH helyszíni ellenõr jelenlétében kezdõdhet el!
Az átvétel idõpontjának egyeztetése céljából vevõnek kapcsolatba kell lépnie a raktározóval. Az egyes raktárak kitá-

rolási kapacitását az 1. és a 2. számú melléklet tartalmazza. A sikeres ajánlattevõnek írásban, a kitárolás tervezett meg-
kezdése elõtt legalább három nappal szállítási ütemtervet kell az MVH raktár helye szerint területileg illetékes Megyei
Kirendeltségéhez eljuttatnia, mely tartalmazza a tervezett kitárolási idõpontokat és a tervezett napi kitárolási mennyisé-
geket.

A szállítással és árubiztosítással kapcsolatos teendõket vevõ saját költségén tartozik rendezni. Ajánlattevõnek az aján-
lat benyújtása elõtt minden esetben meg kell gyõzõdnie arról, hogy a megpályázott gabonatételeket tároló intervenciós
raktár minden tekintetben megfelel az általa választott kitárolási módhoz szükséges követelményeknek.

A kitárolási körülmények nem megfelelõ voltából eredõ kifogásokat az MVH-nak az ajánlat benyújtását követõen
nem áll módjában elfogadnia.

A szállítóeszközök (tehergépkocsi, vagon, uszály) megrendelése/rendelkezésre bocsátása és errõl a raktározó értesí-
tése a vevõ feladata.

Az MVH jogosult arra, hogy a határozatban szereplõ árumennyiségnél 5%-kal kevesebb árut szállítson.
A súly megállapítását a raktározó végzi a kitárolás alkalmával. A mérlegelés eredménye képezi az MVH-val történõ

súlyelszámolás alapját.
Vevõ, vagy annak képviselõje jogosult a súly megállapításánál jelen lenni.
A kitárolásról az MVH helyszíni ellenõrzési jegyzõkönyvet készít. A jegyzõkönyv alapján a vevõnek át nem adott, ki-

fizetett áru értéke a vevõ részére visszatérítésre kerül.
Amennyiben az áru elszállítására a pályázat elnyerésérõl szóló határozat kiküldésének (közlésének) idõpontját

követõ 1 hónapon belül nem kerül sor – azzal, hogy a határidõ azon a napon jár le, amely számánál fogva a kezdõ-
napnak (a határozat közlése napjának) megfelel, ha pedig ez a nap a lejárat hónapjában hiányzik, a hónap utolsó
napján – a 2131/1993/EGK Bizottsági rendelet 16. cikk 2. bekezdése értelmében a határidõ leteltét követõen az
áru minden szempontból elszállítottnak tekintendõ és az áru tárolásával, esetleges minõségromlásával stb. kap-
csolatos költséget és kockázatot a vevõ viseli.

X. Az áru határidõn túli elszállítása

Az elszállítási határidõ lejártakor a kitárolási helyszíni ellenõrzési jegyzõkönyvben szereplõ adatok alapján az MVH
raktár helye szerint területileg illetékes Megyei Kirendeltségének helyszíni ellenõre meghatározza a határidõn belül el-
szállított mennyiséget. Az odaítélt mennyiséget csökkenti az elszállított mennyiséggel, és a fennmaradó mennyiség lesz
a 7. számú melléklet szerinti raktározási szerzõdés-módosítás alapja.

A határidõn belül el nem szállított gabonára minden szempontból a 7. számú melléklet szerinti raktározási szerzõdés-
módosítás szabályai érvényesek.

Az MVH hozzájárul ahhoz, hogy a vevõ – a raktározó és a vevõ között kötött külön tárolási szerzõdés alapján – az in-
tervenciós áru elszállításáig továbbra is a 7. számú melléklet szerinti szerzõdésben meghatározott raktártelepen, illetve
tárolóban tároltassa raktározóval a gabonát.

Az MVH a szerzõdés aláírásától kezdõdõen nem fizet a raktározónak tárolási díjat a vevõ részére értékesített, a szerzõ-
dés 2. pontjában megnevezett raktártelepen, illetve tárolóban elhelyezett gabona tárolásáért, valamint nem fizet a raktá-
rozónak rendelkezésre állási díjat a vevõ által megvásárolt gabona teljes mennyiségének a raktárteleprõl, illetve tároló-
ból történt elszállításának a jelen szerzõdés szerinti igazolásáig.

A szerzõdés 2. pontjában közölt gabona és tárolóhely tekintetében a vevõ által vásárolt gabona teljes mennyisége kitá-
rolása megtörténtének a 7. számú mellékletben foglalt szerzõdés szerinti igazolásáig a „kitárolás árumozgás nélkül” és a
„kitárolás árumozgással” díjtételek közötti különbözetet a vevõ köteles megtéríteni a raktározónak.

Vevõ és Raktározó a Vevõ részére értékesített, a szerzõdés 2. pontjában meghatározott mennyiségû gabona tárolására
ugyanolyan díjtételek, illetve díjazási feltételek mellett köti meg a tárolási szerzõdést, mint ahogy azt az MVH és a Rak-
tározó között kötött raktározási szerzõdés tartalmazza azzal, hogy Vevõ a tárolási, valamint a kitárolás árumozgás nél-
kül” és a „kitárolás árumozgással” díjtételek közötti különbözetet köteles megfizetni, míg a rendelkezésre állási díj és
Raktározó egyéb szolgáltatásai tekintetében a Vevõ és a Raktározó erre vonatkozó külön megállapodása az irányadó.

A raktározó csak a helyszíni ellenõrzési jegyzõkönyvben történt igazolás alapján lesz jogosult arra, hogy a szerzõdés
2. pontjában említett tárolóhely tekintetében az MVH a Raktározó részére az MVH és a Raktározó között kötött raktáro-
zási szerzõdés szerinti rendelkezésre állási, tárolási díjat fizessen, illetve az MVH ezen igazolás alapján lesz köteles arra,
hogy a tárolóhely tekintetében a szerzõdésbõl eredõ egyéb kötelezettségeit teljesítse.

Abban az esetben, ha a vevõ által vásárolt gabonának a fizetésre megállapított határidõn belüli el nem szállítását a ga-
bonának a fizetésre megállapított határidõ letelte elõtt megállapított minõségi probléma, illetve a raktározónak felróható
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egyéb körülmény okozta, úgy a raktározó a minõségi probléma, illetõleg a határidõn belüli elszállítást akadályozó egyéb
körülmény teljes megszüntetéséig terjedõ idõre nem jogosult tárolási díjra sem az MVH, sem pedig a vevõ részérõl, vala-
mint a határidõn túli kitárolás során a raktározó „kitárolás árumozgás nélkül” díjtételre jogosult.

XI. Jogviták rendezése

Felek a pályázattal kapcsolatos jogviták rendezésére a Fõvárosi Bíróság kizárólagos illetékességét kötik ki.

XII. Kapcsolódó jogszabályok

– a Tanács 2003. szeptember 29-i 1784/2003/EK rendelete a gabonafélék piacának közös szervezésérõl;
– a Bizottság 1993. július 28-i 2131/1993/EGK rendelete az intervenciós hivatalok birtokában lévõ gabonafélék érté-

kesítési eljárásának és feltételeinek megállapításáról, valamint annak módosításai;
– a Bizottság 2000. június 9-i 1291/2000/EK rendelete a mezõgazdasági termékek behozatali- és kiviteli engedélyei,

valamint elõzetes rögzítési igazolások rendszere alkalmazásának közös részletes szabályainak meghatározásáról;
– a Bizottság 2006. december 20-i, 1913/2006/EK rendelete az euróval kapcsolatos agromonetáris rendszernek a me-

zõgazdaságban való alkalmazására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról és egyes rendeletek módosításáról;
– a Bizottság 1992. október 16-i 3002/1992/EGK rendelete az intervencióból származó termékek felhasználásának

és/vagy rendeltetési helyének igazolására vonatkozó közös részletes szabályok megállapításáról;
– a Bizottság 1985. július 22-i 2220/85/EGK rendelete a mezõgazdasági termékeket érintõ biztosítéki rendszer alkal-

mazására vonatkozó közös részletes szabályok megállapításáról;
– a Bizottság 2000. április 19-i 824/2000/EK rendelete a gabonafélék intervenciós hivatalok által történõ átvételére

vonatkozó eljárások létrehozásáról, valamint a gabona minõségének meghatározására szolgáló elemzési módszerek
megállapításáról;

– a Bizottság 2003. július 28-i 1342/2003/EK rendelete a gabonafélék és a rizs behozatali és kiviteli engedélyezési
rendszerének alkalmazására vonatkozó különös részletes szabályok megállapításáról;

– az agrárpiaci rendtartásról szóló 2003. évi XVI. törvény;
– a mezõgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez kapcsolódó

eljárás egyes kérdéseirõl szóló 2007. évi XVII. törvény;
– a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalról szóló 81/2003. (VI. 7.) kormányrendelet;
– az Európai Unió Közös Agrárpolitikája magyarországi végrehajtásában, illetve a nemzeti agrártámogatási rend-

szerben érintett ügyfelekkel összefüggõ ügyfélregiszter létrehozásáról és az ezzel kapcsolatos nyilvántartásba vételrõl
szóló 141/2003. (IX. 9.) kormányrendelet;

– a mezõgazdasági és élelmiszer-ipari termékekhez kapcsolódó biztosítékrendszer szabályairól szóló 17/2004.
(II. 13.) kormányrendelet;

– a mezõgazdasági és élelmiszer-ipari termékek intervenciójáról szóló 102/2004. (IV. 27.) kormányrendelet;
– a gabona intervenciójáról szóló 101/2005. (X. 28.) FVM rendelet.

A fentiekben felsorolt jogszabályok a mindenkori hatályos módosításokkal együtt értelmezendõk.

XII. További információk

A felhívás és mellékletei a www.mvh.gov.hu honlap „Közlemények” menüpontja alól tölthetõk le.
Az ajánlattételi felhíváshoz kapcsolódó mellékletek:
1. számú melléklet: Értékesítendõ ciroktételek
2. számú melléklet: Értékesítendõ árpatételek
3. számú melléklet: Ajánlattételi formanyomtatvány
4. számú melléklet: Kitárolási engedély-kérelem formanyomtatvány
5. számú melléklet: Nyilatkozat áfamentes számla kiállításához
6. számú melléklet: Raktározási szerzõdés-módosítás
7. számú melléklet: Minõségvizsgálati díjak
8. számú melléklet: Kirendeltségek elérhetõségei
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A kapcsolódó jogszabályok megtalálhatók a www.mvh.gov.hu és a www.fvm.hu honlapokon, illetve az Európai Unió
hivatalos honlapján, a http://europa.eu.int/eur-lex/hu/search/search_lif.html címen.

További információ az ertekesites@mvh.gov.hu e-mail címen kérhetõ.

XIII. A felhívás hatálya

Ez a felhívás az MVH honlapján történõ megjelenés idõpontjában lép hatályba.

Budapest, 2007. augusztus 7.

Margittai Miklós s. k.,
elnök

17. szám FÖLDMÛVELÉSÜGYI ÉS VIDÉKFEJLESZTÉSI ÉRTESÍTÕ 3491



Pályázható ciroktételk listája
Utolsó frissítés: 2007. 07. 31.

Tételszám Tételazonosító Mennyiség Üzemeltetõ neve Raktár címe
Raktár

kapcsolattartó
neve

Raktár
kapcsolattartó
elérhetõsége

Megye Betakarítás éve
Kitárolási

kapacitás közút
(tonna/óra)

Nedvesség-
tartalom %

Tört szemek
aránya %

Szemszeny-
nyezettség (%)

Csírázott szemek
(%)

Idegen anyag
(%)

Károsodott
szemek (%)

BC3

5030240 882,35 Concordia Közraktár
Kereskedelmi ZRt.

7800 Siklós,
Rákóczi utca

Szabó Zoltán 72/495-820 Baranya 2004 60

Össz: 882,35

Mindösszesen: 882,35

Pályázható árpatételek listája
Utolsó frissítés: 2007. 07. 31.

Tételszám Tételazonosító Mennyiség Üzemeltetõ neve Raktár címe Raktár
kapcsolattartó neve

Raktár
kapcsolattartó
elérhetõsége

Megye Betakarítás éve
Kitárolási

kapacitás közút
(tonna/óra)

Nedvesség-
tartalom %

(árpa)

Tört szemek
aránya %

(árpa)

Szemszeny-
nyezettség %

(árpa)

Csírázott
szemek %

(árpa)

Fajsúly
(kg/hl)
(árpa)

Egyéb
gabonafélék
(%) (árpa)

Idegen anyag
(%)

(árpa)

ARP1

1073546 921,16 Áti Depo Közraktá-
rozási ZRt.

5800 Mezõkovácsháza,
Móra Ferenc utca 1.

Hajdú Dezsõ 30/663-3280 Békés 2005 50

1060526 6,58 Áti Depo Közraktá-
rozási ZRt.

5800 Mezõkovácsháza,
Móra Ferenc utca 1.

Hajdú Dezsõ 30/663-3280 Békés 2005 50

Össz.: 927,74 12,36 1,38 3,84 0 69,98 1,08 0,85

ARP2

1009404 663,3 Oryza-Hántoló Kft. 5510 Dévaványa,
Mezõtúri út 4.

Reile Tamás 30/326-8226 Békés 2004 60

Össz.: 663,3 12,24 1,98 4,02 0 71,68 1,78 0,53

ARP3

5036598 1258,64 Intertrans-94 Ker. és
Szolg. Kft.

3752 Galvács, külterü-
let, helyrajziszám 04.

Hmaidi Sati 30/943-1667 Borsod-Abaúj-
Zemplén

2005 30

Össz.: 1258,64 12,07 1,58 2,07 0,01 68,89 0,01 0,62

ARP4

1042881 305,54 Vasi-agro Pannónia
Mezõgazdasági Ter-
melõ és Szolgáltató
Kft.

9700 Szombathely,
Acsádi Ignác utca 13.

Vincze Károlyné 94/508-873 Vas 2005 50

Össz.: 305,54 13,2 2,1 0,4 0 67 0 0,4

ARP5

1038785 124,18 Hombár Centra Kft. 9672 Gérce,
Malom utca, keverõtelep

Szele Attila 30/969-6929 Vas 2005 50

Össz.: 124,18 14,22 1,75 2,04 0,06 69,28 0,09 0,72

ARP6

5047257 705 Gp Trade Kereske-
delmi és Szolgáltató
Kft.

9330 Kapuvár,
Gyõri út 62.

Preczinger József 20/969-1958 Gyõr-Moson-
Sopron

2005 50

Össz.: 705 12,73 1,75 1,74 1,28 66,64 0,11 1,85

ARP7

5032594 99,78 Concordia Közraktár
Kereskedelmi ZRt.

8132 Lepsény,
Nádasdy utca 28.

Sinkó Szilárd 22/437-012 Fejér 2005 30

Össz.: 99,78 12,74 1,66 2,54 0,06 66,69 0,08 1,62

ARP8

5068056 583,16 Concordia Közraktár
Kereskedelmi ZRt.

2700 Cegléd,
Kölcsey tér 1.

Balogh László 53/310-032 Pest 2005 60

Össz.: 583,16 12,72 1,57 4,13 0,04 68,5 0,24 0,83

Mindösszesen: 4667,34
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3. melléklet
AJÁNLAT

a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal 59/2007. (VIII. 7.) számú ajánlattételi felhívása az intervenciós
készletbõl belpiacon történõ értékesítésre meghirdetett gabona megvásárlására

1. Az ajánlattevõ azonosító adatai:

NÉV:

Regisztrációs szám:

Kapcsolattartó személy:

Kapcsolattartó elérhetõsége:
(telefon- és faxszám)

Közösségi adószám:

2. A megpályázott gabona adatai:

Gabonafajta: �
(Cirok: 1; Árpa: 2)
A megfelelõ gabonafajta kódja kiválasztandó.

Tétel száma Mennyiség (tonna) Ajánlati ár (EUR/tonna)

Mennyiség összesen:

Több ajánlat esetén megegyezõ formátumú táblázat kitöltése szükséges.

Az ajánlat a ………… (év) ………… (hónap) …… (nap) dátumú ajánlattételi napra vonatkozik.
A benyújtott ajánlat a fent megjelölt ajánlattételi naptól számított negyedik munkanapig érvényes.

3. Nyilatkozatok

Kijelentem, hogy az ajánlattételi felhívásban foglalt feltételeket megismertem.

Kijelentem, hogy az ajánlattételi felhívás III./8. pontja szerinti bizosíték-fizetési kötelezettségemnek eleget tettem és
az ajánlathoz csatoltam a ……………...….Ft/tonna biztosíték letételérõl szóló bizonylatot.

Meghatalmazás: � nincs � mellékelve

Dátum:

Bélyegzõlenyomat és cégszerû aláírás:………………………………………………

Táviratilag vagy telefax útján tett ajánlatoknál az ajánlattevõ teljes címét fel kell tüntetni.
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4. melléklet
GABONAINTERVENCIÓ ÉRTÉKESÍTÉS

KITÁROLÁSI ENGEDÉLY IRÁNTI KÉRELEM

a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal 59/2007. (VIII. 7.) MVH közleménye az intervenciós készletbõl
belpiacon történõ értékesítésre meghirdetett gabona megvásárlására

1. Az ajánlattevõ azonosító adatai:

NÉV:

Cím:

Regisztrációs szám:

Kapcsolattartó személy:

Kapcsolattartó elérhetõsége(i):

Telefonszám:

Faxszám:

2. Kérelem:

Kérelmezem a kitárolási engedély kiállítását a vételár kiegyenlített részének erejéig a következõ tételszámú
értékesítési tételek vonatkozásában:

Gabonafajta: �
(Cirok: 1; Árpa: 3)
A megfelelõ gabonafajta kódja kiválasztandó.

Tételszám:…………………, Mennyiség:……………………, Befizetett összeg: ……………………
Tételszám:…………………, Mennyiség:……………………, Befizetett összeg: ……………………
Tételszám:…………………, Mennyiség:……………………, Befizetett összeg: ……………………
Tételszám:…………………, Mennyiség:……………………, Befizetett összeg: ……………………
Tételszám:…………………, Mennyiség:……………………, Befizetett összeg: ……………………

Tételszám: a kitárolni kívánt gabonatétel értékesítési tételszáma; Mennyiség: az értékesítési tétel
vételárából befizetett összeghez tartozó, kitárolni kívánt gabona mennyisége, Befizetett összeg: az
értékesítési tétel vételárából befizetett összeg

Több gabonatétel vételárának egyidejû kiegyenlítése esetén megegyezõ formátumú táblázat kitöltése szükséges.

3. Mellékletek:

A vételár kifizetését igazoló, bank által kiállított és hitelesített „igazolás átutalás teljesítésérõl”.

4. Aláírás:

Dátum

Bélyegzõlenyomat és cégszerû aláírás

Ezen nyomtatvány telefax útján történõ továbbítása a következõ számokra történhet:
Fax: +36/1-219-8905 vagy +36/1-219-6259 vagy +36/1-577-1317
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5. melléklet

DECLARATION

NYILATKOZAT

a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal 59/2007. (VIII. 7.) MVH közleménye az intervenciós készletbõl
belpiacon történõ értékesítésre meghirdetett gabona megvásárlására

NAME/NÉV:

Address/Székhely:

Registration number/Regisztrációs szám:

EU tax number/Közösségi adószám:

IBAN code/IBAN kód:

SWIFT code/SWIFT kód:

Bank neve/Bank name:

Bank címe/Bank address:

English:

I, as a representative of a company registered in a member state other than Hungary, hereby declare that in case it is
obtained through the Agricultural and Rural Development Agency (MVH) of Hungary, I will deliver the intervention
grains (wheat, corn, barley – the appropriate shall be underlined) listed in the table below from the territory of the
Republic of Hungary to another member state of the European Union.

This declaration is made in order to make use of the value added tax (VAT)-free marketing of the abovementioned
product based on Article 29./A. of Act No. LXXIV of 1992. If requested I shall present the original documents
(especially freight documents or other documents proving the delivery of goods) of the delivery to another member state
of the European Union to the controlling authorities.

Magyar:

Alulírott Magyarországtól eltérõ tagállamban nyilvántartásba vett cég képviselõje nyilatkozom, hogy az általam
a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatalnál megpályázatott, az alábbi táblázatban felsorolt gabona tételeket azok el-
nyerése esetén Magyarország területérõl más uniós tagállam területére elfuvarozom, illetve eljuttatom.

Jelen nyilatkozatot az általános forgalmi adóról szóló 1992. évi LXXIV. törvény 29/A. §-ának a) pontja alapján törté-
nõ áfamentes termékértékesítés igénybevételéhez adom.

A termék más tagállamba történõ elfuvarozását, eljuttatatását igazoló okmány (különösen fuvarokmány, vagy egyéb
olyan okmány, amely hitelt érdemlõen igazolja, hogy a terméket elszállították) ellenõrzõ hatóságok kérésére történõ be-
mutatását vállalom.

Közleményszám/
Announcement number

Pályázat dátuma/
Date of bid

Tételszám/
Lot number

Mennyiség (tonna)/
Quantity in tonnes

Célország/
Country of destination

Please send this declaration back to one of these following fax numbers:/Ezen nyomtatvány telefax útján történõ to-
vábbítása a következõ számokra történhet: +36/1-219-8905 or/vagy +36/1-219-6259 or/vagy +36/1-577-1317

Date/Dátum: ………………………… Signature/Aláírás: …..………………………
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6. melléklet
Szerzõdés száma:

RAKTÁROZÁSI SZERZÕDÉS-MÓDOSÍTÁS

amely létrejött

egyrészrõl Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal (1095 Budapest, Soroksári út 22–24.)
(a továbbiakban MVH)
Képviseletében eljár: ……………………………… Megyei Kirendeltség, kirendeltség vezetõ:
Telefon:
Telefax:
E-mail:
Ügyintézõ:

másrészrõl
Cím:
Ügyfél regisztrációs szám:
Telefon:
Telefax:
E-mail:
Kapcsolattartó neve:
Adószám:
Cégjegyzékszám:
Vállalkozói igazolvány száma:
Számlavezetõ bank:
Bankszámlaszám:
mint Raktározó (a továbbiakban Raktározó),

valamint:
Cím:
Ügyfél regisztrációs szám:
Telefon:
Telefax:
E-mail:
Kapcsolattartó neve:
Adószám:
Cégjegyzékszám:
Vállalkozói igazolvány száma:
Számlavezetõ bank:
Bankszámlaszám:
mint Vevõ (a továbbiakban Vevõ)

– a továbbiakban együttesen: Szerzõdõ Felek – között.

1. Az MVH és a Raktározó ………………………… szerzõdésszám alatt 200.. év ………………hó …… napján rak-
tározási szerzõdést kötöttek, melynek alapján Raktározó vállalta, hogy térítés ellenében az MVH rendelkezésére bocsát-
ja a szerzõdésben rögzített, ……………… tonna gabona tárolására alkalmas tárolókapacitást, illetve az MVH utasításai
alapján az intervenciós gabonafelvásárlási folyamat keretében felajánlott gabona tárolását, és teljesíti a szerzõdésben
meghatározott szolgáltatásokat.
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2. Az MVH a raktározó által tárolt tételt az alábbiak szerint értékesítette.

Raktár címe:
Raktár azonosító száma:
Telepi kapcsolattartó neve:
Telefon:
Telefax:
E-mail:
Megye:

2.1.

Értékesítési tételszám Tételazonosító Odaítélt mennyiség (t) Kitárolási határidõ Tárolási hónapok száma
Megengedett

maximális káló (%/t)

2.2. Jelen szerzõdés alapjául a fentieken kívül a [iktatószám] iktatószámú kitárolási helyszíni ellenõrzési jegyzõ-
könyvvel alátámasztott adatok szolgálnak.

Tételazonosító Odaítélt mennyiség (t)
Határidõn belül kitárolt

mennyiség (t)
Határidõn belül nem kitárolt

mennyiség (t)

3. A Bizottság az intervenciós hivatalok birtokában lévõ gabonafélék értékesítési eljárásának és feltételeinek megálla-
pításáról szóló 2131/93/EGK rendeletének (a továbbiakban: Rendelet) 16. cikkében foglaltak értelében azon gabonát,
amelyet a fizetésre megállapított határidõn belül nem szállítanak el, minden szempontból az említett határidõ lejártakor
elszállítottnak kell tekinteni. Továbbá a Rendelet ugyanezen cikke alapján a gabona értékesítésére kiírt pályázat sikeres
ajánlattevõje (Vevõ) viseli az el nem szállított gabonával kapcsolatos minden kockázatot, valamint a tárolási költsége-
ket, amelyet a fizetésre megállapított határidõn belül nem szállítottak el.

4. Tekintettel arra, hogy Vevõ a részére odaítélt és az általa kifizetett, a 2. pontban meghatározott határidõn belül nem
kitárolt mennyiségû gabonát a fizetésre megállapított határidõn belül nem szállította el, illetve a gabonának a fizetésre
megállapított határidõn belüli el nem szállítását nem a gabonának a fizetésre megállapított határidõ letelte elõtt megálla-
pított minõségi problémája okozta, ezért Szerzõdõ Felek – a Rendelet 16. cikkében foglaltakra figyelemmel – az MVH és
a Raktározó között ………………………… szerzõdésszám alatt 200.. év ………………. hó …… napján kötött raktáro-
zási szerzõdést az alábbiak szerint módosítják, és a következõkben állapodnak meg:

4.1. Az MVH hozzájárul ahhoz, hogy Vevõ – a Raktározó és a Vevõ között kötött külön tárolási szerzõdés alapján – az
intervenciós áru elszállításáig továbbra is a jelen szerzõdésben meghatározott raktártelepen, illetve tárolóban tároltassa
Raktározóval a gabonát.

4.2. Az MVH a jelen szerzõdés aláírásától kezdõdõen nem fizet a Raktározónak tárolási díjat a Vevõ részére értékesí-
tett, a jelen szerzõdés 2. pontjában megnevezett raktártelepen, illetve tárolóban elhelyezett gabona tárolásáért, valamint
nem fizet a Raktározónak rendelkezésre állási díjat azon tárolótér vonatkozásában, melyben a vevõ által megvásárolt ga-
bona tárolása történik, a Vevõ által megvásárolt gabona teljes mennyiségének, igazolható árukezelés esetén a kálóval
csökkentett mennyiségének a raktárteleprõl, illetve tárolóból történt elszállításának a jelen szerzõdés szerinti igazo-
lásáig.

4.3. A jelen szerzõdés 2. pontjában közölt gabona és tárolóhely tekintetében a Vevõ által vásárolt gabona teljes
mennyisége, amennyiben az értékesített gabonatétel vonatkozásában igazolhatóan árukezelés történt, a Raktározó és az
MVH között ………………………… szerzõdésszám alatt 200.. év ………………. hó …… napján kötött raktározási
szerzõdésben meghatározott kálóval csökkentett mennyiség kitárolása megtörténtének jelen szerzõdés szerinti igazolá-
sáig az MVH-t nem terhelik az MVH és a Raktározó között kötött, említett raktározási szerzõdésbõl eredõ egyéb kötele-
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zettségek, a „kitárolás árumozgás nélkül” díjtétel megfizetésének kivételével. A „kitárolás árumozgás nélkül” és a
„kitárolás árumozgással” díjtételek közötti különbözetet a Vevõ köteles megtéríteni a Raktározónak.

4.4. Vevõ és Raktározó vállalja, hogy a Vevõ részére értékesített, a jelen szerzõdés 2. pontjában meghatározott
mennyiségû gabona tárolására ugyanolyan, jelen szerzõdés-módosítás 1. számú mellékletét képezõ díjtételek, illetve dí-
jazási feltételek mellett kötik meg a tárolási szerzõdést, mint ahogy azt az MVH és a Raktározó között
………………………… szerzõdésszám alatt 200.. év ………………. hó …… napján kötött raktározási szerzõdés tar-
talmazza azzal, hogy Vevõ a tárolási, valamint a kitárolás árumozgás nélkül” és a „kitárolás árumozgással” díjtételek kö-
zötti különbözetet köteles megfizetni, míg a rendelkezésre állási díj és Raktározó egyéb szolgáltatásai tekintetében a
Vevõ és a Raktározó erre vonatkozó külön megállapodása az irányadó.

4.5. Raktározó haladéktalanul köteles írásban jelenteni az MVH-nak a jelen szerzõdés 2. pontjában említett gabona
teljes mennyiségének elszállítását, aki a kitárolás megtörténtét a helyszínen ellenõrzi, és annak megtörténtét helyszíni
ellenõrzési jegyzõkönyvben igazolja.

4.6. Raktározó csak a 4.5. pont szerinti helyszíni ellenõrzési jegyzõkönyvben történt igazolás alapján lesz jogosult
arra, hogy a jelen szerzõdés 2. pontjában említett tárolóhely tekintetében az MVH a Raktározó részére az MVH és a Rak-
tározó között ………………………… szerzõdésszám alatt 200.. év ………………. hó …… napján kötött raktározási
szerzõdés szerinti rendelkezésre állási, tárolási díjat fizessen, illetve az MVH ezen igazolás alapján lesz köteles arra,
hogy a tárolóhely tekintetében a szerzõdésbõl eredõ egyéb kötelezettségeit teljesítse.

4.7. Szerzõdõ Felek rögzítik, hogy amennyiben a jelen szerzõdés aláírására a 2. pontban meghatározott kitárolási ha-
táridõ lejártának napját követõen kerül sor, akkor – a Rendelet 16. cikkében foglaltaknak megfelelõen – a ki nem tárolt
gabona tekintetében a kitárolási határidõ lejárta és a jelen szerzõdés aláírása közti idõtartam alatt is a Vevõ viseli a
kockázatokat, és õt terhelik a tárolási költségek.

5. Szerzõdõ Felek rögzítik, hogy abban az esetben, ha a Vevõ által vásárolt gabonának a fizetésre megállapított határ-
idõn belüli el nem szállítását a gabonának a fizetésre megállapított határidõ letelte elõtt megállapított minõségi problé-
mája okozta, úgy Raktározó a minõségi probléma teljes megszüntetéséig terjedõ idõre, [iktatószám] iktatószámú kitáro-
lási helyszíni ellenõrzési jegyzõkönyv alapján ____nap vonatkozásában, nem jogosult tárolási díjra sem az MVH, sem
pedig a Vevõ részérõl a minõségi probléma következményeként elõállt határidõn túli tárolás idõszakában, valamint a
határidõn túli kitárolás során a Raktározó „kitárolás árumozgás nélkül” díjtételre jogosult.

6. Jelen szerzõdés a Szerzõdõ Felek általi aláírás napján lép hatályba.

7. Az MVH és a Raktározó között ………………………… szerzõdésszám alatt 200.. év ………………. hó …… nap-
ján kötött raktározási szerzõdésnek a jelen szerzõdéssel nem érintett pontjai változatlan tartalommal hatályban
maradnak.

Jelen szerzõdés hat eredeti példányban készült, amelybõl egy-egy példány a Raktározót és a Vevõt, négy példány az
MVH-t illeti meg.

Szerzõdõ felek jelen szerzõdést, mint akaratukkal mindenben egyezõt, elolvasás és értelmezés után jóváhagyólag
aláírták.

…………………………………………………… ………………………………………
MVH részérõl Raktározó részérõl

…………………………………………………..
Vevõ részérõl
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6a. melléklet

DÍJTÉTELEK

Tárolási díj: 359 Ft/tonna/hó
Rendelkezésre-állási díj: 89 Ft/tonna/hó
Kitárolás árumozgással díj: 477 Ft/tonna
Kitárolás árumozgás nélkül díj: 293 Ft/tonna

7. melléklet

MINÕSÉGVIZSGÁLATI DÍJAK

Vizsgálatok megnevezése
Cirok

(Ft/minta)
Árpa

(Ft/minta)

Nedvességtartalom vizsgálata 1900 1900

Tisztaságvizsgálat 2500 2500

Hektolitertömeg mérés – 900

Fizikai vizsgálat összesen: 4400 5300

Lisztes szem részarány meghatározása – –

Esésszám vizsgálat – –

Fehérjetartalom meghatározása – –

Zeleny-index meghatározása (szedimentációs érték) – –

Tannin tartalom mérése 4900 –

Gépi feldolgozottság vizsgálata – –

Beltartalmi vizsgálat összesen 4900 –

Mindösszesen 9300 5300

* Fenti díjtételek az áfát nem tartalmazzák.
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8. melléklet

ÜGYFÉLSZOLGÁLATI ELÉRHETÕSÉGEK

Megye Kirendeltség címe Levelezési cím Telefon Fax E-mail

Bács-Kiskun 6000 Kecskemét,
Kisfaludy u. 5.

6001 Kecskemét, Pf. 470. 76/814-520
76/814-540

76/814-521 kecskemet@mvh.gov.hu

Baranya 7621 Pécs, Rákóczi út 17. 7602 Pécs, Pf. 365. 72/814-520 72/814-521 pecs@mvh.gov.hu

Békés 5600 Békéscsaba,
Temetõ sor 8.

5620 Békéscsaba, Pf. 45. 66/814-520 66/814-521 bekescsaba@mvh.gov.hu

Borsod-Abaúj-Zemplén 3500 Miskolc,
Mindszent tér 1.

3501 Miskolc, Pf. 646. 46/814-900 46/814-901 miskolc@mvh.gov.hu

Csongrád 6721 Szeged,
Tisza Lajos krt. 2–4.

6701 Szeged,
Pf. 26. és 504.

62/814-900 62/814-901 szeged@mvh.gov.hu

Fejér 8000 Székesfehérvár,
Deák F. u. 7–9.

8002 Székesfehérvár,
Pf. 297.

22/814-520 22/814-521 szekesfehervar@mvh.gov.hu

Gyõr-Moson-Sopron 9021 Gyõr,
Munkácsy u. 20.

9021 Gyõr,
Munkácsy u. 20.

96/814-542
96/814-543

96/814-521 gyor@mvh.gov.hu

Hajdú-Bihar 4000 Debrecen,
Piac u. 49–51.

4001 Debrecen, Pf. 551. 52/814-520
52/814-544

52/814-521 debrecen@mvh.gov.hu

Heves 3300 Eger,
Maczky Valér út 2.

3301 Eger, Pf. 169. 36/814-520 36/814-521 eger@mvh.gov.hu

Jász-Nagykun-Szolnok 5000 Szolnok,
József Attila u. 36.

5002 Szolnok, Pf. 111. 56/814-523
56/814-525

56/814-521 szolnok@mvh.gov.hu

Komárom-Esztergom 2800 Tatabánya, Vérta-
núk tere 1.

2801 Tatabánya,
Pf. 1394.

34/814-520 34/814-521 tatabanya@mvh.gov.hu

Nógrád 3100 Salgótarján,
Múzeum tér 1.

3101 Salgótarján,
Pf. 123.

32/814-520 32/814-521 salgotarjan@mvh.gov.hu

Pest 1093 Budapest,
Lónyay utca 38.

1391 Budapest, Pf. 248. 1/814-8900
1/814-8962

1/814-8901 pest@mvh.gov.hu

Somogy 7400 Kaposvár,
Berzsenyi u. 9.

7400 Kaposvár,
Berzsenyi u. 9.

82/814-900
82/814-920

82/814-901
82/814-921

kaposvar@mvh.gov.hu

Szabolcs-Szatmár-Bereg 4400 Nyíregyháza,
Hõsök tere 9.

4401 Nyíregyháza,
Pf. 422.

42/814-900
42/814-906

42/814-901 nyiregyhaza@mvh.gov.hu

Tolna 7100 Szekszárd,
Augusz I. u. 7.

7101 Szekszárd, Pf. 251. 74/814-520 74/814-521 szekszard@mvh.gov.hu

Vas 9700 Szombathely,
Rákóczi F. u. 1.

9701 Szombathely,
Pf. 245.

94/814-520 94/814-521 szombathely@mvh.gov.hu

Veszprém 8200 Veszprém,
Levendula u.1.

8202 Veszprém, Pf. 791. 88/814-900
88/814-920

88/814-901
88/814-921

veszprem@mvh.gov.hu

Zala 8900 Zalaegerszeg,
Kis u. 1.

8901 Zalaegerszeg,
Pf. 142.

92/814-900 92/814-901 zalaegerszeg@mvh.gov.hu
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A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
pályázatot hirdet

a felügyelete alá tartozó Halászati és Öntözési Kutatóintézet (Szarvas)
– 5541 Szarvas, Anna liget 8. –

fõigazgatói munkakörének ellátására

A fõigazgató fõbb feladatai:
a kutatóintézet munkájának irányítása, hatékony mûködtetése. A hazai és külföldi tudományos és szakmai kapcsola-

tok szervezése. A kutatóintézet munkájához kapcsolódó képviseleti feladatok ellátása a hazai és nemzetközi tudományos
társadalmi és szakmai szervezetekben. A kutatási eredmények gyakorlati alkalmazásának elõsegítése.

A fõigazgató besorolása és illetménye a közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvényben (a továb-
biakban: Kjt.), valamint a 49/1993. (III. 26.) Korm. rendeletben foglaltaknak megfelelõen kerül megállapításra. Az igaz-
gatói munkakör a Kjt. 41/A. § (1)–(2) bekezdése alapján vagyonnyilatkozat-tételre kötelezett.

Az igazgatói megbízás határozott idejû, legfeljebb öt évre szól, mely a pályázati eljárás sikeres lezárulta után azonnal
betölthetõ.

Pályázhatnak azok a magyar állampolgárságú, büntetlen elõéletû szakemberek, akik rendelkeznek
– szakirányú (agrár, természettudományi) egyetemi végzettséggel,
– 10 éves szakirányú kutatási szakmai gyakorlattal, amelybõl legalább 3 év vezetõi gyakorlat,
– a kutatóintézet feladatköréhez kapcsolódó tudományos fokozattal,
– angol középfokú államilag elismert nyelvvizsgával és,
– vállalják a vezetõi alkalmassági vizsgálatot.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
– a részletes életutat bemutató szakmai önéletrajzot, (amely tartalmazza az addigi munkahelyek, munkakörök feltün-

tetését),
– az egyetemi végzettséget, illetve idegennyelv-tudást igazoló okiratok másolatát,
– a megpályázott intézmény vezetésére vonatkozó elképzeléseit,
– három hónapnál nem régebbi erkölcsi bizonyítványt,
– orvosi igazolást, amellyel a pályázó a vezetõi munkakör ellátására alkalmas egészségügyi állapotát igazolja.

A pályázat benyújtásának határideje:
az FVM Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõjében való megjelenéstõl számított 30 nap.

A határidõre benyújtott pályázatok a beadási határidõtõl számított 30 napon belül elbírálásra kerülnek.

A pályázatokat a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium Humánpolitikai Fõosztályára (Budapest, V.,
Kossuth L. tér 11. Levélcím: 1860 Budapest kell benyújtani eredeti példányban. A borítékra kérjük ráírni: „kutatóintézet
vezetõi pályázat Szarvas”.

A pályázatokat a jogszabályban meghatározott módon kezeljük. A pályázatokat értékelõ szakmai bizottság, a pályá-
zókat személyesen is meghallgatja. Az eredményrõl a pályázók írásban kapnak értesítést.

A pályázattal kapcsolatban felvilágosítást ad:
– Molnár Imréné vezetõ fõtanácsos, FVM Humánpolitikai Fõosztály, telefonszám: 301-5921.
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A Fõvárosi és Pest Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Erdészeti Igazgatóság
hirdetménye

erdõgazdálkodó keresésérõl

A Fõvárosi és Pest Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Erdészeti Igazgatóság a szakszerû erdõgazdálko-
dás biztosítása érdekében erdõgazdálkodót keres az alábbi erdõterületre:

Községhatár Helyrajzi szám
Terület
(ha, m2)

Erdõtervi jel
Terület

(ha)
Elvégzendõ munka Megjegyzés

Nagykáta

0236/1. 1,1362

25 A2-bõl 0,70
Erdõfelújítási
kötelezettség

25 B-bõl 0,40 –

0236/3a. 7,8311

25 A2-bõl 6,50
Erdõfelújítási
kötelezettség

25 B-bõl 1,30 –

Összesen 8,9673 8,90

A jelentkezés lehetséges legkisebb területi egysége fent megjelölt, természetben összefüggõ erdõterület. Az erdõgaz-
dálkodó nyilvántartásba vételekor ingatlan-nyilvántartási és erdõtervi területek nagyságának egyezõsége érdekében új
területszámításra lesz szükség.

Az erdõrõl és erdõ védelmérõl szóló 1996. évi LIV. törvény 14. §-ának (2) bekezdése szerint, ha az erdõterület tulajdo-
nosa, jogszerû használója, illetõleg az erdõgazdálkodó az erdészeti hatóság felszólítása ellenére nem tesz eleget a tör-
vény szerinti erdõgazdálkodási kötelezettségének, és ezáltal az erdõ fennmaradását vagy fejlõdését veszélyezteti, az er-
dészeti hatóság javaslatot tesz arra, hogy a Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Központ – az érintett költségére – a
szükséges munkák elvégzése céljából más erdõgazdálkodó szerv kijelölésérõl gondoskodjon.

A törvény végrehajtásának szabályairól szóló, többször módosított 29/1997. (IV. 30.) FM rendelet (továbbiakban:
Vhr.) 19. §-ának (3) bekezdése kimondja, hogy a tv. 14. §-ának (2) bekezdése alapján olyan erdõgazdálkodó szervezet
(személy) kijelölésére lehet javaslatot tenni, aki/amely a szükséges munkák elvégzését, illetve az erdõgazdálkodói jogok
érvénytelenítését és kötelezettségek teljesítését az erdészeti hatóság elõtt nyilatkozatban elõzetesen vállalja.

A Vhr. (4) és (5) bekezdése szerint a kijelölt és a haszonvételek gyakorlására felhatalmazott erdõgazdálkodó az erdõ-
gazdálkodói feladatokat és a haszonvételeket az erdészeti hatóság által jóváhagyott erdõgazdálkodási terv szerint gyako-
rolhatja. A kijelölés alapján végzett erdõgazdálkodási tevékenység esetén a kijelölt erdõgazdálkodó részére az állam
– külön jogszabályban meghatározott módon és mértékben – támogatást nyújt. A támogatásról, illetve annak feltételeirõl
a mindenkori agrártámogatási rendelet rendelkezik.

Erdõgazdálkodónak az a személy vagy szervezet jelölhetõ ki, aki vagy amely:
– a számvitelrõl szóló 2000. évi C. törvény hatálya alá tartozik,
– tevékenységi körében vagy hatósági engedélyében szerepel az erdõgazdálkodás (TEÁOR 02),
– nyilatkozik arról, hogy a kijelölést vállalja.

Jelentkezési határidõ: a felhívás Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõben

A felhívásra való jelentkezést a Fõvárosi és Pest Megyei Mezõgazdasági Szakigazgatási Hivatal Erdészeti Igazgatósá-
gához kell írásban eljuttatni. Levélcím: 1369 Budapest, Pf. 368. A beérkezett jelentkezéseket az igazgatóság véleménye-
zés után javaslattétellel felterjeszti az MgSzH Központhoz, aki dönt a kijelölésrõl.
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Közlemény
a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium illetékességi körébe tartozó,

iskolarendszerû szakképzések szakmai írásbeli vizsgái központi tételeinek
kiadási rendjérõl

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési minisztérium illetékességi körébe tartozó, 2007. októberi vizsgaidõszakban
tartandó iskolarendszerû szakmai vizsgák központi írásbeli vizsgaidõpontja a 19/2007. (III. 23.) OKM rendeletben is
közzétettek szerint 2007. október 3. 14 óra.

Az írásbeli vizsgák vizsgacsoportonként csomagolt és titkosított központi tételeit az iskolák megbízottai az alábbi idõ-
pontokban vehetik át az FVM Vidékfejlesztési, Képzési és Szaktanácsadási Intézet (1223 Budapest, Park u. 2.) erre ki-
jelölt helyiségében.

Régió (megye) megnevezése Tételátadás idõpontja

KÖZÉP-DUNÁNTÚLI RÉGIÓ
(Veszprém megye, Fejér megye, Komárom-Esztergom megye)

2007. szeptember 24., hétfõ
9 órától 15 óráig

NYUGAT-DUNÁNTÚLI RÉGIÓ
(Gyõr-Moson-Sopron megye, Vas megye, Zala megye)

DÉL-DUNÁNTÚLI RÉGIÓ
(Somogy megye, Baranya megye, Tolna megye)

DÉL-ALFÖLDI RÉGIÓ
(Bács-Kiskun megye, Csongrád megye, Békés megye) 2007. szeptember 25., kedd

9 órától 15 óráigKÖZÉP-MAGYARORSZÁGI RÉGIÓ
(Budapest, Pest megye)

ÉSZAK MAGYARORSZÁGI RÉGIÓ
(Nógrád megye, Heves megye, Borsod-Abaúj-Zemplén megye)

2007. szeptember 26., szerda
9 órától 15 óráigÉSZAK ALFÖLDI RÉGIÓ

(Jász-Nagykun-Szolnok megye, Hajdú-Bihar megye,
Szabolcs-Szatmár-Bereg megye)

Az iskolák írásos elõzetes bejelentése szerinti vizsgalétszámra csomagolt és titkosított tételek a fentiekben jelzett na-
pon és idõpontban az intézmény igazgatója által kitöltött és lebélyegzett meghatalmazás ellenében, a személyigazolvány
bemutatásával vehetõk át. Az átvevõ az átvételt aláírásával és személyi igazolvány számának megadásával, dátum és
idõpont beírásával igazolja, amellyel egyben vállalja a tételek sértetlen állapotban való leszállítását a megbízó részére.
A megbízótól Pataki Tamás fõigazgatónak címzett írásos (levél, fax – 1/3628104; vagy e-mail – pataki@vkszi.hu)
visszajelzést kérünk az átadást követõ 3 napon belül, hogy a megfelelõ tételek sértetlenül, rendben megérkeztek a fel-
használás helyére. Az esetleges problémákat a tetel@vkszi.hu e-mail címen kérjük jelezni.
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A Magyar Hivatalos Közlönykiadó

megjelentette a Közlöny Könyvek sorozatának újabb köteteként

A GAZDASÁGI TÁRSASÁGOKRÓL SZÓLÓ TÖRVÉNY MAGYARÁZATA
címû kiadványt.

A 2006. július 1-jétõl hatályos, a gazdasági társaságokról szóló 2006. évi IV. törvény (az új Gt.) megalkotása során az Európai Unió
társasági jogával való harmonizáció és az egyes tagállamok társasági joga fejlõdésének közös sajátosságai mellett a magyar jog-
alkalmazók több mint másfél évtizedes tapasztalatait is felhasználták.

A magyar jogalkalmazók számára ma már nem számít újdonságnak a társasági jog. Az ellenérzések rég megszûntek, az elsõ tár-
sasági törvény, az 1988. évi VI. törvény hatálybalépése óta a gazdasági élet szereplõi a társasági jog intézményeit megismerték és
elfogadták. Kialakult az a cégbírósági gyakorlat és jelentõs szakirodalom, megerõsödött az a társasági jogi kultúra, amelyre a jog-
alkotó támaszkodhatott.

Az új Gt. egyes kérdéseket a korábbival azonosan szabályoz, így az 1997. évi CXLIV. törvényen alapuló, a Legfelsõbb Bíróság és
az ítélõtáblák közzétett döntéseibõl megismerhetõ bírói gyakorlat részben továbbra is irányadó.

Ára: 3024 Ft áfával.

Példányonként megvásárolható a Közlönykiadó Jogi Könyvesboltjában (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6. Tel./fax: 318-8411),
valamint a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám alatti Közlöny Centrumban (tel.: 321-5971,
fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu), illetve megrendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746,
e-mail: kozlonybolt@mhk.hu) vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.

...........................................................................................................................................................................................................

MEGRENDELÕLAP

Megrendeljük a A gazdasági társaságokról szóló törvény magyarázata címû kiadványt
(ára: 3024 Ft + postaköltség), ...................... példányban, és kérem juttassák el az alábbi címre:

A megrendelõ (cég) neve: ................................................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .............................................................................................................................................................

Utca, házszám: ................................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ........................................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..........................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele után, 8 napon belül a Ma-
gyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõszámára átutalom.

Keltezés: ………………………………………

………………………………………
cégszerû aláírás

Szerkesztésért felelõs: az FVM Jogszabály-elõkészítõ Fõosztály vezetõje.
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6., www.mhk.hu).
A kiadásért felelõs: dr. Kodela László elnök-vezérigazgató.
Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu)
vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen, 1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.; 1394 Budapest 62., Pf. 357.
Információ: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 246 mellék.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a Fáma Rt. közremûködésével. Telefon: 266-6567.
Példányonként megvásárolható a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám alatti Közlöny Centrumban (tel.:
321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu).
A 2007. évi éves elõfizetési díj: 18 396 Ft áfával. Egy példány ára: 882 Ft áfával.
A kiadó az elõfizetési díj év közbeni emelésének jogát fenntartja.
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